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ÖNSÖZ 
Erken tarihlerden itibaren birçok hekim tıp tarihine ilgi duymuş ve bu 
konuda bazı çalışmalar yapmışlardır. Bu çalışmalar daha çok mesleklerinin 
zaman içinde ne gibi bir gelişim süreci geçirdiği merakından kaynaklanmıştır. 
Konuyu daha yakından ve daha ciddi olarak ele alanlar meslek icrasının yanı 
sıra hayatları boyunca tıp tarihi ile ilgilenip ciddi çalışmalar da yapmışlardır. 


Bunlar arasında akademik yapı içinde yer almış olan rahmetli 
hocalarımız Ord. Prof. Dr. Süheyl Ünver ve Prof. Dr. Feridun Nafiz Uzluk'u, 
akademik yapıda yer almamasına rağmen ehemmiyetli çalışmalar yapmış ve 
hâlen de eserlerinden yararlandığımız yazarlardan Bursalı Mehmed Tahir ve 
Osman Şevki Uludağ'ın adını zikretmemiz gerekir. Onların çalışmalarıyla 
Tıp Tarihi, bir disiplin olma yolunda önemli adımlar atmış, hatta onlar 
sayesinde bu konu bir disiplin olarak kabul edilebilmiştir. 


Dolayısıyla onlara bu alanın tanınması ve bir disiplin olarak yerleşmesi 
konusunda yaptıkları hizmetler için teşekkür borçluyuz. 


Osman Şevki Uludağ'ın elinizdeki eseri ise 1945 yılında Türk Tarih 
Kurumu tarafından yayımlanmak üzere teslim edilmiş, yayını kabul edilmiş 
ama yayımlanamamış bir çalışmadır. Bu kitabı Türk Tarih Kurumu Başkanı 
Prof. Dr. Ali Birinci'nin önerisi üzerine gözden geçirdim; Osman Şevki'den 
sonra bu alanda ortaya konulmuş araştırmaları da göz önünde bulundurarak 
ve dipnotlarla zenginleştirerek yayına hazırladım. 


Sayın Türk Tarih Kurumu Başkanı Prof. Dr. Ali Birinci, yazar Osman 
Şevki Uludağ ile ilgili bazı biyografik bilgileri vermek suretiyle kitabın yeni 
düzenlemesinde yardımcı olmuştur. Kendisine teşekkürü bir borç bilirim. 


Bu metni hazırlarken yazarın kaleme aldığı metin üzerinde hiçbir 
düzeltme yapmadım. Metni asıl hâliyle korurken, yazar tarafından verilen 
dipnotları yazar notu olarak gösterdim. Böylece metinde yazar tarafindan 
verilmiş olan dipnotlarla kendi dipnotlarımı ayırdım. Metne ilâve olarak 
verdiğim dipnotlarda ise, zaman zaman ayrıntılı bilgi verme gereği duydum 
ve yanı sıra, konuyla ilgili bibliyografik bilgi vermeyi tercih ettim. 


Dr. Osman Şevki Uludağ'ın kitabının daktilo müsveddelerini 
bilgisayar ortamına geçirerek, bu kitabın kısa zamanda yayına 
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hazırlanmasında bana yardımcı olan Felsefe Bölümü Bilim Tarihi 
doktora öğrencisi Murat Öner'e burada teşekkür etmek isterim. 


Tıp tarihi ve kültür tarihi ile ilgilenenlere yararlı olması dileği ile. 


Esin Kahya 
Ankara, 2008 


OSMAN ŞEVKİ ULUDAĞ 
(1889-1964) 


Tarih konusunda ilk çağlardan itibaren, önemli çalışmalar yapılmıştır. 
Bunlardan zamanımıza daha yakın dönemlerde kaleme alınmış bir eseri, On 
Dokuzuncu Yüzyılda Şânizâde Atâullah Efendi'nin tarih metodolojisini 
içeren Tdrih-ı Şânizdde'sini örnek olarak verebiliriz. Ancak siyasi tarih tek 
başına alındığında pek de bir anlam ifade etmemektedir. Çünkü aslında siyasi 
hadiseleri hazırlayan sosyoekonomik şartlardır; yani toplumun ekonomik 
durumu, sosyal yapısı, dini inançları gibi faktörler siyasi tarihi de 
şekillendirmektedir. Dolayısıyla tarihi sadece siyasi hadiselerin kronolojik bir 
serimi olarak belirlemek doğru olmayacaktır. 


Konuyu bilim tarihi veya meslek tarihi açısından ele aldığımızda da 
genel anlayış, siyasi tarihin değerlendirmesinden çok da farklı değildir. 
Dolayısıyla genellikle meslek tarihi, araştırmacılar için ilgi çeken bir konu 
değildir. Daha çok kronolojik bilgilerin alt alta getirilmesinden ibaret olarak 
nitelendiren bu alan aslında, sadece meslekte çalışanları tanıtmakla kalmaz, 
daha önce o konuda yapılan çalışmaları neden ve niçinleriyle birlikte verir. 
Böylece o konuyla ilgilenenlere sadece yapılan çalışmaları öğretmez, aynı 
zamanda o meslek adına nelerin yapılıp yapılamadığını, yapılması 
gerekenlerini sorgulamak, atılan adımlar başarılı olamamışsa, sebepleri 
üzerinde düşünmek fırsatını da verir. Çünkü mevcut çalışmaların öncesini 
bilmeden atılacak adımlar, daha önce yapılan hataların tekrarına zemin 
hazırlarken, yeni adımların neler olması konusunda da fikir verir. Bu sadece 
kurumlaşma açısından ehemmiyetli olmayıp, bireysel olarak belli bir bilim 
dalında araştırma yapan kişiler açısından da önemlidir. 


Bu alanda On Dokuzuncu Yüzyılda başlayan ilgi, Cumhuriyetle birlikte 
daha sistematik bir yapı kazanmıştır. Alan üzerinde Atatürk'ün de ısrarla 
durduğu belirlenir. Nitekim 1931 yılında Türk Tarih Kurumu'nu kurarken 
çeşitli meslekler ve kurumlar adına atılacak adımlarda ülkedeki tarihi sürecin 
göz önünde bulundurulması gerektiğini düşünmüştür. Ona göre bir ülkenin 
müstakil bir devlet olarak ayakta kalabilmesini iki önemli temel sağlar: dil ve 
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tarih. Bir ülke kendi dilini en güzel bir şekilde kullanmalı; onu kullanarak 
bilimsel çalışmalar yapılmalı, dolayısıyla onu, yani dilini zenginleştirmelidir. 
Diğeri ise tarihtir. Bir ülke kendi tarihini, tarihinin temellerini ve tarihte olup 
bitenleri çok iyi kavramalıdır. Nitekim Sayın Hocam Ord. Prof. Dr. Aydın 
Sayılı'nın yurt dışında devlet adına eğitim görmek üzere gönderilmesi 
kararını verirken, Atatürk, Sayılı'nın tarih konusunda çalışmasını istemiştir. 
Yine aynı sebepledir ki, 1937 yılında İbn Sinâ ile ilgili bir çalışmanın 
yapılmasını istemiştir. Bu da onun tarihi sadece siyasi yönüyle değil, kültür 
boyutuyla, yani tarihte o ülkeyi o ülke yapan disiplinlerin de, örneğin bilimin 
de nasıl bir yol izlediğinin, ne sebeplerle bilimsel çalışmaların 
şekillendirildiğinin, düşünce adına ne gibi faaliyetler yapıldığının ortaya 
çıkarılması, başarı ve başarısızlık sebeplerinin tartışılarak belirlenmesinin 
zorunlu olduğunu düşündüğünü göstermektedir. 


Cumhuriyet sonrasında bu düşünce atmosferi içinde bazı bilim 
adamlarının ve öncelikli olarak da, her zaman olduğu gibi, hekimlerin bu 
alanda öncülük ettikleri görülmektedir. Alanla ilgili araştırma yapan ve o 
günün olanakları ile bu çalışmalarını bize aktaranlar arasında Bursalı 
Mehmed Tahir, Ahmet Süheyl Ünver, Feridun Nafiz Uzluk, Adnan Adıvar ve 
Osman Şevki Uludağ'ın adlarını sayabiliriz. Onların hepsi de hekimdir ve 
kendi ihtisas dallarının yanı sıra ve hatta o dalları bir tarafa bırakarak, 
özellikle tüp tarihi, umumi olarak da düşünce tarihi ile yakından 
ilgilendiklerini görmekteyiz. Bu noktada kitabını gözden geçirerek yayına 
hazırladığımız Osman Şevki Uludağ'ın hayatına kısaca göz atalım. 


Osman Şevki Uludağ 1889 yılında Bursa'da dünyaya gelmiştir. İlk ve 
orta öğrenimini Bursa'da tamamladıktan sonra İstanbul'a gitmiş ve orada 
Askeri Tıp Okulu'na girmiş (1 Temmuz 1324 Н.) ve 1913 (1329 H.) yılında 
tabip yüzbaşı olarak mezun olmuştur. 


Savaş yılları içinde Balkan Savaşında Edirne cephesinde Vize ve 
Lüleburgaz'da hizmet vermiştir. Daha sonra Çanakkale, Dobruca'da ve 
sonra da Romanya cephesinde hizmet vermiştir. Birinci Dünya Savaşı 
sonrasında Edirne'de Merkez hekimi olarak görev yapmıştır. Mütarekenin ilk 
günlerinde Dr. Refik Saydam'ın da yardımı ile İstanbul'a gelmiştir. Orada 
Harbiye Nezareti Askeri Sıhhıye Dairesi IV. Şube İstihbarat ve İstatistik şefi 
olmuştur. Osman Şevki Tarih-i Harb-i Sıhhi Encümeni'nin kurulmasında 
önayak olmuş ve bu encümen 1921'te Tevfik Salim [Sağlam] başkanlığında 
kurulmuştur. Daha sonra, Kurtuluş Savaşı'na katılmak üzere Ankara'ya 
gitmiştir. Ancak Sıhhıye Dairesi TV Şube Müdür Muavinliğine atanmışsa da, 
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Müdür Hasan Kadri Beyle pek anlaşamamış, oradaki görevinden ayrılarak 
cepheye gitmeye talip olmuş ve IV. Alaya tabip olarak atanmıştır. Bu sırada 
Osman Şevki, Altıntaş, Mahmudiye, Kütahya, İnönü, Bozüyük, Kazancı ve 
Bursa savaşlarına katılmıştır. Bu sıra ilkin gözlerinden şikâyetçi olmuş ve daha 
sonra akciğerleri sorun yaratmış; tedavi için İsviçre'ye gitmiş ve yedi ay 
Leysin şehrinde kalmıştır. Dönüşte Askeri Coğrafya Encümeninde bir süre 
çalıştıktan sonra, kendi arzusu ile Gülhane Askeri Hastanesi'nde çalışmaya 
başlamıştır. Burada dahiliye ve röntgen şubelerinde çalışmıştır. Bu sırada ilk 
defa Türkiye'de kâğıt üzerinde radyografi tespiti yapmış ve röntgen alanında 
ihtisasını tamamlayarak, 1930 yılında binbaşı iken emekli olmuştur. 


1925 yılında Askeri Coğrafya Encümeni'nde çalışırken vilâyette şube 
açılmasını sağlamış ve Bursa şubesi için fahri âza olmuştur. Keşiş Dağında 
inceleme seyahatine katılmıştır. Bu dağa o kadar hayran kalmıştır ki, seyahat 
dönüşü Uludağ adıyla bir gazete çıkarmağa başlamıştır. İstanbul'a dönüşünde 
Erkan-ı Harbiye-i Umumiyeye müracaat ederek, dağın adının “Uludağ” 
olarak değiştirilmesini istemiştir. Nitekim daha sonra çıkan soyadı yasasında 
soyadı olarak kendisine Uludağ soyadını almıştır. 


Emekli olduktan sonra, Bursa ve sonra da Eyüp'te verem dispanseri şefi 
olarak görev yapmıştır. 1935 yılında Konya'dan milletvekili seçilmiştir. 
Konya ve çevresinde özellikle hayvancılık ve ziraatla ilgili sorunlarla 
ilgilenmiş; şehrin imarıyla ilgili sorunları çözmekte büyük gayret göstermiştir. 


Osman Şevki Uludağ, 1945 yılında meclisten ayrılmış ve ilkin 
İstanbul'da Zehirli Gaz İşleri Müdürlüğü, sonra da İnhisarlar 
Müdürlüğü'nde görev almıştır. Daha sonra da Sıhhıye Müdürlüğü'nde 
çalışmıştır. Bu görevinden 1953 yılında ayrılmış ve o tarihten itibaren de 
Verem Savaş Derneği Dispanser Müdürlüğü görevini üstlenmiştir. Bu görevi 
esnasında, 1964 yılında vefat etmiştir!. 


Osman Şevki Uludağ, sadece bir hekim ve bir siyaset adamı olarak 
ülkesinde görev yapmakla yetinmemiş, aynı zamanda tıbbın yanı sıra, 
mesleğinin tarihi süreç içindeki gelişimi ve antropoloji ile de yakından 


1 Osman Şevki Uludağ'ın hayatı ile ilgili T.C. Sıhhat ve İçtimai Muavenet Vekaleti Muamelat 
ve Zat İşleri Umum Müdürlüğü'nden naklen verdiğim Sicil Hülasası (no Dr. 2053) TTK Başkanı 
Prof. Dr. Ali Birinci tarafından bana temin edilmiştir. Kendisine bu yardımlarından dolayı teşekkür 
ederim. 
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ilgilenmiştir. İsviçre'de bulunduğu dönemde antropoloji kurslarına devam 
eden Osman Şevki Uludağ, bu konu ile daha sonra ilgilenmeye devam etmiş; 
1929'da Beyrut Üniversitesinde antropoloji dersleri vermeye davet edilmiştir. 
1943 yılında Alman Üniversitesi tarafindan Balkan Ansiklopedisi'nde 
antropoloji ve etnoloji konularını yazması istenmiştir. Milletvekilliği bittikten 
sonra ise Ankara Üniversitesi Tıp Tarihi Kürsüsünde profesör kadrosuna 
namzet gösterilmiştir. 


Osman Şevki müzikle ve özellikle de şark müziği ile ilgilenmiştir. Müzik 
tarihi ile ilgili yazıları olduğu kaydedilmektedir?. O Hammâmizâde ve İsmail 
Dede'nin yanında ders almış ve kendi kendine bazı müzik aletlerini çalmaya 
çalışmış; besteler yapmıştır. Onun 120 kadar bestesi olduğu bilinmektedir. 
Bunların bir kısmının güftesini de kendisi kaleme almıştır: 


Hicaz Hümayun Şarkı: 

Bir elem rüzgan, Gülşenlere hicran saldı 

Ne çemen kaldı, ne gül kaldı, ne bülbül kaldı 
Duyulan nağme değil hasta gönül feryadı 

Ne çemen kaldı, ne gül kaldı, ne bülbül kaldı. 


Müziğin yanı sıra şiirle de ilgilenen Osman Şevki'nin güzel sanatlardan 
resimle de ilgilendiği, özellikle sulu boya resimler yaptığı bilinmektedir. 


Onun Beşbuçuk Asırlık Türk Tabâbeti Tarihi (Matbaa-i Âmire, İstanbul 
1925). adlı eserinde tıbbın gelişim sürecini kısaca anlatmaktadır. Eser daha 
sonra İlter Uzel tarafindan bugünkü alfabeyle yeniden gözden geçirilerek, 
dipnotlarla zenginleştirilerek ilâveli bir biçimde yayınlanmıştır (Ankara 1991). 
Sekiz bölümden meydana gelmiştir. Birinci ve ikinci kısımlarda Türklerin 
Anadolu'ya yerleşmesi devrinde, erken dönem ve Orta Çağ İslâm dünyasında 
tbbın gelişim süreci anlatılmaktadır. Yine bu iki kısımda bulaşıcı hastalıklarla 
ilgili bilgi verilmektedir. Üçüncü kısımda Osmanlı Türklerinde tp eğitimi ve 
bu eğitimin unsurları konusu ele alınmaktadır. Dördüncü kısım sağlık 
kurumlarıyla ilgilidir. Burada Manisa Dârüşşifası, Süleymaniye Dârüşşifası, 
Sultan Ahmed Dârüşşifası ve Toptaşı Bimarhânesi konusunda bilgi 


2 У. Kurdoğlu, Şair Tabipler, İstanbul 1964, s. 397. 
3 V, Kurdoğlu, a.g.e., s. 397. 
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bulunmaktadır. Beşinci kısımda müzikle tedavi ve çiçek aşısı uygulaması 
hakkında özet bilgi verilmektedir. Altıncı kısım Türk hekimleri biyografisi 
konusundadır, yaklaşık 60 kadar Türk hekiminin biyografisi verilmektedir. 
Yedinci kısımda Osmanlı Türk eczacılık tarihi hakkında bilgi vardır. Eser 
belli bir sistematik içinde "Türk tıbbının geçirdiği devreleri öz bir şekilde 
betimlemektedir. Bu eserin aslı 1925'te İstanbul'da yayımlanmıştır. 


Osmanlı Şevki'nin tıpla ilgili birbirini tamamlayan üç kitabı vardır. 
Tabâbet (Türk Tanhının Ana Hatlan Eserinin Müsveddeleri, no. 25, Başvekâlet 
Müdavaat Matbaası, 14, TI, 934) adlı bu eserin ilkinde erken dönem Türk 
tarihindeki siyasi yapı, Türk dili, tabipler ve tekâmülü, up öğrenimi 
konularında bilgi bulunmaktadır. İkinci Kısım Osmanl Tabâbeti adını taşır. 
Burada Fâtih Medresesi, Süleymaniye Medresesi, Sıhhi ve İçtimai 
Müesseseler, Süleymaniye Darüşşifası, Haseki Bimarhânesi, Manisa 
Bimarhânesi, Valide Atik Bimarhânesi, Sultan Ahmed Bimarhânesi, 
Tabhâneler, İmâretler, tababetimizin mahiyeti, hıfzıssıhha konularında bilgi 
verilir. Yine bu kısımda tp sanatı diye bir bölüm de bulunmaktadır. Ayrıca bu 
kitapta hekimlerimiz, onların eğitimi ve ücretleri konusunda bilgi 
verilmektedir. Burada padişahlara Ш. Ahmed'den başlayarak hekimbaşı 
kisvesi verilir. Daha sonra Askerlik ve Tababet adıyla ordudaki hekimler ve 
görevleri konusunda bilgi verilmektedir. Kitabın sonunda Eczacılık diye bir 
kısım vardır. Bazı ilâç çeşitlerinden söz edilir ve örnek reçeteler verilir. 


Osmanlı Tabâbeti'nin Ш. Kism”na Yeni Tıp Okulu hakkında açıklamalar 
vererek başlanır. Burada yeni tbhâneden Mekteb-i Tıbbıye-i Adliye-i Şahane 
dönemine kadarki tıpla ilgili bilgilere yer verilmektedir: Öğretim, tibhâne ve 
Mustafa Behçet Efendi'nin buradaki rolü, kurumdaki eğitim ve öğretim 
programları, derslerin Fransızcadan Türkçeye çevrilmesi, Gülhane Tıp 
Fakültesi, bu dönemde açılan Mülkiye Mektebi, karantina tesisleri, çocuk 
düşürme yasağı, hekimlikte inzibat, belediye tabipleri, baytarlık, sıhhi ve 
sosyal tesisler, hastaneler, Kızılay, askerlik ve hekimlikle ilgili çalışmalar, 
darülacezeler, eczacılıkla ilgili son çalışmalar, cerrahlık adına yapılan 
çalışmalar, cerrahi eğitimi ve sarayda hekim-padişah ilişkisi konularındaki 
bilgiler bu bölümdedir. 


Yazarın Tıp Tarihi alanındaki eserleri arasında kurumlarla ilgili olarak, 
Haseki Dörüşşifası (1939, 1940), Son Kapitülasyonlarda Karantina (İstanbul 1938) 
gibi çalışmaları bulunmaktadır. 
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Harb-i Umumide Sıhhi Tecrübeler (İstanbul 1338), Tıp Tarihimizde İki Tıbhâne 
Vardır (İstanbul 1939), Tıp Tarhimizde 12 Mayıs Tanhinin Manası (İstanbul 
1929) gibi daha çok kişisel deneyimlerine dayandırılarak kaleme alınmış 
makalelerinin yanı sıra, halk hekimliği ile ilgili Tıp Tarihimizde Sülük Hekimliği 
(İstanbul 1939), пр mesleğinin eğitim ve öğretimi ile ilgili 7:55:yede Dersler 
Türkçeye Nasıl Çevrildi (İstanbul 1939) gibi popüler nitelik taşıyan çalışmaları 
da bulunmaktadır. 


Yine Osman Şevki'nin Tıp Tarihi dışındaki çalışmaları arasında Çocuklar, 
Gençler, Filimler (İstanbul 1936), Tıp Tedrisatında Kıdem Meselesi (İstanbul 1930), 
Kadınlarnmızın Hekimliği (III. Tıp Tarihi Kongresi), ZHI. Mıntıka Etibbd Odası I. 
Tibbi ve Sıhhi Kitaplar Sergisi (İstanbul 1935) gibi tıpla ilgili çalışmaları da 
vardır. 


Eserleri arasında Tıp Tarihi alanı dışındakilerden kültürle ilgili olanları, 
özellikle de Bursa ile ilgili olanları ilginçtir. Bunlar arasında Bursa ve Uludağ 
(İstanbul 1928), Buna Kumaşlar (İstanbul 1929), Uludağ: Tapınakları, Keşişleri, 
Dervişleri (İstanbul 1936), Yeşil Cami (Bursa 1932) örnek olarak verilebilir. Bu 
eserlerden Buna ve Uludağ adlı eserde “Bursa'ya niçin gidilir?, İstanbul'dan 
Bursa'ya nasıl gidilir?, coğrafi hülâsa-i tarihi hakkında muhtasar müfid 
malümat” gibi başlıklar vardır. Eserin ikinci kısmında muhtelif ziyaret 
programları ile ilgili bilgi verilmektedir. 


Osman Şevki'nin Uludağ: Tapınakları, Keşişleri, Dervişleri (İstanbul 1936) 
adlı eserinde Uludağ'daki manastırlar ve daha sonra Osmanlı Devleti 
zamanında oralarda keşiş kalmadığı ve keşişlerin yaşadığı manastırlarda 
dervişlerin yaşadığı kaydedilmektedir. Burada keşişlerin hayatı ile 
dervişlerinki arasında ilginç benzerliklere dikkat çekilmekte, oralarda yaşamış 
keşiş ve dervişlerin bazıları hakkında kısa kısa bilgiler verilmektedir. 


Onun yine Bursa ile ilgili olarak Uludağ (İstanbul 1928) adlı bir eseri 
bulunmaktadır. Eserde Uludağ nasıl gezilir, Uludağ tarihçesi, coğrafyası, 
madenleri, ormanları, suları, Uludağ'da yaşayan köylüler, ziraat, doğal 
manzaraları, kaplıcalar, sıhhi ve medeni kurumların Uludağ'da nerelerde 
yapılabileceği konusunda bilgi bulunmaktadır. 


Buraya kadar verilen açıklamalardan da anlaşılacağı gibi, Osman Şevki 
Uludağ, sadece meslek tarihi ile ilgilenmemiş, aynı zamanda umumi olarak, 
tbbın tarihinin bilinmesinin daha sonraki çalışmaları ne kadar 
etkileyebileceğinin şuuru ile tarihi süreç içindeki tp adına şekillenmiş 
değişimleri, ир mesleğine karşı tutumları, halk sağlığı ve özellikle de halk 


OSMAN ŞEVKİ ULUDAĞ ху 


hekimliği ile übbın arasındaki etkileşim ve ilişkiyi farklı çalışmalarında bize 
sunmuştur. Makaleleri de kitaplarındaki bilgileri tamamlayıcı niteliktedir. 
Osman Şevki'nin belli başlı makaleleri arasında aşağıdaki yazılarını 
verebiliriz: 
-“Mazhar Paşa”, Ceride-i Tıbbıye-i Askenyye, 49. sene, Haziran-Temmuz, 
no: 41-42 (1336), 1920. 


“Harpte Mecruh Nakliyatı”, Ceride-i Tıbbiye-t Askeriyye, 49. sene, 
Haziran-Temmuz, no: 41-42 (1336), 1920, 1251-1921. 


- “İki Bilanço”, Ceride-i 7ibbiye-i Askeriye, 43: 8-92 (1337), 1921. 

- “Tıp Tedrisatının Türkçeleştirilmesi”, Tıp Dünyası, 1: 459-462, 1929. 
- “Saray Hekimleri”, Cumhuriyet, 26 Şubat 1931. 

- “Tıp Aleminde Meşhur Vak'alar”, Med. Notlar, 7: 212-214, 1932. 

- “Tıp Tarihimizde Fakülte”, Tıp Dünyası, 5: 1716-1722, 1932. 


- “Tababet Tarihimizde 12 Mayıs 1400, Günün Manası”, Me. .Notlan, 7: 
339-343, 1932. 


- “Tıp Tarihimizde Bursa Darüşşifasının Mevkii ve Ömer Şifâi”, Sıhhat 
Almanağı, s. 57, İstanbul, 1933. 


- “Sıhhat ve İçtimai Muavenet Vekaleti”, Ankara Kliniği, 5: 64-74, 1934. 


“Tarihimizde İki Tıp Fakültesi Vardır”, Tıp Dünyası, 8: 2987-2989, 
1935. 


“Tıbbıyede Dersler Nasıl Türkçeleştirildi”, Dinim, 10: 72-74, 1935; 
Dirim, 10: 106-108, 1935. 


- “Türk Hekiminin Çalışması”, Poliklinik, 2: 350-351, 1935. 
- “Eski Tıbbımızda Değerli Kitaplar”, Ülkü, Ağustos, 1935. 


“Tıbbıyenin Kuruluşunu Ne Zamandan Saymalı?”, Kurun, 7 Mart 
1935. 


- “Hangi Umur Веуе?, Tap Dünyası, 9: 3126-3128, 1936. 
- “Tıp Tarihimizde Veba Savaşı”, Tıp Dünyası, 9: 3323-3326, 1936. 


- “İbni Sinâ ve Osmanlı Hekimliği”, İbni Sinâ (Büyük Türk Filozofu ve Tıp 
Üstadı), TTK, İstanbul, Bölüm II, s. 9-15, 1937. 
- “Reaya Hastaneleri ve İmtiyazlar”ı, Belleten, 1: 279-282, 1937. 
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- “Bursa Kadifeleri”, Belleten, 1: 753-760, 1937. 

- “İlk Röntgen Mütehassıslarımız Hakkında Birkaç Hatıra”, Poliklinik, 6: 
14-150, 1938. 

- “Cerrahhâne Nerede ve Nasıl Açıldı?”, Poliklinik, 5: 266-268, 1938. 

- “Son Kapitülasyonlardan Biri: Karantina”, Belleten, 2 (7-8): 445-467, 
1938. 

- “Askeri Tıbbıye 100 Yaşında”, Dirim, 14: 311-314, 1939. 


- “Haseki Hastanesi 400 Yaşında Değildir”, Tıp Dünyası, 13: 4319-4321, 
1940. 


- “Tanzimat ve Hekimlik”, Tanzimat Kitab, İstanbul s. 967-977. 


- “Yine İlk Tıbhâne ve Tıbbıye Mektebi”, Tıp Dünyası, 13: 4365-4368, 
1940. 


- “Türkiye'de Sanatoryum Yapmak Hareketleri”, Tap Dünyası, 13: 4565- 
4568. 


- “Eski Tıbbıyede Musiki Ananesi”, Poliklinik, 8: 373-378, 1941. 

- “Tıbbıyenin Haydarpaşaya Nakli”, Tıp Dünyası, 14: 4631-4634, 1941. 
Tıb Dünyası, 4650-4655, 1941. 

- “Osmanlı Devrinde İstanbul Hastaneleri”, Vakit, 14 Şubat 1941. 

“Dr. Ahmet Fikri Tüzer Hakkında Görüşlerim ve Duyuşlarım”, 

Poliklinik, 10: 123-127, 1942. 

- “Tıp İlmi ve Osmanlı Türkleri”, İkinci Türk Tarih Kongresi, İstanbul s. 
705-734, 1943. 


- “Tıbbiye İlk Olarak Kaç Sene Evvel Kuruldu”, Cumhuriye, 15 Eylül, 
1943. 


- “Meslek Tarihi Hakkında İki Makale”, Poliklinik, 15: 241-245, 1957. 
- “Rahmetli Süleyman Tekin”, Hastane, 1: 647-648, 1949. 


- “Bizde İlk Röntgen Muayenehanesi”, Modern Tedavi Mecmuası, 1: 344- 
350, 1950. 


- “Şahane İlaçlar”, Azrmakolog, 22 (6): 245-247, 1952. 
- “İlk Eczacımız”, Fermakolog, 22 (1): 10-15, 1952.0 
- “Baş İlaç: Ter-Yak”, Farmakolog, 22 (4): 185-188, 1952. 
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- “Yasak İlâçlar”, Farmakolog, 22 (9): 345-348, 1952. 
- “Geciken Cevap”, Dirim, 3: 40-246, 19624. 


Osman Şevki Uludağ'ın, -yukarıda verilen bilgiler ışığında- tıp tarihi 
alanındaki çalışmalarında, diğer bir grup meslektaşıyla, yani Bursalı 
Mehmed Tahir, Süheyl Ünver, Feridun Nafiz Uzluk'la birlikte bu konudaki 
çalışmalara öncülük ettiği belirlenmektedir. Yine bu konuya ilgi duymuş ve 
önemli çalışmalar yapmış olan Adnan Adıvar'ın aksine, özel olarak 
Osmanlılarda, umumi olarak Türklerde tıp adına önemli çalışmaların 
yapıldığı kanaatindedir. Özellikle doğup büyüdüğü Bursa kenti onun için 
ayrıcalıklı bir önem taşımıştır. Yukarıda söz konusu edilen çalışmalarından da 
anlaşılacağı gibi. Bursa ile ilgili çok farklı konularda araştırma yapmış ve 
bunları yayınlamıştır. 


Kendisinin de belirtmiş olduğu gibi, henüz alanda yeterli derecede 
çalışma yapılmamışken, tıp tarihi alanında, kişisel gayretleriyle, mümkün 
olduğunca kaynak eserlere başvurmak suretiyle, daha sonra bu konuda 
çalışacak olanlara yol göstermiştir. Günümüzde tıp tarihi konusunda 
araştırma yapanlar, hâlâ onun kitaplarından yararlanmaktadır. 


4 Osman Şevki Uludağ, Beşbuçuk Asırhk Türk Tabâbet Tarihi, Yeni Harflerle Sadeleştiren: İlter 
Uzel, Kültür Bakanlığı, 1991, s.9-13. 


AÇIKLAMA 


Türk Tarih Kurumu Kütüphanesi Y/783 numarada kayıtlı ve yazarı 
tarafından Kurum için kaleme alınan bu eser, 1945'te daktilo edilmiştir. O tarihten 
bu yana basılmayı bekleyen çalışma şimdi gün ışığına çıkıyor. 


Metnin yazılışından bu yana Türk Tıp Tarihi alanında yeni çalışmalar ortaya 
konulduğu için metni bir bilim tarihçisinin eklerle zenginleştirmesi gerekiyordu. Bu 
vazifeyi Prof. Dr. Esin Kahya üstlendi. Fakat Önsöz'ünde de belirttiği gibi “(...) 
yazarın kaleme aldığı metin üzerinde hiçbir düzeltme yapmadi(...)”. 


Metnin dili zaman zaman dönemin dilde arılaşma anlayışına uygunken çoğu 
zaman da Osmanlı yazı dilinin yeni harflerle bir devamı biçiminde akmaktadır. 
Örnek vermek gerekirse Uludağ, bugün yeni Türkçe kelimeler olarak benimsenmiş 
bulunan “kurum” kelimesi yerine “kurağ”; “öğrenci” kelimesi yerine “okur” 
kelimesini kullanır. Buna karşılık ele aldığı konu tarihi arkaplanı olan bir konu 
olduğu için eseri, faydalandığı Osmanlıca, Arapça kaynakların dilinden büyük 
oranda izler taşır. 


Metnin diline —tashih hataları da dâhil- Prof. Dr. Esin Kahya tarafından hiçbir 
biçimde müdahale edilmemiş, dizgi aşamasında da Uludağ'ın kelime kadrosu aynen 
muhafaza edilmiştir. Hatta metin üzerinde sonradan işaretlenmiş olan kelime 
değiştirmeleri de dikkate alınmamış ve orijinal dil aynen bırakılmıştır. Ancak imlâ ve 
cümle düşüklükleriyle ilgili düzeltmeler baskı öncesinde metne aktarılmıştır. 
Dolayısıyla metne sadece cümle düşüklükleri ve imlâ birliği sağlanması adına 
müdahale edilmiştir. 


Gerçekleştirdiğimiz sınırlı müdahaleleri şöyle sıralayabiliriz: 


-Arapça kitap isimlerinde MEB İslâm Ansiklopedi'sinde esas alınan terkip yazma 
usülü benimsendi ve çoğu yerde farklı farklı yazılan Arapça ve Farsça kitap 
isimlerinin imlâsında birlik sağlandı. Ayrıca uzun heceler mutlaka gösterildi. Daktilo 
metinde bu isimler bazen tireyle bazen de tiresiz yazılmıştı. Ör. Şifa-ül-eskam ve dea- 
ül-dlam = Şifőü’l-Eskâm ve Devâü'l-Âlâm; Rahatülinsan = Râhatü'l-İnsân, Nizamı Cedid = 
Mizâm-ı Cedid. 

-Yine Arapça kitap isimlerinde göze çarpan ve basit Arapça bilgisi gerektiren 
hareke yanlışları da düzeltildi. Ör. Mirdtül ebdân fi teşrihi aza-ül-insân = Mir'âtü'-Ebdân 
„Ё Тет А?гйрЇ-Їпзйп. 

-Arapça terkiplerde kullanılmaması gereken tireler kaldırıldı. Ör. Gayetül Beyan fi 
tetbir-i bedenil insan = Göyetü”l-Beyân fi Tedbiri Bedeni”L-İnsân. 
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-Arapçada “oğlu” mânâsına gelen “bin” kelimesi kısaltılarak “b.” biçiminde 
gösterildi: Ör. Salih bin Nasrullah — Salih b. Nasrullah. 


-Farsça terkiplerdeki izafet ileri metinde umumiyetle kelimeye bitişik 
yazılmışken, bir tire ile kelimeden ayrılarak imlâsı düzeltildi. Ör. Müffedah ibni Baytar 
= Müfredât-ı İbn-i Baytar, Kitabı Tibb = Kitâb-ı Tibb. 


-Konusu itibarıyla eserde çokça kullanılan ve asıl metinde hep “tb” biçiminde 
yazılmış bulunan kelime de özel isim olarak kullanılmadığı yerlerde sürekli “np” 
biçiminde; özel isim olarak yer aldığı zaman orijinal yazılışına uygun hâle getirilerek 
yazıldı: Ör. Hülásati’t-Tıbb; Süleymaniye Tıp Meresesi. 


-Aynı kelime günümüzde kullanılmayan bir birleşik kelime içinde yer aldığında 
son harfi orijinal yazılışına uygun bırakıldı: Ör. &bhdnz. 
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-Nisbet —ileri de sürekli olarak düzeltme işaretiyle “T”biçimde yazıldı ve ismin –і 
hâliyle karışma tehlikesi bertaraf edilmeye çalışıldı. Yine düzeltme işareti özel 
isimlerde istisnasız kullanıldı. 


-Arapça harf-i tarif (“el-” takısı) bütünüyle küçük harflerle yazıldı ve 
indekslemede dikkate alınmadı. 


-Osmanlıca alıntılarda da tamamen Osmanlı yazı dilinin hususiyetleri 
yansıtılmaya çalışıldı. 


-Metinde vurgulanmak istenen bazı kelime ve tabirler dönemin imlâ özelliğine 
uygun olarak parantez içine alınmıştı. Bunlar değiştirilerek tırnak içine alındı. 


-Batılı bilim adamı ve müelliflerin adları metin içinde okunduğu gibi yazılmıştır. 
Eseri yayına hazırlayan, metne müdahale etmediği ve bu sebeple de yabancı adların 
orijinal yazılışlarını dipnotlarda gösterdiği için bu imlâ hususiyetine de dokunulmadı. 


-Bazı kaynak isimlerinde göze çarpan eksiklik ve yanlışlıklar da düzeltilmeye 
çalışıldı. Ör. Muallim Cevdet'in Arapça ünlü eseri metnin dipnotlarında kimi zaman 
Elehiyetül-Feteyân, kimi zaman da E/-Ehiyye-tül feteyân biçiminde kaydedilmişse de 
eserin tam ve doğru ismi yazılarak Zelü A/ayyet”l-Fitydn?t- Türkiyye biçiminde 
düzeltildi. Yine Sabuncuoğlu”nun TIK tarafindan yayınlanmış bulunulan 
Cerrâhiyyetü'!-Hâniyye adlı eseri kimi zaman Cerrâhiye-i İlhaniye biçiminde yazıldığı için 
müdahale edildi. 
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Böylece metnin yayına hazırlanmasında orijinal diline dokunulmamış ve fakat 
imlâsına müdahale edilmiş olmaktadır. Yukarıda örneklerini verdiğimiz kelime ve 
özel isimlerde bir imlâ birliği sağlamamış olsaydık, metin ilmi bir neşir olmayacaktı. 
Bu sebeple durumu okuyucularımızın dikkat nazarlarına sunarız. 


BAŞLARKEN 


Bu kitapta otuz yıh aşan bir emek yığım var. Ortada hiçbir şey yok iken basılmış olan 
ilk taslak Türk Tarh Kurumu'ndan bana da yer verilmesinden sonra hız alan 
çalışmalarım sonunda az çok olgunlaşmış, gelişmiş ve bu hâle gelebilmiştir. Eğer eksiksiz ve 
yanlışsız bir eser olmadıysa kusuru biraz benim yetkinsizliğimle biraz da 
kütübhanelerimizin ve arşiwlerimizin henüz olgunluklarını tamamlamamış olmalarında 
aramak lazım gelir. 


Osmanlılar derinde Türk hekimliğinin ilk durumunu kestirebilmek için 
Selçuklulardaki hekimliği iyice tanımalıdır. Halbuki bu devir hakkındaki bilgilerimiz henüz 
umumi çizgilerin dışına çıkamamıştır. Elimize geçen bazı mahkeme sicilleri, ufak tefek 
belgeler ve ortada bulunan sağlık anıtlarını incelemekle anlıyoruz ki Selçukluların tep 
medeniyeti de devletin parçalanmasından ve uzun müddet sarsılarak döküntü hâlinde 
kalmasından sonra yavaş yavaş Osmanlılara geçmiştir Zaten elimizde bulunan ilk 
Osmanlı kitaplarının yazıcılanm ve sağlık amtlarının durumundaki benzerliği düşünerek 
ve ölçerek varılan bu inancın başka türlüsü de olamazdı. 


Osmanlılar; devletlerini berkittikten ve hele İstanbul'a yerleştikten sonradır ki yeni ve 
başka varlıklar göstermişlerdir. Türkiye ve Avrupa'nın birçok kütüphanelerinde bulunan tıp 
kitaplarını, vakıf kayıtlarını, sicilleri, arşivlerdeki hekimliğe ait belgeleri aramak ve bularak 
okumakla ve bunlardan alınan malzeme ile temeli kurulan kitabın öteki kaynaklar da son 
sayfalarda görülerek anlaşılmış olacaktır ki farazıyelere, yer verilmemişti. Her satır bir 
belgeye dayanmaktadır. Bu kadar emeğe ve dikkate aykın olarak kitabın kusursuz ve 
eksiksiz olduğunu söyleyemem. Gelecek günlerin çalışmaları elbet bunlar düzeltecek ve 
tamamlayacaktır. 

İlim sıcak kucağı buldukça gelişir Türkiye Cumhuriyetinin ilme verdiği değer yarın 
daha güzel eserlerin meydana çıkmasına sebep olacaktır. 

Otuz senedir kendi yazdıklarımı kendim düzelttikçe duyduğum zevkin, bilginlerimiz 
tarafından düzeltilip tamamlandığını görünce daha çok artacağına şüphe edilmesin. 


Temeli belgelere dayanan tarih ilminin yeni belgelerle sağlamlaşacağını bilir ve takdir 
ederim. 


Ankara 1945 
Dr. Osman Şevki Uludağ 


İLK DEVİRLER 


Osmanlı Devleti'nin kurulduğu yıllarda yaşayan hekimlere ve bunların 
yaşattıkları hekimliğe dair esaslı ve doyurucu belgelerimiz yoktur. Bu zamanda 
yazılan yazılar arasında hekimlik ve sağlık durumlarını aydınlatacak satırlara 
rastlamıyoruz. Ne bir tarih kitabı, ne bir kayıt, hatta ne bir rivayet... İlk 
Osmanlılar devindeki Türk hekimliğine dair bize ufuklar ışık bile göstermiyor. 


Halbuki Osmanlı Türk devleti daha ilk yıllarından başlayarak idare ve 
askerlik teşkilât yapmıştır, harplerde zaferler kazanmıştır. Bu arada İznik ve 
Bursa'da yaptıklarına bakılırsa aralarında hayli yüksek değerde sanat erbabının 
bulunduğuna haklı olarak hüküm olacağı gibi hekimlerin de bu arada bulunduğu 
hakkında şüphe edilemez. Böyle olmakla beraber hekimlere, hayatlarına, 
eserlerine dair vesika bulamıyoruz. 


Kitaplarda yazıldığına göre, Osmanlı Devleti'nin kuruluş tarihi 1300 M. 
(679 H.ydür. Ancak devlet 1326'da Bursa'yı elde edinceye kadar düzenini 
bulmuş değildir. Osmanlı parası bile bu yılda basıldı. Orhan'ın padişahlığı, 
kardeşi Alaettin Paşa'nın vezirliği, Çandarlı Kara Halil'in istişaresiyle muntazam 
bir devlet haline gelmeğe o vakit başladı. 


Bu yıllarda devletin sınırları bir yandan Sakarya ve Porsuk nehirleriyle 
Nilüfer ve Atranos çaylarının suladığı topraklarda yerleşmişti. Bu sınır 14. yüzyıl 
ortalarında Bolu şehrini içine alarak Amasra limanına ve batıda Çanakkale ve 
Bergama civarına kadar genişlemişti. 15. yüzyılda idi ki Kayseri, Tokat, Amasya, 
Kastamonu, Çankırı gibi Selçuk "Türklerinin sağlık kurağları bulunan şehirler 
Osmanlıların eline geçmişti. 


Bütün bu şehirler ve içlerindeki sağlık kurağları Osmanlı Türklerinin eline 
geçmezden önce Osmanlılar yalnız Bursa'da 1400'de bir dârüşşifa kurmuşlardı. 
Bu seneye kadar geçen bir asırlık zaman içinde Osmanlı Türkiye'sinde başka bir 
sağlık kurumunun bulunduğuna dair bir vesika yoktur. Bundan dolayı da ilk 
zamanlar için ele ahnacak bölgelerden mahrum bulunuyoruz. 


İlk zamanlarda yazılan ve bir kısmı devrimize kadar intikal etmiş olan up 
kitaplarını birer birer ele alarak zamanın hekimliğini bunlardan anlamağa 
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uğraşmak, noksan da olsa, tek bir çaredir ve tutulacak başka yol 
bulamamaktayız. Tıpkı üzerinden yıllar geçtiği ve kalın toprak tabakalarının 
örttüğü eski medeniyetleri, kazılar sonunda çıkarılan bazı eserlerden incelemeğe 
ve sezmeğe uğraşmak gibi biz de elde kalan tıp kitaplarını okuyarak inceleme 
yolunu tuttuk ve daha ziyade bunlardan yardım aldık. 


Halbuki devletin yayılıp düzgünleştirdiği bu yıllarda yazılmış olan tıp 
kitaplarını da yeter derecede bulamıyoruz. Bu da ilk devirde Osmanlı hekimliğini 
ve hekimlerini tanımakta bize zorluk veriyor ve geniş fikir sahibi olmamıza engel 
oluyor. Başka alanlarda da dahi aydınlatıcı vesika vermeyen bu devirde yazılmış 
olan tıp kitaplarının kaybolduğunu tahmin ederiz. 


Devletin kuruluş tarihinden seksen bir yıl geçtikten sonradır ki ilk olarak 
Hacı Paşa ve onun arkasından Murad oğlu İshâk tarafindan yazılmış olan tip 
kitapları bize bu devirlerdeki hekimliğin izlerini çiziyor ve o vakitki hekimlikten 
haber veriyor. 


Hacı Paşa'nın Şifdü”/-Eskdm ve Devdü”L Alim adlı kitabı 1381'de yazılmıştır. 
Öteki eserleri de aşağı yukarı bu yılların mahsulüdür. Murad oğlu İshâk'ın 
Müntehab-ı Şifd-i Tıbbı5 ise 1390'da yazılmıştır. Bunlardan sonra Ahmedi'nin 
Müntehab-ı Şifâ-i Tıbb'16 ve Tervihü”1-Ervâh adlı kitapları ve Ahmed-i DA”nin Kitâb-ı 
Ті? adlı eserini görüyoruz. 


5 İshak b. Murad'ın ilk Türkçe ар eseri Kītáb-ı Edviyetü’l-Müfrede olup, Mustafa Canpolat ve 
Zafer Öner tarafından yayına hazırlanmış ve 2008'de Türk Dil Kurumu tarafindan yayınlanmıştır. 
Müntehab-ı Şifd adlı bir eseri yazma kataloglarında bulunmamaktadır. 

6 Hekim Ahmedi (1334?-1413) Germiyanlı, günümüz adıyla Kütahyalıdır. Ahmedi”nin bu 
adda eseri bulunmamaktadır. Onun belli başlı eserleri şunlardır: Dán, İskendemâme, Tervíhü’l-Erváh, 
Mirkâtü' Edeb, Miyârü' Edeb, Mizânü'-Edeb, Kaside-i Sarsari Şerhi, Hayreti”1-Ukald. Ancak tıpla ilgili 
eserleri arasında Risâle fi’l-Cesedi’l-İnsan adlı bir kitabı daha vardır (Pertevnihal 1001'de kayıtlıdır). 
Ahmedi'nin eserlerinden Divân ve İskendernâme için bkz. İ. Ünver, İskendemame, Ankara 1983. Ayrıca 
onun Cemşid ü Hurşid (eser Emir Süleyman için yazılmış mesnevinin çevirisidir; birçok ilâve ile yeni 
bir eser hâline gelmiştir), Tervikü”- Erodh, Mirkati?l-Edeb ve Mizdnü'i-Edeb, Kaside-i Sarsari Şerh, 
Hayretü”!-Ukalâ, gibi eserleri de bulunmaktadır (Bkz. С Kut, Yaşamlar ve Yağıtlarıyla Osmanklar 
Ansiklopedisi, c. |, İstanbul 1999). 

7 Ahmed-i Dâi'nin belli başlı eserleri şunlardır: Tercüme-i Tefsir-i Ebw'1- Leys Semerkandi, Müfdhi”l- 
Cenne, Tercüme-i Ta'birnâme, Tercüme-i Eşkâl-i Nâsır-i Tüsi, Teressül, Tercüme-i Tezkireti? -Evliyd, Tercüme-i 
Tıbb-ı Nebevi, VestletiPl-Mülük fi Eh s-Sülük, Yüz Hadis Tercümesi. 
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Devletin kuruluşu ve kitapların yazılışı arasında geçen seksen bir yıl içinde 
başka kitapların yazılmadığı söylenemez. Bu kuruluş ve gelişme senelerini takip 
eden yıllarda yukarda yazdığımız gibi, Bursa ve İznik'te mühim eserler 
başarılmış olduğuna bakılırsa tap kitaplarının da yazıldığı, fakat zamanımıza 
kadar gelemeyip kaybolduğu sanısı hatıra gelmektedir. 


Bundan dolayı daha eski zamanlara ait kitaplar buluncaya kadar Hacı 
Paşa'nın ve Murad b. İshâk'ın kitaplarını ilk eserler olarak kabul ediyoruz ve 
aşağıda hekimlik durumunu incelerken bunlardan faydalanacağız. 


Biz Osmanlılar devrinde Türk tp tarihini yazarken kaynak olarak tıp 
kitaplarına dayanmakta kendimizi haklı görüyoruz ve bunun için başka yol 
bulamıyoruz. 


BİRİNCİ KISIM 
OSMANLI DEVLETİ'NİN KURULUŞUNDAN 
İSTANBUL'UN FETHİNE KADAR 
(1300-1453) 


İlk Osmanlı hekimleri olan Hacı Paşa, Murad oğlu İshâk, Ahmedi, 
Ahmed-i Dâi, yeni Osmanlı Devleti'nin komşuları olan diğer Türk 
ülkelerinden gelişmişlerdir. Selçukluların parçalanmasından sonra teşekkül 
eden Türk beylikleri arasında gittikçe yayılan ve egemenlik sınırlarını 
komşuları olan Bizanslıların zararına olarak genişleten Osmanlı Türkiye'sinin 
durumu parlak olduğu için Anadolu'nun muhtelif yerlerinden, İran'dan, 
Orta Asya'dan âlim ve fazıl adamlar gelmeye başlamıştı. 


Asıl adı Celâleddin Hızır olan Konyalı Hacı Paşa8, Mısır'da Mâristân-ı 
Mısır kurağında tahsil ettikten sonra Anadolu'ya gelmiş, Osmanlı sarayına 
girmiş ve kitaplarını yazmaya devam etmiştir. Murad oğlu İshâk'ın da 
kitabını Gerede Kalesi katinde Arkıt Dağı'nda yazdığına bakılırsa? İsfendiyar 
ilinden gelmiştir. Ahmedi ise Germiyanlılara ait olan Uşak köylerinden 
Sivaslı'da doğmuş”, tahsilini Hacı Paşa gibi ve onunla beraber Mısır'da 
bulunarak orada yapmıştır!!. Ahmed-i Dâi!2 ve Şeyhi de Germiyanlıdırlar. 


8 Yazar notu: Hacı Paşa, Birgi'de ölmüştür. Mezarı oradadır. 

Yazar notu: Murad oğlu İshak, Müntehabı Şifd-i Tibb (Bursa'da Haraçcıoğlu 
Kütüphanesinde). 

10 Yazar notu: Atai, Şakayık Tercümesi, İstanbul, 1268. 

н Yazar notu: İsmail Hakkı Uzunçarşılı, Kütahya Şehri ve İ. Н. U., Osmank İmparatorluğu. 

12 Ahmed-i Dâi (öl. 1421) şair, tabip olarak bilinir; astronomi ile de ilgilenmiştir. XIV. yüzyılın 
ikinci yarısında Yıldırım Bayezid oğlu Emir Süleyman'ın şairlerindendir. Kadılık yapmıştır; kaside 
ve mesnevileri vardır. Mir Süleyman adına Cewmâme adlı bir eser kaleme almıştır. Eserleri arasında 
Tercüme-i Tefsir-i Ebu”l-Leys Semerkandi, Miftâhu”l-Cenne, Tercüme-i Ta'birnâmz, Tercüme-i Eşkâl-i Nâsirü’d- 
Din-i Tüsi, Teressül, Tercüme-i Tezharetü”!- Evliyâ, Tercüme-i Tıbb-ı Nebati (Muhtasardır; bu eseri Şehzade 
NI. Karaçelebi Hüsameddin Efendi Kütüphanesinde yazma fihristinde 349'da numaradadır; 
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Bunlardan birincisinin tababeti nereden ve kimden tahsil edildiğini 
bilmiyorsak da Şeyhi”nin edebiyatta hocası Ahmedi olduğuna bakılırsa!3 
tabâbeti de ondan öğrendiği tahmin edilebilir. Bunlardan başka Tebrizli 
Fazlullah, Semerkand'dan!*, Hüsnü dahi İran'dan gelmişlerdir.!5 


Tarih ve teracim-i ahvâl kitapları bu zamanda eser yazan başka hekim 
adı bildirmezler. Biz de ancak kitapları yaşamakta olanları alabiliyoruz. 
Ayrıca başka hekimlerin de bulunduğu şüphesiz olmakla beraber bu 
noktaları aydınlatacak ışık bulamıyoruz. 


TIP DİLİ 


Osmanlılarda hekimlik başlarken dikkati en çok çeken hadise yazılan tıp 
kitaplarının Türkçe oluşudur. Türklerin İslâm oluşundan sonra tıp alanında 
ana dile çok ehemmiyet veren Osmanlı Türkleri olmuştur. Selçuklular 
tarafından Türkçe yazılmış tup kitabı görmediğimiz hâlde Osmanlıların 
bahsettiğimiz ilk kitapları, Hacı Paşa'nın bir iki eseri müstesna olarak, Türkçe 


Ahmed b. İbrahim b. Mehmed ed-Dâi bu eseri Ebü Nuaym'in Tıbb-ı Nebevi adlı eserinden kısaltarak 
çevirmiştir.), Vesiletü'-Mülük R Ehl”s-Sülik Yüz Hadis Tercümesi sayılabilir. 

Ayıca manzum eserleri arasında Türkçe Divân, Farsça Divân, Uküdu”l-Cevdhir ve Culüdu”l-Cevdlar, 
Câmasbnâme, Vasiyyetü Nüşirevân-ı Âdil be Pisereş Hürmüz-i Tdcdâr, Çengnime vardır (Bkz. Y. Akdoğan, 
Yaşamlar ve Yağıtlarıyla Osmanlılar Ansiklopedisi, İstanbul, с. 1, s. 169-170). 

з Saadeddin Nüzhet Ergun, Türk Şairleri, İstanbul 1937, с. 1, s. 369-370. Ahmedi 
(Germiyanlı) ile ilgili olarak Prof. İsmail Hakkı Uzunçarşılı Kütahya Şehri adlı eserinde onun Sivas 
şehrinin Uşak köyünden olduğunu kaydetmektedir. Terohü”-Ervâh adlı eserinde Emzizetü Aksâmi'd- 
Deadü”d-Devd ve'l-Gıda başlığı altında şöyle bir kısım bulunmaktadır: 

Ne пете kim yirise anı insan 

Yahud muhtac olursa ana ebdan 

Eserle kahr idm cismi devadır 

Ana neşv и nemaviren gıdadır, 

Mızacı ta'mile атп bulunır 

Dahi doğru kıyas ile bilinir 

Ne kam tuzludur и tatlu vü ал 

Ne kim kekredür й ta”mı hamız 

Bilâ-şek serd olur и ћир u kabız 

Ne kim yala ola germ olur и ter 

Olur hoş (аата ѕет ü ter birader. (Bkz, S. ЇЧ. Ergun, s. 384). 

M Hayrullah Efendi, Hayrullah Efendi Tarihi, İstanbul 1273 H., с. 6 , s. 14. 

15 Yazar notu: Berlin Emrâz-ı Asabiye ve Akliye Kongresi (Prof. Raşit Tahsin), İstanbul 1325, s. 3. 
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yazılmıştır ve bunları takip eden kitaplar da aynı dil ile yazılmaya devam 
edilmiştir. 

Hekimler kitaplarını ana dil ile yazmanın okuyan tabiplere kolaylık 
sağlayacağını söylüyorlardı. Murad oğlu İshâk bunu kendi kitabında şöyle 
izah ediyor: 


“Müsevuud-ı beyâz ve ahkar-ı ibdd eslaha”llâhü şânehü diledi ki bu illerde bulunur ve 
dahi adı bilinir edviye-i müfredeyi cem edüp bu beyâz içre sevdda getire. Mizdcından, 
haysıyetinden ve menfaatinden ve mazarratından Türki dilince şerh eyleye. Tâ ki kalan 
dillerde bir nice kişiler âsânrak ola.”16 


Sabuncuoğlu Şerefeddin de Cerrâhiyyetü'l-Hâniyye'sinde “Bu kitabı Türki 
yazdığım şol ecilden kim kavm-i Rüm Türki dilin söyler” 7 demektedir. 


Halife Me'mun emriyle yazılmış olan tp kitaplarını Türkçeye çeviren 
Cerrah Mesud aynı maksadı şöyle ifade etmektedir: Bu nüshayı gördü ki 
Parsice ve Pehlevi dilince karşılık düzülmüş ve hem perakende olmuş diledim ki gücüm 
yeltükçe özüm Türkiye döndürem ve her müptedilere âsân eyliyem,” 18 


Hekimler kendiliklerinden Türk diline ehemmiyet ve itibar veriyorlarken 
daha sonraları devletin büyükleri arasında da Demirtaş Paşaoğlu Gazi Umur 
Bey!9 Arap ve Fars dillerinde yazılmış olan birçok kitapları ve bu arada пр 
eserlerini Türkçeye çevirtiyordu. Onun bu teşviki Müfedâi-ı İbn-i Baytar'ın baş 
tarafında şöyle aydınlatılmaktadır: “... Şüru” ettük kı imtisâl edevüz bu emre ki 
üzerimize vacıbdür Ol emrden kıdvetü'l-dli ve'l-meföhirü'-mahsüs bi möyet”llihi 
melik” -kadir Umur Bey hazreleri -düme tevfikihi ile’l-hayrat ve mâ айте nökatü”l- 
haydt- şöyle işârd olundu ki Müfredât-ı İbn-i Baytar”, musannif tertibi üzere Türki dili 
ile terceme ola. Şöyle ki bizim makdürumuzdur, baki özür, inde kirdmi”n-nds makbüldür” 


16 Bu metin Z7:49-: Edviyetü'-Müftede'den alınmıştır. Bkz. İshâk b. Murad, Edviyetü’l-Müfrede, 
Yay. haz. M. Canpolat ve Z. Öner, Türk Dil Kurumu Yayını, Ankara 2007, s. 16. 

7 Şerefeddin Sabuncuoğlu”nun Cerrdhiyyetü”1-Hâniyye'si İlter Uzel tarafindan hazırlanarak Türk 
Tarih Kurumu Yayınları arasında orijinal metniyle birlikte basılmştır (Ankara 1992). 

18 Cerrah Mesud, Hülâsa Tercümesi, Süleymaniye Kütüp., İsmihan Sultan: 610. 

19 Demirtaş Paşa oğlu Umur Bey'i Aydın Bey'i oğlu Umur Bey ile karışurmamalıdır. 
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1454 (857 H.yde Timurtaş Paşaoğlu Umur Bey tarafindan vakfolunan 
Terceme-t Kâmilü5-Sınâ'a dahi Türkçeye mal olmuş kitaplardan biridir. 
Bursa'da Orhan Kütüphanesi'nde 2 numarada bulunan bu kitap incelemeye 
değerdir. Adı sadece Bergama Kadısı diye yazılmış olan bu zât tarafından 
Türkçeye çevrilmiştir. Devrin en güzel eserlerinden olan Kâmilü5-Sın4'a2, 
Abdurrahman b. Hasan Fakıh, Sinan b. Ahmed, Hacı Ali b. Oğuz'un şahitlik 
ettikleri üzere Umur Bey tarafından vakfedilmiş olduğuna göre tercümesi de 
belki onun teşvikiyle yapılmıştır. Sıtmalar ve verem hakkında otuz bap tutan 
üçüncü makale, kitabın öteki kesimleri gibi kıymetlidir. 


Tıp kitaplarını ana dili ile yazmak Türk hekimleri için âdeta ülkü 
olmuştu. Hatta manzum olarak tıp kitabı dahi yazılmıştı. Tervihü”(-Ervdh adı 
ile ilk defa olarak manzum tıp kitabı yazan Ahmedi: 


Sahih olamayıcak ebdân sâlim 
Olamaz ilm-i ebdân hiç Каут 


diyerek ve tıp ilmini din ilmine takdim eden bir cümleyi manzum olarak 
yazdıktan sonra tıbbın gayesi hijyen, anatomi, hastalıklar bahislerini ve o 
zamanlarda yazılan tıp kitaplarının ihtiva ettiği diğer bahisleri de manzum 
olarak kaleme almıştır?! (Resim 1-2). 


20 X. Yüzyılda yaşamış olan meşhur hekim Ali b. Abbas'ın (993) eseridir. Tam adı Kitôbü’l- 
Kömil?s-Sındat?t-Tibbiye”dir. O Adudu”d-Devle hastanesinde hekim olarak çalışmıştır. Özellikle kan 
damarları ile ilgili doğru saptamaları vardır. Toplardamarlar ve atardamarları birbirinden ayırt 
etmiş ve atardamarların iki katlı duvarı olduğunu; halbuki venlerin tek katlı çeperleri olduğunu 
belirlemiştir. O hekim olarak teşhis ve tedavide nabzın ehemmiyeti üzerinde durmuştur. Teşhis ve 
tedavide gözlemin ehemmiyetini çok iyi idrak etmiş olan Ali b. Abbas'ın epilepsi, rahim hastalıkları 
ve göz hastalıklarıyla ilgili ilginç açıklamaları vardır. Eserinin birinci kısmı anatomi konusunda bilgi 
vermektedir; organların mizaçları hakkında bilgi vermektedir. Eserin ikinci kısmı insan sağlığı 
hakkında bilgi içermektedir. Organların yararları hakkında bilgi vardır; dördüncü kısımda çeşitli 
fonksiyonlar (görme gibi) hakkında bilgi vermektedir. Beşinci, altıncı, yedinci, sekizinci ve 
dokuzuncu kısımlar hastalıklar, onların teşhis ve arazları hakkında bilgi içermektedir. Eserin diğer 
kısımlarında ilâçlar, cerrahi müdahale gerektiren hastalıklar, solunum yolu hastalıkları, cinsel organ 
hastalıkları ve son olarak da mürekkep hastalıklar hakkında bilgi verilmektedir. (Bkz. Ahmed 
Ağırakça, İslâm Tıp Tarihi, İstanbul 2004, s. 185-185). 

21 Yazar notu: Revan Kütüp. No: 1681, Ayasofya Kütüp. No: 3595 ve Manisa'da Muradiye 
Kütüp. No: 1852. 
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Ana dil ile tıp kitabı yazmak kolay olmuyordu. Arapça ve Farsça 
kitaplardan faydalanıldığı, hele İbn-i Sinâ elden düşürülmediği için o 
vakitlerde de ıstılah sorunu ile karşı karşıya kalınmıştır. Kitap yazan hekimler 
birçok Türkçe olmayan kelimeleri kendi eserlerine geçirmeye mecbur 
olmuşlardı. Karşılığını buldukları Türkçe kelimeleri dahi ayrı bir lügatçe 
şeklinde yazıyorlardı. Murad oğlu İshâk'ın kitabına kattığı lügat kısmından 
bazı kelimeleri karşılıkları ile birlikte alıyoruz: 


Bimüri-sanlık, o nâtüvâni-cüçsüzlük, o humma-sılma, hafakan-yürek oynaması, 
Düüssdleb-saç dökülmesi, kild-ağız ağrısı, istiska-kanna su dolmak, ra'şe-titremek, 
teşennüç-sinir çekilmek, sübat-soğuk baş ağrısı, zötülcenb-iygüde verem olmak, kulunç- 
barsak dolaşmak, zötürne-tygen ağrısı, irkünnisâ-yanbaşı zahmeti, sar'a-uçuk, kebed- 
bağar, mesane-kavuk, rahım-oğul yeri, nafta-kabarcık, verem-şış, muhh-ilik, beşere-adamın 
taşrası, ıhhal-dalak, ne-tygen, şahıka-yarım baş ağrısı, hasât-kavukta taş olmak, mide- 
taam duracak yer, meni-erin suyu, şeyh-koca, dimağ-beyin... 


HEKİMLERİMİZ VE ESERLERİ 


Bu devirde yazılıp aşağıda listesini verdiğimiz kitaplar bizim çeşitli kitap 
saraylarında gördüklerimizdir. Bunların dışında daha başkalarının da 
bulunduğu, fakat bunların zamanımıza kadar intikal edemediği şüphesizdir. 


Hekim Adı Kitap Adı Yazıldığı Tarih 
1. Hacı Paşa?? Şifâü'-Eskâm ve Dedi”l-Aldm 1381 
Müntehab-ı Şifâ ? 
Teshil 139823 
Feride ? 
el-Kemmiyyetü”! Celdli 24 В 


22 Hacı Paşa'nın buradaki eserlerinin dışında Krt4bü'1-Ta'lim f”t-Tıbb, Kıtâbü'1-Teshil fët-Trbb, 
Kitâbü's-Safdet vel-İkbül adlı eserleri de vardır. 

2 Yazar notu: Viyana Milli Kütüphanesi'ndeki yazma nüshasında bulunan tarih. 

24 Yazar notu: Bu kitabı görmedim. Osman Müellifleri'nde bildiriliyor. 
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2 Murad oğlu İshâk 
(İshâk b. Murad) 

3. Ahmed-i Dâi 

4. Ahmedi 


5. Sinan Şeyhi?” 
6. Sinoplu Mümin 


7. Şirvanlı Mahmud?75 


8. Hayreddin 

9. Bergama Kadısı 

10. İlyas oğlu Abdullah 

11. Şerefeddin Sabuncuoğlu 


12. İbn Şerif 
13. Cerrah Mesud 
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Kitâb-ı Edviye-i Müfrede 
Müntehab-ı Şifâ-i Tıbb (2)25 
Kitâb-ı Tibb 

Müntehab-ı $26 

Tervihü”- Ervdh 


Kenzü”1-Menâfı fi Ahvâl 

Xahire-i Murâdiye 
Miftâhü'n-Nür ve Hazdinüs-Sürür 

Muhtasar-ı Tıbb 

Kemâlnâme?9 

Hülâsatü”t- ТЬ 

Tercüme-i Kâömilü”s-Sınâ'a 

Mühimmüt 
(Cerrâhiyyetü’l-H âniyye) 

Mücerrebnâme 

Тадірбт! 

Hüldsa 

Tıbb-ı Nebevi 


? 

1390 
1398 
1398 


Çelebi Süleyman 
zamanı 


? 


1438 


1438 


25 İshak b. Murad'ın bu adda kitabı hakkında herhangi bir kayıt bulunmamaktadır. 
26 Yazarın bu adda bir kitabı bulunmamaktadır. 
27 Yazar notu: Hasan Ali Yücel, Bir Türk Hekimi, İstanbul, 1937 (Bildirimiz teyide muhtaçtır). 


2 Muhammed b. Mahmüd-ı Şirvani”nin ayrıca Mürşid adlı göz hastalıklarıyla ilgili bir eseri 
daha bulunmaktadır. Bkz. Muhammed b. Mahmüd-i Şirvani, Mürşid, Yay. haz. A. Haydar Bayat, 


Atatürk Kültür Merkezi Yayını, Ankara 2004. 
29 Manisa, Muradiye Kütüp., no. 1840. 


30 Yazar notu: Hasan Ali Yücel, Bir Türk Hekimi, İstanbul 1937. Bu bilginin teyide ihtiyacı 


vardır. 


3 Yazar notu: Bu kitabın tarihi muhtelif muharrirler tarafından başka başka gösterilmiştir. 
Meselâ Bursalı Tahir 1628'de yazıldığını bildirir. Birçok nüshalarından Bursa'da Ulucami 


Kütüphanesi'nde bulunan katalog bize bu tarihi gösterdi ki doğru olmak lazım gelir. 
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Muhtasar 

Röhatü”l-İnsdn 

Kitâb-ı Makâle 
14. Bursa'da Şah Kemaleddin adına Kemâliye 


kitaplarıyla tanınan bu hekimlerden başka diğer alanlarda da ün kazanmış 
olanlar vardır ki onların da bir kaçını yazıyoruz: 


1. Tebrizli Feyzullah: Timur'un ordusunda bulunuyordu. Onun ölümü 
esnasında yanında idi. Sonra Osmanlı padişahı IL Murad'a intisap etmiş, 
onun da hususi hekimi olmuştur32. Osmanlı idaresinde vezirliğe kadar 
yükselmiştir. Bursa'da onun adına olarak bir mahalle vardır. 


2. Hekim Kurt: Çelebi Mehmed'in ölümünü saklayarak muhtemel bir 
ayaklanmanın önüne geçmekle maruftur. 


3, Hekim Hüsnü: İran'dan gelmiş ve Osmanlı Türkiye'sinde ilk sıhhat 
kurağı olan Bursa Dârüşşifası'nda başhekim olmuştur. 


HEKİMLİĞİN ESASLARI 


Osmanlıların ilk zamanları Orta Çağa tesadüf eder. Bu devirlerde tıp 
ilmi Garpta fena durumda idi. Tıp dersleri birçok yerlerde papazların 
ellerinde idi. Bunların hastaları ve hastalıkları din ve taassup gözüyle 
görürlerdi. 


Orta Çağda Avrupa'da laik hekimler de vardı. Ancak bunlar papazların 
haiz oldukları imtiyazlardan istifade etmeye lüzum görürler ve kilise rütbeleri 
kazanmaya çalışırlardı. Hiç evlenmemiş veyahut eşleri ölmüş bulunan laik 
hekimler kilise imtiyazlarına nail olabilirlerdi. Bundan dolayı garpta hekimlik 
papazların ellerinde bulunur ve din çerçevesi içinde mütalâa olunurdu. 


Garpta, bundan başka, tıbbi tarikatlar vardı. Bu tarikatlar tabâbeti sıkı 
kayıtlara bağlamıştı. Meselâ Sen Lazar Hastabakıcılar Tarikatının (Ordre des 


32 Hayrullah Efendi, Tarih-i Hayrullah Efendi, İstanbul 1273 H. с. 2, s. 82. 
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Hospitaliers de Saint Lazare) Fransız şubesi koluna girebilmek için en az 
dört batın asilzâde olmak lazımdı33, Avrupa'da bunun gibi tarikatlar çoktu. 


Osmanlı Türkleri aralarında, iptidalarda, böyle şeylere yer verilmemiştir. 
Herkes, her isteyen ve her çalışan hekim olabilirdi. Hekimliğin din ile ilgisi 
yoktu. Türklerde hekim olabilmek için “âkil olmak, çok kitap okuyup 
bimarhânelerde çok düşünmüş olmak” kâfi 1134. 


İslâm dininde şiddetle men edilmiş olan şarap bile tıp kitaplarında yer 
almıştı. Dinde haram olan şarabı hekimler hastalara tavsiye ederlerdi ve 
kitaplarında da bunun faydasını yazarlardı. Hekimlere bilgili insanlar 
denirdi. Onlara içtimai hayatta bir yer vermişlerdi. Hatta bunlar arasında 
vezirliğe kadar yükselenler her devirde görülmüştü. 


Yine bu esnada Avrupa'da Sulbiyyün, Hıltiyyün, Necmiyyün, 
Mihanikiyyün... gibi ubbi mezhepler vardı. Türk hekimleri ise böyle mezhep 
münakaşasına düşmemişlerdi. 


Türk tababeti anasır ve ahlat-ı erbaa3 esasları üzerine kurulmuştu. Bu 
bakımdan onun Hiılüüyyün mezhebine mensup olduğu söylenebilir. Dört 
unsur ve dört hılt esasları dünya tababetinde çoktan beri mevcuttu. Kadim 
Yunan filozoflarından Ampedokl”un56 eseri olan bu nazariye Hipokrat ve 
Galyen97, hatta İbn-i Sinâ süzgeçlerinden geçtikten sonra Türk hekimliğine 
girmiştir. Hipokrat'ın fikrine göre sıhhat kan, balgam, safra ve evdadan ibaret 
olan dört hıltın gerek keyfiyet ve gerek nispet itibariyle tevazün hâlinde 
bulunması ile mevcut olabilirdi. Bu hıltlar mütevazin (dengeli) 
bulunmazlarsa sıhhat bozulurdu. Sıhhatin iadesi için muvazenenin yeniden 
tesisi icap ederdi. 


33 Galip Atâ, Tıp Tarihi, İstanbul 1925, s. 160 ve 163. 

34 Sinoplu Mümin, Miflâhü'n-Nür ve Hazâinü's-Sürür, Millet Kütüp., Ali Emiri (up), 255, s. 5. 

35 Dört unsur, dört ҺИ ve dört mizaç teorisine işaret edilmektedir. 

36 MÖ. V. yüzyılda İtalya'da yaşamış olan Empedokles adlı düşünür olmalıdır. 

9 Galen (MS. 120-200) Hellenistik dönemde İskenderiye Okulu mensubu olan hekimdir; On 
Aluncı Yüzyıla kadar Batıda ve On Dokuzuncu Yüzyıla kadar da Doğuda tıpta otorite olarak kabul 
edilmiştir. 

38 Yazar notu: Osman Şevki, Beşbuçuk Asırlık Türk Tabâbeti Tarihi, İstanbul 1925, s. 26; Galip 
Atâ, s. 79. 
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İşaret ettiğimiz süzgeçlerden geçen bu nazariye Osmanlı Türklerinin 
kitaplarında da aynı suretle yazılmıştır. Bu kitaplarda görüldüğüne göre dört 
hılt şöylece hulâsa olunabilir. 


1. Kan, et ve yumurta gibi iyi gıdalardan hâsıl olur. Tabiatı har (sıcak) 
ve râtiptir (nemli). İyisinin rengi kızıl ve kokusu iyi, lezzeti tatlı olur. 


2. Safra; tatlı yemeklerden hâsıl olur. Tabiatı hâr ve yâbistir (kuru). 


3. Balgam; balık, yoğurt ve soğuk yemişler gibi maddelerin yenmesiyle 
hâsıl olur. Tabiatı bârid (soğuk) ve yâbistir. 


4. Sevda; sarımsak gibi kuru gıdalardan hâsıl olur. Tabiatı bârid ve 
yabistir. 

Bu dört Шап sükünet hali ve muvazeneti sıhhati teşkil eder. Birisinin 
galebesi marazı hâsıl eder. 


Çok uyku uyumak, gerinmek, esnemek kan galebesinden hasıl olur. Kan 
galebe ettiği takdirde kan alınması icap eden yerler kaşınır, vücut ağırlaşır, 
ağızda acılık peyda olur, vücutta sivilceler ve çıbanlar çıkar, burun kanar, yüz 
ve dil kızarır, rüyada kırmızı şeyler görülür. 


Safra galip gelirse ağızda acı bir lezzet peyda olur susama hissi artar, 
uyku gelmez, iştah zayıflar, yüz sararır, rüyada sarı renkler görülür. 


Balgam galip geldiği takdirde hazım zayıflar, vücut ağırlaşır. Çok uyku 
uyumak, rüyada su, yağmur, soğuk görmek balgamın galip oluşuna delalet 
eder. 


Galibiyet sevdada olursa şahsın iştahı kuvvetli olduğu hâlde yine zayıflar, 
uyku gelmez, hastayı fena fikirler sarar ve kanı siyahlaşır, vücutta çok kıllar 
zuhur eder, rüyada ölü ve korkulu şeyler görür. Delilik bu dört hılttan 
“sevda”nın galebesi demektir. 


Osmanlı Türklerinin ilk devirlerinde yazılan herhangi bir tp kitabında 
bu malümat görülmektedir. Aynı şeyler İbn-i Sinâ'da da, Hipokrat'ta da, 
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Galyen'de39 de böyle yazılıdır. Türk hekimliğinin ötekilerden farkı, bunları 
başka bir nazariye ile karıştırmamak ve saf bir hâlde kabul ve mütalâa 
etmekten ibarettir. 


Hekimler, muayene ettikleri hastalarda en önce bu dört hılttan 
hangisinin müessir ve galip olduğunu ararlar, muvazeneyi bozan hıltın 
hangisi olduğunu kestirirler ve tedaviyi ona göre teşhis ederlerdi. 


Hastalıklara karşı mücadele için en önce hıltın galibesi aranır, hangisi 
galip görülürse onunla savaşılırdı. Tabii haddini aşmış bulunan hılt fasit 
sayılırdı. Muvazenesizlikten hâsıl olan hastalıkların tedavisi için marazların 
tahvili lazımdı. Marazı birden bire kökünden kesmekle uğraşmak muvafık 
sayılmazdı. Çünkü maraz kökleşmiş ve pekişmiş olabilirdi ve bu takdirde hıltı 
pişirmek tedaviye hazırlığı teşkil ederdi. 


Tahvil edilecek hılt rakik ise galiz edilirdi. Bu sayede kusturularak yahut 
ishal ile Шоп çıkarılması kolaylaşmış olurdu. Fakat maraz kökleşmiş ve 
pekişmiş değilse hıltın tahviline lüzum olmayıp sadece istifra veyahut tenkiye 
Каб sayılırdı. Kusma ile tenkiye kökleşmiş olan marazlarda hıltı tard ederek 
hastalığı tedavi ederdi. 


MUAYENE 


Hastanın muayenesi kolay değildi. Hele teşhis koymakta hiç acele 
edilmezdi. Hekim hastanın yanına girdikten itibaren onun inancını 
kazanmaya çalışır ve muayenesini ekseriya hastaya hissettirmeden yapardı. 
Hastalığın ne zaman başladığını ve o zamandan itibaren geçirdiği istihaleleri 
iyice tahkik eder, kendi muayenesiyle bunları karşılaştırırdı. 


Ekseriya bu kararla teşhis konamazdı. Mükerrer muayenelerle hastalığın 
seyri iyice takip olunduktan sonra kati bir fikir elde edilirdi. 


Muayenenin bir kısmı isticvaptan ibaret olurdu. Hekim hastanın 
ağrısını, ıstırabını, uykusunu, ateşini tahkik ederdi. Ağrı bir yerde takarrür 


39 Galen. 
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etmişse hekimin de dikkati o fuzul üzerine çekilirdi. Hastanın rahat uyku 
uyuması inzârın selâmetini gösterirdi. Hastanın iştahını tahkik ederek hazım 
cihazının durumu anlaşılırdı. 


Hastanın yatakta yatabilmesi, yemeğini, ilâcını rahat alabilmesi, odasının 
sıcaklığı hakkında fikirlerini söyleyen, yiyeceklerini tanzim eden hekim bütün 
anlayacaklarını anladıktan sonra teşhisini koyardı. Muayenenin devamı 
müddetince hekim hastanın muhabbetini ve itimadını muhafazaya dikkat 
eder. İlâçların tesirini kontrol ederdi. Verdiği ilk ilâçlardan beklediği sonucu 
alamayan hekim muâlece tarzını değiştirirdi*0. 


Nabızın bilmek tabâbetin başlıca şartlarından biri idi. Zaten dünya 
tabâbeti de nabız devri yaşıyordu. 


Nabız dört unsurun hâline ve durumuna göre değişirdi ve nabızdan 
ekseriya teşhis koymak için kâfi malümat elde edilirdi. 


Nabzın sürati hararete betâati burüdete, vüsati rutubete ve madde 
çokluğuna, rakik oluşu yübüsete ve madde azlığına, münhafis oluşu hareket 
azlığına, kuvveti yani parmaklara katı kat dokunması mizacın kuvvetine 
delâlet ederdi. Nabız muayene olmazdan önce hasta “kakımış, korkmuş kati 
sevinmiş, açlıktan hafıf olmuş, tokluktan sakil olmuş, süratle hareket etmiş 
olmamalı” idi. 


Umumi muayene prensipleri bunlardan ibaretti. Bunlar dışında her 
hastalığa mahsus alâmetler ve ârazlar vardı ki kitaplarda bunlar da derc 
olunurdu. 


Örnek olmak üzere birkaç hastalığın tarifini aşağıda yazıyoruz: 


Verem : Yaştan, zatülcenpten, nezleden olur ve yahut çok öksürmekten 
olur. Alâmeti sil olur ki sıtması ola, ama daimi ola. Soğuk hava hoş gele, 
öksürük ile gelen balgam yaramaz kokar, yanakları kızıl ola*!. 


40 İbn Şerifin Yödigâr adlı eseri Prof. Dr. Ayten Altıntaş'ın idaresi alında sürdürülmüş bir 
proje sonucunda Merkez Efendi Geleneksel Tıp Derneği tarafindan 2005 ve 2006 tarihlerinde 
yayınlanmıştır. 

41 Hayreddin, Hülâsati”1-71bb, Bursa Bölge Yazmalar Kütüp., 2601. 
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Майра: Fâsid fikirler eylemek, korkulmayacak şeylerden korkmak, 
daima düşünceli olmak, adamdan kaçıp yalnızlığa gitmek, bihude sözler 
söylemek, yüzü endişeli olmaktır. 


Çiçek. Hasba ve cerdi ki çiçek derler. Kan kaynayıp harekete gelmekle 
müteaffin olup safravi olmaktan olur. Oğlancıklarda ve yiğitlerde ve 151 
havalarda ve yazın ve veba günlerinde çok olur, soğuklarda az olur. Kati 
yavuzu kara olandır. Andan sonra benefşe gibi olandır. Andan sonra yeşil 
olandır, andan sonra kızıl olandır, andan sonra sarı olandır. Korkusuzu ak ve 
büyük olandır ve gövdede harareti az olandır??. 


Vücutta hareketin yükselmesi, teneffüsün darlaşması, yanakların kızıp 
kızarması, göğsün ağırlığı, ağzın göğüsten uzaklaşarak yukarıya ve arkaya 
teveccühü, hastanın yataktan usanması, kiremit renginde balgam çıkarması 
zatürreenin tarifini teşkil eder. 


Bu devirde hastalıkların mütaalası için yapılan tasnif tarzı basitti. Baştan 
ayağa kadar kadar bütün uzuvların hastalıklarını sıralamak, sonra bunların 
dışında kalan iç uzuvların marazlarını da bunlara katmak zamanın ihtiyar 
ettiği bir tasnif tarzı idi. Hastalıklar vücut nahiyelerine göre sıralanırdı. 


Murad oğlu İshâk'ın Müntehab-ı Şifd-i Tıbb*3 adlı kitabında sayılan 
hastalıklar şu tarzda sıralanmıştır: 


1. Göz ağrısı, 2. kulak ağrısı ve gürültüsü; 3. nezle, zükâm, burun 
kanaması; 4. diş ağrısı, 5. baş ağrısı (sersam, malihülya, sara, cünün buna 
dâhildir); 6. eğek, yüz ve dil ağrıları; 7. ağız ağrısı ve kokusu, 8. boğaz ağrısı, 
9. boğaza sülük kaçması, 10. boyun sinir ağrıması, 11. öksürük ve göğüs 


32 Hacı Paşa, Teshil f7t-Ti25, Millet, Ali Emiri (Tıp), no. 259. Eserin Millet Kütüp., Ali Emiri 
(Tıp), 294. Bu kitap çok kullanılmış bir ор eseri olup birçok yazma nüshası bulunmaktadır. 
Bunlardan bazıları şu yazma kütüphanelerinde bulunmaktadır: Süleymaniye Kütüp., Hamidiye 
1041/4; Konya Mevlana Müzesi Kütüp. K. 2816. Eser nispeten muhtasar olarak Türkçe kaleme 
alınmıştır. Eserde yiyecek ve içecekler ve umumi olarak sistem hastalıkları hakkında bilgi 
bulunmaktadır. 

43 Bu eserin adı, yanlış verilmektedir. Eserin doğru adı X?td5-: Edviyetü"/-Müfrede'dir. Burada adı 
geçen eser Hacı Paşa'ya aittir. Bu eser Hacı Paşa'nın kendisinin Şifdü”-Eskdm ое Dedü”l-Alim adlı 
Arapça kaleme aldığı eserinin muhtasar Türkçe nüshasıdır. Eserde Arapça nüshadaki nispeten 
karmaşık olarak nitelendiren kısımlar çıkarılmıştır. Eserin nüshaları arasında Topkapı Sarayı Ш. 
Ahmed Kütüp., 2070, Süleymaniye Kütüp., Reisülküttab 731, İbrahim Paşa 933; Ayasofya 
3667'dir. 


OSMANLILAR DEVRİNDE TÜRK HEKİMLİĞİ 17 


ağrısı; 12. zıykunnefes, iygen ciğer ağrısı ve zatürrie; 13. südde ve mide rıyhi 
(gazı) ve kusmak sebebi; 14. yürek ağrıması ve oynaması; 15. zatülcenp; 16. 
yerekam, 17. istiska ve envaı, 18. safra ve dalak rebhi; 19. kabız olmak ve 
bağırsaklarda arız olan kulunç; 20. içinde canavar durması ve solucan, 
namaz bozan zahmeti; 21. ağrı basmak ve tatar kurdu ve göbek zahmeti; 22. 
iç ağrısı, ishal makat çıkması; 23. cimâda, böğrekte ve kavukta taş olmak ve 
su yolu tutulmak ve silisülbevil; 24. haya zahmeti; 25. nasır rehbi ; 26. oğlan 
yattığı yer (rahim) rıyhi (yeli); 27. oğlancıklar zoru; 28. böğürler zahmeti; 29. 
yele tahallük eden bel ağrısı; 30. yanbaşı zahmeti (ırkınnisa); 31. diz zahmeti 
ve topuk ağrısı (nikris); 32. vecaü'l-mefasıl ; 33. taban ağrısı; 34. sıtmalar, 35. 
cüzzam; 36. behik, 37. bers, 38...(?), 39. kurdeşen, hasba, temregü, çiçek, 
kızamık; 40. çıbanlar, siğiller; 41. baş keli; 42. yeni ve eski cerahatler; 43. âza 
sınması, çıkması ve bertmesi; 44. kuduz it dalaması; 45. ağulu nesneler yese 
veya içse, yılan, akrep ve ağulu canavar soksa; 46. daüfil (azadan bir uzvun 
şişmesi); 47. daülhay, 48. daüssalep, saç, sakal, kaş, kirpik dökülmek; 49. el, 
yüz, dudak yarılması; 50. 1551 geçmek; 51. soğuk geçmek ve iç soğukluğu; 52. 
taün'dur. 


Muhtelif tıp kitaplarında görülen tasnifler bundan pek az farklıdırlar. 


İJYEN (HİJYEN, HIFZ-I SIHHAT) 


Kitaplar ijyene ait belli bahisleri ihtiva ederlerdi. Bu bahis tıbbın 
“ilmisi”ne dâhildi. Hava, gıdalar, su, hareket, uyku, cimâ, hamam gibi 
maddeleri ihtiva eden ijyen bahsinde zamanın bilgilerini toplamışlardı. 
Bunlar hakkında da kısaca ve toplu olarak misaller gösterebiliriz: 


Ekmek. İyisi arı ve iri buğdaydan olur. Unda kepek bulunmamalıdır. 
Fırında veya tandırda pişmelidir, yufka ekmekleri makbul değildir. Tuzu 
hamuru yerinde olmalı ve suyu tamamiyle gitmiş olmalıdır##, 


Su: İçecek suyun iyisi saf ve temiz olmalıdır. Soğuk havada çabuk 
soğumalı, sıcak havada da çabuk ılımalıdır. Irmak suyu tercih edilmelidir. 


4 Hayreddin, Hülösatü”t-Tibb, Bursa Bölge Yazma Kütüp., 2601, 30b. Hekim Hayreddin'in 
ayrıca Rzəzatü”l-İnsdn f”t-Tıbbi”n-.Nebevt adlı bir eseri daha bulunmaktadır. Bkz. Topkapı, Ш Ahmed 
2095. 
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Dağlardan gelen sular arı taş ve arı toprak üstünden aktıkları için lâzım gelen 
vasıfları haizdirler. 


Cimâ: Cimâ tabii olarak bir istifrağdır. Cimâ vakti cemi ahlâtın harekete 
geçtiği bahar vaktidir. İfratla cimâ etmek gayetle yaramazdır. Üzerinden üç 
gün geçmeyince diğerine teşebbüs etmemelidir. Fakat yiğit olan kişilere 
cimâdan zarar gelmez. 


Hamam: Hamamların yapısı eski, harareti mutedil olmalıdır. Suyu tatlı 
olmalıdır. Çok oturulursa hafakan gelir gövde incinmeğe başlayınca 
çıkmalıdır. 


TEŞRİH 

Bu devirde yazılan kitaplarda teşrihe ait yazılar basittir. Cerrah 
Mesud'un” tercüme ettiği Hüldsa adlı kitapta teşrihten bahsediyorken insan 
vücudunun on beş cüzden terekküp ettiğini zikrediyor ve bunları şöyle 
sayıyor. Kan, safra, balgam, sevda, deri, sinir, damar, et, yağ, ilik, sicânek, 
sükük, geyrek, tırnak ve kıl. 


-Sükük âzanın direğidir, hem kalafatıdır. Bazı kemikler uzundur ve 
borudur. Kemiklerin adedi iki yüz kırk sekizdir. 


-Sinirlerin mebdei dimağdır, oradan biterler ve cemi âzaya şamildirler. 
Uzun sinirlerine hata gelse uzvun harekâtı Бао! olur. Bes, malüm oldu ki 
cemi âzanın harekatı sinir ile imiş. 


- Hareketsiz damarlar yani evride damarları bağra mütealliktir. Cemi 
âzaya yayılmıştır. Otuz iki damardan kan alır. Şerayinin mebdebi yürektir. 
Alt adettir, ikisi boğazda ikisi kolda, ikisi buttadır. Şubesi çoktur, âzaya 
kuvvet verir. Bunlardan kan alınmaz. Zira ki can damarlarıdır. 


45 Cerrah Mesud'un Hüldsa Tercümesi'nin birer nüshası Süleymaniye İsmihan Sultan 332, 
Bursa Bölge Yazma Kütüp. 1149 ve Veliyyüddin Efendi, no. 2548'de bulunmaktadır. 
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diye çok umumi malümat veriyor. Hayreddin'in kitabı ise adaleler, vialar, 
verterler, sinirler, kemikler, mide, bağırsak... hakkında daha toplu ve daha 
etraflı malümat dercetmiştir. Ayrıca göğsün tabakalarını sayıyor. 


1 


Sinoplu Mümin de onun gibi, gözde “zahire”, “karniye”, “inebiyye”, 
“ankebutiye”, “meşime”, “şebekiye”, “sulbiye” diye yedi tabaka sayıyor ve 
gözde gışa ve asâbdan mürekkep olarak yedi tabaka zikrettikten sonra hissi ve 
muharrek olmak üzere “mecmaü'n-nür” diye tesâlüb-i asâb-ı basariyi tarif 
ediyor. 


Yine Sinoplu Mümin'e# göre rahim iki boşluklu bir kese olup, 
bunlardan birisi sağda öteki solda bulunur. İki boşluk olmasına sebep ikiz 
doğumlarda çocukların ayrı ayrı gıdalanması idi. Sağ rahimin doğurduğu 
çocuklar erkek, soldakilerin ise kız olurdu. Doğacak çocuğun kız veya oğlan 
olması cimâ sırasında kadının sağa ya da sola alacağı vaziyetlerle tâbi idi. 


Görülüyor ki bu devirde tabâbet teşrih bahsinde çok umumi bilgiye 
sahipti ve iptidai bir hâlde idi. 


CERRAHLIK 


Cerrahlık da hekimlik gibi ilmi ve ameli olarak iki kısımdı. Dağlamak ve 
cerahatleri deşmek ve yarmak, sınık sarmak, çıkık çekmek, kan almak gibi 
bahisler ameli kısmı teşkil ederdi. Dağlama (key) son bir deva idi. Hemen her 
hastalığa tatbik olunurdu. Dağlama yapılan alete “dağılgu” denirdi. Türk 
tabipleri demirden dağılguları tercih ederlerdi. Cevherinin şerif olduğu 
dolayısıyla eslâf tarafından tercih olunan altın dağılguları hararetlerini çabuk 


46 Mümin b. Mukbil Sinobi On Beşinci Yüzyılın belli başlı hekimlerinden olup, iki 
ehemmiyetli eseri vardır. Bunlardan birisi Zahire-i Murddiye, IL Murad için İsmail Cürcâni'nin 
meşhur Farsça eseri Z4hire-i Harzemşâhi'nin farmakoloji kısmının yazarın kişisel katkılarıyla yapılmış 
bir çevirisidir. (Bkz. Zeyne'-Âbidin İbrahim İsmail b. Hasan b. Muhammed Cürcâni, Zahire-i 
Harzemşah, Tahran 1344 Н.). Bu eserin Süleymaniye Kütüp., Antalya Tekelioğlu 682'de bir 
nüshası bulunmaktadır. (Bkz. E. Kahya, “On Beşinci Yüzyılda Yaşamış Bir Hekimimiz, Mümin b. 
Mukbil”, £ Türk Tıp Tarihi Kongresi, TTK Yayını, Ankara 1992, s. 95.) Mümin b. Mukbil'in ikinci 
eseri Ki/âbü”1-Miftâhi'n-Nür ve Hazdınr”s-Sürür adlı eseridir. Eser umumi olarak, vücuttaki hastalıklarla 
ilgili bilgi vermekle birlikte göz hastalıkları üzerinde yoğunlaşmıştır. Eserin bir nüshası Millet 
Kütüp., Ali Emiri (Tıp), no. 255”te bulunmaktadır. 
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kaybettiği için reddederlerdi*?. Gerek dağlamak ve gerek sair ameliyeler için 
pek çok aletler kullanırlardı. 


Cerahatleri tedavi etmek ehemmiyetli sayılırdı. Kılıç, bıçak, ok, çomak, 
taş gibi sebeplerden hâsıl olan yaralar, yahut ahlatın harekete gelip bir uzva 
madde dökülmesi sebebiyle cerahat hâsıl olurdu. Bunların gayetle temiz 
tutulması lazımdı. 


Uğraşta ve savaşta hâsıl olan kılıç ve nacak yaralarının onarılması için 
bunların etrafi temizlendikten sonra mil ile yoklanır, mil kemiğe dokunup 
çatırtı yaparsa, kemik kırılmış olduğu için, yara açılıp arıtılır, kemik kırılmış 
ve çok kan akıyorsa kan durdurulur, sonra kaynamış zeytinyağı ile koyun 
yünü tatbik olunurdu. Deri kalkmış olursa bir taraftan cerahatin alınması için 
delik bırakılarak ibrişim ile dikilirdi. 


Bazı ameliyeler de yapılırdı. Sathi kanserler istisal olunurdu. Meselâ 
başta olan kanserlerin ameliyatı için saçlar kazınır, deri haç şeklinde kesilir, 
tesadüf olunan ur çıkarılırdı. Bunun yerine tuz dökülürdü. Üç gün sonra 
yara arıtılarak ve merhem kullanılarak tedaviye devam olunurdu. Kanser 
topukta olursa yapılacak şak ayağın altına getirilmezdi. 


TIP KİTAPLARININ MEHAZLERİ 


Yukarıdan beri bahsettiğimiz kitaplardan bazıları “terceme” kaydını 
taşımaktadırlar. Müfedâi-ı İbn-i Baytarın tercemesi ile Cerrah Mesud'un 
Türkçeye çevirdiği kitaplar bu cümledendir. Diğerlerine gelince: Bunlar 
mehazlerini söylemiyorlar. Bazıları cem”, telif... gibi tabirler kullanıyorsa da 
hangi kitaplardan faydalandıklarını izah etmiyorlar. 


Murad Oğlu İshâk'ın Müntehab-ı Şifâ-i Tıbb”1*8 iki kısım olarak yazılmıştır. 
Bir bahiste “edviye-i müfrede” başlığı altında deva diye kullanılan muhtelif 


47 Şerefeddin Sabuncuoğlu”nun Carâhiyyeti” EHâniyye adlı eseri: Fâtih, Millet Kütüph.,, Ali 
Emiri (Tıp) 79. Bu eser Türk Tarih Kurumu tarafından 1992 yılında yayınlanmıştır. Eser Prof. Dr. 
İlter Uzel tarafından yayına hazırlanmışar. Birinci cildinde eserle ilgili yayınlar, nüshaları, 
Şerefeddin Sabuncuoğlu'nun şahsiyeti, o kısmın İngilizce metni verilmiştir. Eserin birinci kısmında 
karşılaştırılmalı metin sunulmuştur. İkinci cildi ana metni içerir. 
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gıdaların ve nebatların tıbbi faydalarından, hususiyetlerinden bahsediyor. 
Ayn bir bahiste bunların hangi hastalıklarda kullanılacaklarını izah ediyor ve 
kitabına bir de edviye-yi mürekkebe faslı eklemiştir. 


İkinci kısım olarak tıbbın amelisi diye ayrı bir bahis açmış ve hastalıkları 
tasnif etmiştir. Bu tasnif basittir. İspençiyari şekiller için de ayrı bir faslı 
vardır. 


İshâk'ın bu kitabının içindekiler, İbni Baytar'da*9, e/-Kânun'da, Halife 
Memun'un arzusu ile Gazneli Şeyh Ecel'in başkanlığı altında bir heyetin 
yazdığı kitaplarda görülür. Bunların herhangi birinden mi istifade olunmuş, 
ayrı ayrı hepsi örnek mi tutulmuş, belli değildir. 


Hacı Paşa, Ahmedi, Sinoplu Mümin50, Hayreddin, Abdullah adlarındaki 
hekimlerin kitaplarına gelince; bunların hepsi birbirine benzer!, Birinin 
diğerine rüçhanı hemen yok gibidir. Hepsinin yazı programı aşağı yukarı 
şudur: 


Bir mukaddimeden sonra tıbbın tarifi, tasnifi, gıdalar, şerbetler ve 
devalar, marazların sebepleri, alâmetleri ve muâleceleri, anâsır ve ahlât-ı 
erbaa, nabız, karure, hava, gıdalar, sular, uyku, hareket, istifra, hamam, cima, 
fasd, nakıhlar, yüklü avret ve lohusalar, muacele tedbirleri, müshil, kusmak, 
buhran alâmetleri ve sonra baştan ayağa kadar sıralanmış olan hastalıklardır. 


48 Bu eser, Hacı Paşa'ya aittir. İshak b. Murad'ın eseri Kıtdbül-Edriyeti"-Müfede'dir. 

* İbn Baytar'ın farmakoloji ile ilgili eserleri kastedilmektedir. e/-Cömi fi Müfredâti”!- Edviye vel- 
Agdiye ve el-Cömi li Müfredâti'l- Edviye ve”l-Agdiye adlı iki eseri olup, özellikle ilk eser İslâm dünyasında 
yaygın olarak eczacılık konusunda el kitabı olarak kullanılmıştır. Bkz. L. Leclerc, Traite des simples bar 
Ibn el-Beithar, Notice et Traité des Manuscripts de la Bibliothegue Nationale, Paris 1877; F. Karatay, Topkapı 
Sarayı Yazmalar Kataloğu, İstanbul 1961, no. 1764-1765. 

50 Mümin b. Mukbil. 

51 Burada yazar muhtemelen їр eserlerinin umumi şemasından söz emektedir. Çünkü o 
dönemde ve daha önce İslâm dünyasında kaleme alınmış ve daha sonra Osmanlılarda ayrılmış tp 
eserlerinin umumi şeması ayrıdır; yani hepsi, Allah, Peygamber ve devrin idarecisine şükranlarını 
belirten methiyelerden sonra, dört unsur, dört hılt ve dört mizaç teorisi hakkında bilgi verir. Ancak 
daha sonra verilen açıklamalar her ne kadar aynı plan dâhilinde verilmişse de, içerik olarak, kaleme 
alanlar hekim olmaları dolayısıyla, kendi gözlemleri, deneyimleri ve farklı kaynaklardan elde edilen 
açıklamalarla birlikte verilmiştir. 
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Bu tasnif ve bu maddeler muhtelif muharrirlerin kitaplarında ancak 
ufak tefek tadillere uğratılmıştır. Asıl dikkati çeken cihet, aynı bahsin muhtelif 
kitaplardaki yazılış tarzının da aynı olmasıdır. Kitaplar bu bakımdan 
birbirinden kopye edilmişe benzer yahut aynı mehaz muhtelif muharrirler 
tarafından terceme edilmiş olmalıdırlar. 


Bu tasnifi kim yapmış? Bu sıra ile kitap yazmak usulü nereden alınmış? 
Neden hepsi aynı bahsi yazarlarken aynı kelimeleri ve satırları sıralamışlar? 
Bütün kitapların birbirine benzemesi yenilerin eskilerin kopye etmesinden 
veya hepsi de aynı mehazlere müracaat ettiklerinden dolayı mıdır? 


Nihayet yine o devrin mahsülü olan bir kitap; 1466'da İlyas oğlu 
Abdullah tarafından Müfammât adı ile yazılan kitap düğümü çözüyor ve 
meseleyi kurtarıyor: Ötekiler gibi yazılan bu kitap mehazlerini sıralarken 
başta İbn-i Sinâ'nın Kdnun'unu zikrediyor ve sonra diğer mehazlerini şöyle 
yazıyor: 

Hâvi, Zahire, İrşad, Hidâyetü”L-Mülk, Râhatü'Lİnsan, İzâh, Kitâbü's-Saâde ve”l- 
İkbâl, Havâssü”l- Hayvân. 

Bunları gördükten sonra ilk Osmanlı Türk kitaplarının daha eski 
kitaplardaki umumi çizgilere riayet göstermekle beraber ekseriyetle tam 
tercemelerden ibaret olmadığı da anlaşılıyor. Meselâ kitaplardaki yazı 
programı aşağı yukarı e/-Ağnun”u andırıyor. Hastalıklar hakkında toplanan 
malümat e/-Kânun'dakiler ile tevafuk ediyor. Ancak görülen benzerlik tam 
değildir, bunların terceme olmadığına kanaat geliyorken e/-Kânun'un tefsiri de 
fark ediliyor. 


Diğer mehazler için de aynı mütalaa söylenebilir ve nihayet doğru 
hüküm şu olabilir: 


İlk Osmanlı Türk hekimleri kitaplarını yazarken İbn-i Sinâ'nın el- 
Kânun'u ile Halife Memun'un emriyle yazılan tıp kitaplarını örnek ve mehaz 
olarak ellerinde bulundurmuşlardır5?. 


52 Osmanlı Devleti'nin ilk hekimleri, umumilikle sadece sıradan bir doktor olmayıp, felsefe ve 
dinle de ilgilenmişlerdir. Özellikle de tap eserleri Arapça olanlar için bu hüküm doğrudur. Örneğin 
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Bu devirde dikkati en çok çeken bir nokta da Akşemseddin'in veraset ve 
sirayet hakkındaki yazılarıdır. Akşemseddin kendi zamanına gelinceye kadar 
yazılan, Osmanlı Türk kitaplarında görülmeyen bir fikir neşretmiştir ve 
söyleyip yazdırdığı £2£45-: Tıb/'ında sıtma nöbetleri hakkında dikkate değer 
sözler görüldüğü gibi sirayet ve veraset hakkında da birbirinden üstün 
değerde satırlar sıralanmıştır. Bunları ayniyle alıyorum: 


“Malüm ola ki eslâf-ı епЬЬа bu nöbetlerde bu devirlerde olan beyinleri 
bilmediler de bazısı aduvlara bazısı harekât-ı kamere bazısı kuvvet-i dafiaya 
nisbet etti...” 


Cümle marazların suret-i nev'iyesi hasebiyle tohumları ve asılları vardır, 
ot tohumu ve ot kökü gibi. Zira anadan ve babadan irsle intikal eden 
marazlardan bazıları -ki sar'a ve nikris ve cüzzam gibi- kahice delâletten yedi 
yıl sonra yine zuhur eder. Me'kül ve meşruptan hâsıl olan marazların tohumu 
tez bitüp tez büyür”. 


Akşemseddin'in “tohum” kelimesiyle anlatmak istediği şeyin, zamanımız 
tabiri ile “mikrop”tan başka bir şey olmadığı meydandadır. Zaten Pastör“t de 
mühim keşfini tamamladığı vakit mikrop kelimesini değil, tohum manasına 
gelen (Germe) kelimesini kullanmıştı. 


“Tohum” ve “Asıl” kelimeleriyle sirayet ve veraset hakkında söylenen bu 
sözler o devirdeki Osmanlı ор kitapları arasında yenilik ve muvaffakiyet teşkil 
eder ve ehemmiyeti küçük değildir. 


Cemaleddin Aksarayi bunun en güzel örneğidir. O umumi olarak din âlimi olarak tanınmasına 
rağmen, tıp alanında da ehemmiyetli bir eser, Şerhü’l-Mucez adlı eseri kaleme almışur. Bu eser on 
üçüncü yüzyılda yaşamış olan Мисесіп şerhi olup, eserde İbn Nefis'in verdiği açıklamaların yanı 
sıra, Aksarayi'nin kendisinin hekim olarak açıklamaları da vardır. (Bkz. Süleymaniye Kütüp., 
Ayasofya 3666, s. 44/b, E. Kâhya, “Cemaleddin Aksarayi”, XI. Tıp Тата Kongresi, c. 3, TTK, 
Ankara 1994, s. 1259-1266). 

53 Akşemseddin, Mâddetü’l-Hayât, Topkapı, Hazine 552, Süleymaniye Kütüp., Bağdatlı Vehbi 
1452, Esat Efendi 3539, İbrahim Hakkı Konyalı 79, Fâtih, Ali Emiri (Tıp), no. 50. 

3 Louis Pasteur (1822-95) On Dokuzuncu Yüzyılda yaşamış meşhur bilim adamlarından 
olup, öncelikli olarak kimya konusunda çalışmalar yapmıştır. Öncelikli olarak fermantasyonla ilgili 
çalışmalar yapmıştır. Daha sonra mikrobiyoloji ve immunoloji konusunda çalışmalar yapmıştır. 
Bkz. A. Castiglioni, A History of Medicine, trans. E. В. Krumbaar, Newyork 1958, s. 810-821. 
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Akşemseddin'in kitabı o devirdeki Osmanlı kitaplarında görülmeyen ve 
bundan dolayı değeri üstün olan malümatları bildirmekle beraber efsanelere 
de yer verir. Bununla beraber zamanın da biraz da efsaneler devri olduğunu 
söylemek doğru olur. Meselâ Akşemseddin rüyasında “mâ-i kibıit-i şerif? diye 
bir ilâç keşfetmiştir ve bu, onun söylediğine göre birçok derde devadır. Fakat 
bu asırda rüyada ilâç keşfeden sadece Akşemseddin değildir. Aslında frengi 
bahsinde de söyleyeceğimiz üzere Frakastor55 dahi frengiye karşı cıva 
kullanılmasını bir rüya ile karıştırmış ve bahsi tam bir tasavvuf içinde 
mütalaa etmiştir. 


Bunlara bakarak Akşemseddin'in rüyada ilâç keşfetmesini zaman modası 
olarak sayarız. 


HEKİMLERİN DURUMU 

Yukarda da söylediğimiz gibi, Osmanlı saltanatının ilk yıllarında 
etraftan çok hekim gelmiştir. Memlekette bulunan hekimlerden başka 
etraftan, hatta Orta Asya'dan, İran'dan gelen hekimler arasında şöhret 
bulmuş olanlar da çoktur. 


Bu devirde Türk ve İslâm olmayan hekim adına rastlamıyoruz. Avrupalı 
bir muharrir?6 Osmanlı hükümdarlarının birincisinden itibaren saraylara 
Yahudi hekimlerin girdiğini iddia eder ve hükümet merkezi henüz Bursa'da 
iken padişahların yanlarında kendi nefsleri için Yahudi hekim 
bulundurduklarını yazarsa da bunu teyid eden tarih belgesi gösteremez. 


Osmanlı sarayında On Beşinci Asra kadar saray yahut padişah hekimi 
diye bir tabibin mevcut olduğuna dair bizde bir vesika görmedik. Ancak On 
Beşinci Asırdadır ki bu hususta bazı hadiseler dikkati çekmeye başlıyor. 
Hekim Ahmedi'nin Yıldırım Bayezid”e kaside sunması bu kabildendir. 


5 Girolamo Fracastora (1478-1553) özellikle frengi konusundaki çalışmalarıyla ad yapmıştır. 
Onun bulaşıcı hastalıklarla ilgili olarak De Confagtone et Contagious Morbis (Venedik, 1546) adlı 
eserinde frenginin ilk defa bilimsel tanısını vermiştir. 

56 Yazar notu: V. Bernhard Stern, Aberglaube und Geschlecisleben in der Turkei, Berlin 1903, с. 1, s. 
38. 
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Bununla beraber Ahmedi daha evvel Germiyanoğlu'na hocalık etmiş, daha 
sonra da Timur'a” ve sırasıyla Emir Süleyman'a kasideler yazmış, nihayet 
Çelebi Mehmed'e sığınmış58 ona da kaside sunmuştur. Bu itibar ile Ahmedi 
belki de saray hekimi değil musahipler sırasında yaşamıştır. 


Ankara vak'asını müteakip Osmanlı saltanatının parçalandığı esnada 
hekim Hacı Paşa, Çelebi Süleyman'ın sarayında bulunmuş ve Çelebi 
Süleyman padişahlık kavgaları esnasında ortadan kalkınca o da 
Aydınoğulları'nın yanına giderek Osmanlı Türkiye'sini terk etmiştir. 


Osmanlı sarayının ilk hekimi belki de Sinan Şeyhi'dir. 


sinirlerini alt üst etmişti. Timur gailesi bertaraf olduktan sonra dahi 
Karamanlılarla sürüp giden ihtilaf yüzünden daha ziyade hasta düşmüştü. 
Orduda bulunan hekimler onun tedavisinden âciz kalmışlardı. O sırada 
padişaha, Germiyan Beyi'nin hâzık bir hekimini söylemişlerdi. 


Sinan Şeyhi, Çelebi'nin yanına bu suretle gelmiş ve onun sinirlerini 
yatıştırmıştı. Karamanlıların üzerine yapılan hareketlerin muvaffakiyetli 
neticeleri de yardım ettiğinden Çelebi, Sinan Şeyhi'ye bol hediyeler vererek 
yanında alıkoymuştu. Hüsrev ü Şirin, Harnâme gibi eserleriyle meşhur bir şair 
olan Şeyhi daha sonra padişahın hususi hekimi ve sekiz bin akçe ile Reisü”1- 
etıbbâ olmuştu59. 


Yine Çelebi zamanında Hekim Kurd devlet ricali sırasına girmişti. 


Şeyhi'ye Osmanlı sarayının ilk tabib-i hassı ve devletin ilk reisü'l-etıbbâsı 
gözüyle bakılabilir. Çelebi Mehmed'den sonra saray hekimliğinin devam 
ettiğini сӧгтекіеуі260. 


57 Yazar notu: Timur hakkındaki düşüncelerini, yazdığı şu beyit özetler: 
Felek yire ki weruben Timur'u; 
Konukladı a ile mar и müru. 
58 Saadettin Nüzhet Ergun, 22.е. s. 370. 
59 B. Şehsuvaroğlu, a.g.e. s. 33. 
69 Hekim Şeyhi (Yusuf Sinaneddin) (1371-1431) aslen Germiyanlı'dır (Kütahya). Şeyhi 
hekimimizin şiirde kullandığı mahlasıdır. İranlı Seyyid Şerif Cürcani onun arkadaşıdır. Şeyhi 
hekim ve şair olarak ad yapmıştır ancak onun hekim olarak kaleme aldığı eserleri elimizde 
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Fazlullah, padişahın sarayında bulunmuştur©!. 


Hususi tabipler ve reisü”1-etıbbalar sonraları Osmanlı sarayında mühim 
roller oynamışlardır ki bunlar ilerideki bahislerde izah olunacaktır. 


Osmanlı Türkiye'sinde hekimlerin gördükleri hürmet ve itibar hekim 
olmak isteğini arttırmıştır. Bu yüzden hatta cahil tabipler dahi türemiştir. 
Sinoplu Mümin'in 1438 yılında yazdığı Ktáb-ı 7:55”inda6? bu durumu şu 
satırlarla bildiriyor: 


“Şimdiki hâlde niceler tabip adın takınmışlardır, asla tabiplikten 
haberleri yoktur. Kânun-ı ilâç ne nesnedir bilmezler, teşhis nedir fark 
etmezler, ağdiye ve eşribe ne mahalde sarf olacaktır tasarruf etmezler, rüsüb 
bilmezler, hareket-i şiryan anlamazlar ve lâkin davayı tıb kılurlar.” 


Amasya Darüşşifas”nda hekim bulunan Şerefeddin'in Kitâb-ı 
Cerrâhiyyetü”!-Hântyye adlı kitabında553 şu satırlar yazılıdır: 


“Bu asrın cerrahı ekseri ümmilerdir.” 


Bunlara bakılırsa ortada tabâbet icrası hakkında esaslı tedbirler alınmış 
değildi. Memlekette tabipler gibi mütetabbipler serbest olarak çalışıyorlardı. 


Osmanlı Türkleri tıbbın ilmisinin kolay ve amelisinin ise gayetle müşkül 
olduğu kanaatinde idiler. Tıp ilmine “mecmü-ı ulümun serçeşmesi” derlerdi55. 


bulunmamaktadır. Hüsrev й Şirin adlı eseri Osmanlı edebiyatının ilk minyatürlü eserlerindendir. 
Onun şiir şeklinde Keazü”-Mendfi fi Ahvâli Nazmr?l-Tabauf adlı bir eseri olduğu söylenirse de bu eserin 
herhangi bir nüshası elimizde bulunmamaktadır. (Bkz. B. Şehsuvaroğlu, A. D. Erdemir, G. 
Güreşsever, s. 34-35). 

6l Hayrullah Efendi, Hayrullah Efendi Tarihi, İstanbul 1292 H., с. 7, s. 82. 

62 Bu kitap özellikle göz ve göz hastalıkları üzerinde bilgi vermektedir (Bkz. E. Kahya ve A.D. 
Erdemir, Bilimin Işığında Osmanlılarda Tıp ve Tedavi Kurumlan, Ankara 2000, s. 126-127). 

63 Şerefeddin Sabuncuoğlu (1386?-1470) Fâtih dönemi hekimlerindendir. Ancak daha çok 
cerrah olarak tanınmışur. Amasya Dârüşşifası'nda görev yapan Sabuncuoğlu, Zehravi”den sonraki 
tek resimli cerrahi kitabının yazarıdır. Cerrdhiyyetül-Hdniyye adlı bu eseri cerrahi tedavinin şekline 
bağlı olarak sınıflandırılmış olup kitapta açıklamaların yanı sıra, hekim, hasta ve aletleri gösteren 
resimler içerir. Böylece hangi cerrahi tekniğin ve hangi aletlerin kullanıldığını belirlemek 


mümkündür. 
64 Hekim Hayreddin, a-g.e., 857. 
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Tıp ilmini tahsil eden kimsenin uzun müddetle dârüşşifaları da pratik 
görmeleri lüzümu üzerinde ısrar ederlerdi. Tıbbın nazarisini ve amelisini 
öğrenmek de kâfi sayılmazdı, ayrıca bir de tıp ahlâkı da vardı ki ona sahip 
olmak şarttı. Hastaya inanç vermek, vakar ile hareket etmek, teşhis koymak 


için acele etmemek, hekimin bilmesi lâzım gelen vazifelerdendi. 


Tabip Hayreddin 1454'te yazdığı Hüldsatü”1-Tıbb'ında bu hususta şu 
satırları yazmıştır: 


“Beş tabi dahi gerektir kim ehl-i İslâm ola, dini pak ola, eseri 
müessirinden bilüp istimdadı Hak'tan bekleye. Üç gün olmayınca, madde 
karar tutmayınca muâleceye meşgul olmaya. Та kim tarâif-i Hak'tan ona 


muâvenet erişe.” 


Şerifoğlu 1471'de yazdığı Yadigârında65 hekimlerin hasta başında 
tutacakları yol hakkında uzun malümat vermiştir. Ona göre hastanın yanına 
gelen hekim dinin ve insanlığın emrettiği şefkat hislerinden ayrılmamalı, 
gözünü ve kulağını ve elini ve dilini cemi yaramazlıklardan saklamış 
olmalıdır. Yine ona göre hekim evvelâ hastalığın teşhisi ile uğraşmalı, 
hastalığın başlangıcından iübaren geçirdiği değişiklikleri tahkik etmeli ve 
mükerrer muayenelerle marazın seyrini takip ederek hükmü ancak ondan 


sonra vermelidir. 


TIP TAHSİLİ, HASTANELER 


Osmanlı Türkiye'sinin kuruluşundan itibaren bir asır geçinceye kadar 
memlekette tıp ilmini öğretecek bir kurağ yoktu. Yukanda adlarını ve 
eserlerini yazdığımız hekimlerin çoğu parçalanan Selçuk saltanatı üzerinde 


65 Yadigar, Türkçe olarak kaleme alınmış olup, bazı yazma nüshaları şunlardır: Nuruosmaniye 
Kütüp., 3616, Auf Efendi 1972, Topkapı Revan Kitaplığı, 1684, Millet Kütüp., Ali Emiri (Tıp), no. 
355. Bu kitap Merkez Efendi Halk Hekimliği Derneği tarafından iki cilt hâlinde (birinci cildi 2002 
ve ikinci cildi 2004) yayınlanmıştır. Eserin birinci cildi hastalıklar ve tedavileri ve ikinci cildi ilaçlarla 
ilgilidir. 
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kurulan yeni hükümetlerden gelmişlerdi. Bunlardan meselâ Murad oğlu 
İshâk kendi ifadesine göre kitabını Gerede Kalesi civarlarında Arkıt Dağı'nda 
yazmıştı ve Osmanlı Türkiyesi'ne İsfendiyar ilinden gelmişti. Ahmed-i Dâi ile 
Ahmedi Germiyan ilinden gelmişlerdi, Hacı Paşa, Konyalı idi ki, bunlar 
yukarıda tafsil olunmuştur. 


Türklerin bu devirdeki tabiplerinin nerede tahsil ettiklerini tetkik etmek 
de kolay değildir66, Bunlardan ancak Hacıpaşa ile Ahmedi'nin Mısır'da 
çalıştıklarını biliyorsak da diğerleri hakkında bir kayıt bulamadık. Bunlardan 
Hacı Paşa? yalnız hekimlik ile meşgul olmuş, Ahmedi ise hekimlikten başka 
edebiyata merak etmiştir. 


Osmanlı Türkiye'sinin ilk devirlerinde tup tahsil edecek bir kurum 
olmamasında devletin bu devirde biraz genişlemek için yaptığı harplerin de 
tesiri olmuştur. Rumeli yakasına geçiş, Sırp Sındığı, Kosova harpleri gibi 
hadiseler onların bu gibi işlerle uğraşmasına meydan bırakmamıştır. Ancak 
ilk Kosova harbinden sonradır ki Yıldırım Bayezid harp sahasının şimaline 
doğru gitmek üzere akıncılar yollamış, kendisi de Bursa'ya dönerek orada 
dini, ilmi ve sıhhi kurağlarını kurmuştur65. İlk Osmanlı Türk sıhhi kurağı 
olan Bursa Dârüşşifası (802 Ramazan ortasında) 12 Mayıs 1400'de 
kurulmuştur6?, Vakıfnâmesinde Dârüşşifa ve Maristan isimleri kullanılmıştır. 


66 Yazar notu: Atâi, Şakdik Tercümesi, İstanbul 1268, s. 74; Saadettin Nüzhet Ergun, Tük 
Şairleri, с. 1, İstanbul 1937, s. 369. 

67 Hacı Paşa (1334?-1424?), tam adıyla Hekim Celaleddin Hızır b. Hacı Ali, Mısır'da eğitim 
görmüştür. Kalavun Hastanesi'nde hekim olarak görev yapmış; daha sonra Aydın'a gelmiştir. Belli 
başlı eserleri arasında Şifâü7-Eskâm ve Devi” Alim ayrıcalıklı bir ehemmiyet taşır. Eser Arapçadır. 
Yazarın bundan başka Kahire'de kaleme aldığı Kitabü”*-Ta'lim, Kemiyyetü’l-Cemåliyye, Teshil, Bevâsıra 
gibi eserleri de vardır. Türkçe eseri Müntehab-ı Şifd en çok kullanılan tıp eserlerinden olup, yazma 
kütüphanelerinde birçok nüshası bulunmaktadır. Eser Zafer Öner tarafindan harırlanarak 1990 
yılında Türk Dil Kurumu Yayınları arasında yayımlanmıştır. 

68 Yazar notu: Saadettin, Tácü’t-Tevârih, İstabul 1284, с. 1, s. 126. 

69 Yazar notu: 802 senesini devr-i şemsi olan 33 adedine taksim ve bundan çıkan harici 
kısmeti sene sayısından tarh ettikten sonra, hasılı tarha 622 zam olunarak yapılan hesaba göre 1400 
M. senesine karşılıkur. Vakıfnâmesinde “evâsıt-ı Ramazan” tabiri kullanıldığına göre -ehemmiyetsiz 
ve zaruri bir hata ile veya hiç hata işlemiş olmaksızın bunu Ramazanın 15”i olarak kabul edersek- 
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Bu dârüşşifa Bursa'da Uludağ eteklerinde, şehrin bir kenarında 
kurulmuştur. Şimdilerde harap bulunduğu için asli heyetinin anlaşılması da 
güçtür. 

Bir kayda göre bina 800 metre murabbai saha üzerine 24 büyük, 22 
küçük hücreden mürekkep 14170. Yıkık durumu klasik medrese binalarını 
andırmaktadır. Yani ortada bulunan bahçeye çeviren uzun koridora açılan 
küçük odalardan mürekkeptir. 


Dârüşşifa vakıfnamesinden (o çıkarılan hülasaya göre oradaki 
müstahdemlerin kadrosu ve aldıkları ücretler şöyle tertip olunmuştu: 


Günlük maaş Yıllık Maaş 
(dirhem) hinta erez 
müd müd 
етар у ни əə 12 20 4 
2 tabip (beheri için) .................. 8 15 2 
2 şerbetçi (beheri için) .............. 1 12 
2 eczacı (beheri için) ............... 2 12 
başar а аЬ 2 12 
еке азна 2 12 


Hastaların nafaka ve zaruretleri için senede 93.500 dirhem gümüş tahsis 
olunmuştu. Yine vakıf olarak birçok karyeler, mezralar, nehirler, çaylar, 
binalar, bahçeler, mukataalar, dükkânlar, köleler bağcılar, hizmetçiler 
ayrılmıştı. 


15 Ramazan 1400 tarihi elde edilmiş olur. Bu ayın ve bu günün hangi Milâdi ay ve güne karşılık 
olduğunu hesap edenlerden Mekteb-i Harbiye eski riyaziye muallimi Tevfik 12 Mayıs 1400 ve 
İstanbul şehir müzesi müdürü Ziya ise 3 Mayıs 1399 gününü çıkarmışlardır. Çok münakaşa edildiği 
için bu izahı vermeğe mecbur olduk. 

70 Yazar notu: Bursa Evkaf müdürü Cemali'nin Bursa'da Ertuğrul Gazetesi'nde yazdığı, oradan 
da Bursalı Tahir'in Osmanlı Müzliifleri'ne naklolunan makale. İstabul 1341, s. 201. 
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Bursa Dârüşşifası Türkler, Araplar, İranlılar gibi bütün İslâm memle- 
ketlerinde yapılan dârüşşifaların bir eşi idi. Bunlar İslâm medeniyetinde hem 
hasta tedavisine mahsus hastane, hem de tıp ilminin öğrenildiği tıp 
medreseleri idiler7!. Bursa Dârüşşifası da Osmanlı Türklerinin ilk hastanesi 


ve ilk ap medresesi olarak açılmıştır. 


Bursa Dârüşşifası'nın değeri onun yalnız ilk Osmanlı kurağı olmasında 
değildir. Onun en büyük ehemmiyeti Türk dilinde yazılmaya başlanılan 
kitaplarla tıbbın Türkçe olarak tedris edileceği ilk kurum olmasındadır. Bu 
bakımdan Bursa Darüşşifası diğer emsalinden ayrı ve üstün bir 
ehemmiyettedir. 


Bursa Dârüşşifası ciddi bir ihtiyacın mahsulüdür. Burası yapılmağa 
başlandığı vakit Osmanlı Türkiye'sinde bir hastane ve bir пр mektebi yoktu 
ve memleket tıbbın tahsil edeceği bir kurumdan mahrum idi. Hekimler böyle 
kurumlara ihtiyaç gösteriyorlardı. Sinoplu Mümin yukarıda bahsettiğimiz 
kitabında bunun için şöyle yazmıştı: 


“Tabib dahi gerektir kim üstâd ve âkil ve zir-i dina (?) ola. Çok kitaplar 
okuyup bimarhânelerde çok düşünmüş ola.” 

Artik Bursa'da açılan bu kurum memleketin büyük ihtiyaçlarından 
birisinin karşılığı olmuştu. 

Daha sonraları Osmanlı Türkiye'sinin sınırları genişledi. Bursa 
müessesesi açılınca Selçuk illerinde bulunan Sivas'taki Şifaiye Medresesi ile 
Kayseri, Kastamonu, Amasya ve diğer yerlerdeki dârüşşifalar da bunun 


yardımcıları arasına girdiler??. 


л Yazar notu: Corci Zeydan, Medeniyet-i İslâmiye Tarihi, с. 3, İstanbul 1328, s. 371. 
72 Bu medrese ve tedavi kurumlarının yanı sıra Amasya Dârüşşifası gibi bazı başka 
dârüşşifalarında açılmış olduğu bilinmektedir. 
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Osmanlı Türklerinin ikinci sıhhat kurumu Edirne'de Musa Çelebi 


tarafından yaptırılan bimarhanedir”5. Bununla beraber onun hakkında tam 


bilgimiz yoktur”. 


73 Yazar notu: Hayrullah Efendi Тат, с. 6, s. 77. 

71 Edirne'deki belli başlı tedavi kurumlarından birisi Edirne Dârüşşifası'dır. II. Bayezid 
Dârüşşifası'nın ne zaman yapıldığı konusunda S. Ünver şöyle söylemektedir. “Topkafı Sarayı Arşirinde 
2580 nolu bir vesikadaki kitabın son misraimın harfleri 891 H. tarihini göstermektedir. Ви 1486 M. tarihine 
tekabül etmektedir.” Bkz. İstanbul Üniversitesi Tıp Tarihi Enstitüsü, 1941, s. 80. Edirne Dârüşşifası'na 
Edirne Bimarhânesi de denmektedir. “Bu kurumun vakfiyesinde şöyle bir kayıt vardır: “Allah'tan 
korkan, şer'i, akli ve nakli ilimlerde bilgili ve ders verme gücüne sahip olan bir müderris tatil günleri 
dahil günde elli akçe alacaktır.” Evliya Çelebi ise IL Bayezid Dârüşşifası ile ilgili olarak “Bayezid 
Han Camii'nin arkasının sağ tarafinda, İrem Bağı içinde bir dârüşşifadır. Başlıca medrese-i etıbbası 
ve odaları vardır ki her birisinde Sokrat, Bokrat, Filkes, Aristoteles, Calinus ve Fisagor'dan söz eden 
bazı hekimlerdir.” 

Birçok yetkin Osmanlı hekimi bu dârüşşifada hekim olarak görev yapmıştır. Bunlardan 
birisi Kahvecizade Hüseyin b. Ali el-Edirnevi'dir (18. yy.). Bkz. Cevat İzgi, Osmanlı Medreselerinde 
İlim, с. 2, s. 21-22. Cahid Baltacı bu kurumda görev yapan hekimler arasında erken tarihli olarak, 
Sinan Efendi (H. 951'den önce), Süleyrnan Efendi (H. 986), Haydar Efendi'nin adını vermektedir 
Biz. s. 612-613. Hastane üç kısımdan meydana gelmektedir: a. Asıl hastane binası, b. İdari kısım; с. 
Servis kısmı. Bkz. В. Şehsuvaroğlu, “Edirne П. Bayezid Dârüşşifası”, Edime Armağanı (Edirne'nin 600. 
Fetih Yıldönümü Armağan Kitabı), Ankara TTK, 1965. 


İKİNCİ KISIM 
İSTANBUL'UN ZAPTINDAN 
MEKTEB-İ TIBBİYE-İ ADLİYE-İ ŞAHANE”YE KADAR 


ÖĞRETİM 
Fatih Medreseleri 


İstanbul”un elimize geçmesinden sonra tedris için yeni temeller atıldı. 
Tahsil usulleri daha gelişti ve olgunlaştı. Fatih medreseleri”, doğunun 
ehemmiyetli irfan kaynakları oldu. 


Fâtih medreseleri Veziri Azam Mahmud Paşa ile Ali Kuşçu 
taraflarından çizilen program üzerine kurulmuştu”6. Medreselere alınan 
çocuklar iptida-yı hariç, iptida-yı dahil, müsıla-i salın, yani zamanımızın 
tâbiriyle ilk mektep, orta mektep, lise derecelerini muvaffakiyetle geçtikten 
sonra sahn medreselerine, yani üniversiteye girerlerdi. Sahn dersleri için 
ayrılan talebe bütün tedris kademelerini muvaffakiyetle aşmış olmalı 14177. Ve 
bu medreseler tedris yolunun en yüksek mertebesini teşkil ediyordu. 


Fatih Vakıfnamesinde?78 bu medreselerde tıp dersleri verildiğine dair 
kanıt yoktur. Buna Fâtih'in ilmiye teşkilatı içinde up medresesi olmamak 


75 A. Sayılı, “Bizde Tıp Öğretimi Üzerine”, Belleten, c. 35, sayı: 138, Ankara 1971, s. 229-234. 

76 Yazar notu: Bu programın başka yerlerde de tatbikatı vardır. Hayrullah Efendi tanhinin 
yazdığına göre, Aksaraylı Cemaleddin, Aksaray'da kurduğu medreseyi bu teşkilâtın düzenlediği gibi 
Hammer € göre Yunanlılarda da aynı teşkilat vardır. 

7? Yazar notu: İsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Devletinin İlmiye Teşkilatı, Ankara TTK, 1965, 
5. 2; 6-10. 

78 Bkz. Osman Ergin, Fâtih Ìmâreti Vakfiyesi, İstanbul, Belediye Matbaası, 1945. S. Ünver Fatih 
Külliyesinin ilk vakfiyesine göre Fatih Dârüşşifası adlı makalesinde vakfiyenin tomar halinde olup, 
tarihi bulunmadığını kaydetmektedir. Bu tomarda Fâtih Vakfiyesi 16-41 sayfaları arasında 
bulunmaktadır. Burada verilen bilgiye göre, hastanın her türlü iaşe ve ibadesi için 100 dirhem 
günde masraf ücreti belirlenmiştir. Lüzumlu diğer şeyler için 5 dirhem, tabip için 20 dirhem, cerrah 
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lâzım gelir. Fakat bazı Türkçe kitaplarda burada tabâbet tedris edildiğinden 
bahsolunmakta ve medreselerden hâkim, tabip, mühendis yetiştirildiği 
yazılmaktadır?9, 


Bundan başka Avrupalı yazıcılar da Fâtih Medreseleri arasında bir tıp 
medresesi bulunduğu hakkında bahsettiğimiz Türkçe kitabı teyid ederler. 
Türk tabâbetinden ve âdetlerinden bahseden Almanca bir kitaba рӧге80 
Padişah III. Mustafa zamanında (1758-1769) Fâtih Medreseleri arasında bir 
Tıp Medresesi vardı ve bu medrese dârüşşifadan ayrı idi. 


Böyle bahsedenlerin kaynak göstermemeleri bir eksikliktir. Fatih 
Medreselerinden yetiştiği söylenen hekimlerin dörüşşifadan çıkmış olmaları 
mümkündür, yahut sonraları bu kurumlara bir de tp medresesi eklendiği 
söylenebilir. Çünkü Fâtih Kurumları durumlarını sonuna kadar vakıfnâmede 
yazıldığı gibi muhafaza etmiş değildi. Lüzümuna göre vakıfnâme dışında bazı 
ekler ve değiştirmeler yapılmıştır. 1579'da dârüşşifaya bir hamam ilâve 
olunması bu cümledendir81. Böyle olmakla beraber vakıf kayıtları içinde 
bunlara aid belgeler bulunmak lâzım gelir. Halbuki ne vakıf kayıtlarında, ne 
de devletin öteki arşivlerinde Fâtih Kurumlarında bir up müderrisinin tayin 
olunduğuna dair şahid bulamadık ve vesika olmayınca Fâtih medreseleri 
arasında tababet dersleri veren bir kurumun bulunmadığı sonucuna vardık32. 


için 5 dirhem, hizmetçi için 3 dirhem, ahçı için 3 dirhem, kilerci için 4 dirhem, vekilharç için 4 
dirhem tahsis edilmiştir. Bkz. S. Ünver, İstanbul Üniverstesi Тф Fakültesi, 1940-1941 Ders Yıh 
Çalışmaları, İstanbul Milli Mecmua Basımevi, İstanbul 1941. 

79 Yazar notu: İlmiye Salnamesi, 1334 H., s. 645. 

во Yazar notu: У. B. Stern, Medizin, Uberglaube und Geschichetleben in der Türkei, Berlin 1903, c. 1, 
s. 50. 

81 Yazar notu: Muallim Cevdet, 2 уй Ağəyyet”l-Fityün”t-Türkayye, s. 408. 

82 Bkz. S. Ünver, İstanbul Üniversitesi Tıp Fakültesi, 1940-1941 Ders Yılı Çahymalan, İstanbul Milli 
Mecmua Basımevi, İstanbul 1941. Fâtih Külliyesi'nde Tıp Medresesi konusunda Cahit Baltacı, XV- 
XVI. Asırlar, Osmanlı Medreseleri, İstanbul (İrfan Matbaası, 1976) adlı eserinde, s. 21'de şu bilgiyi 
vermektedir: “Osmanlılarda ilk dârüşşifa Yıldırım Bayezid tarafından Bursa'da tesis edilmiştir. 
Bundan sonra İstanbul'da Fâtih Sultan Mehmed, Edirne'de Il. Bayezid, İstanbul'da Haseki Sultan, 
Atik Valide ve Manisa'da Valide Sultan Darüşşifası kurulmuştur.” Yine Baltacı, Fâtih 
Dârüşşifası'yla ilgili olarak (s. 613) dârüşşilanın külliye ile birlikte, camiin Haliç tarafına yapıldığını, 
Evliya Çelebi'den alıntıyla Dârüşşifa'da kadınlar ve Hıristiyanlar için ayrı yerler olduğunu 
kaydetmektedir. Vakfiyesine göre ise dârüşşifa cerrah, kehhal, tabip kadrosuna sahipti. Bu kurumun 
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Süleymaniye Tıp Medresesi 


Osmanlılarda ilk Tıp Medresesi Kânuni devrinde açılmıştır. Bu medrese 
Doğuda dârüşşifalardan faydalanarak hekim yetiştirme usulünü geride 
bırakmıştır. Anadolu'da Selçuklular devrinde Sivas'ta bir Tıp Medresesi 
vardır83. Fakat Selçuk hanedanlığının parçalanması üzerine bunun değeri 
azalmıştı8#, 


belli başlı hekimleri arasında Ahi Çelebi (Fâtih Devri), Mahmud Efendi, Süleyman Efendi, Sinan 
Efendi, Safalızade Mehmed Efendi vardır. Bkz. a.g.e., s. 613-614. 

вз Yazar notu: Kayseri'de Selçuklular tarafindan ilk defa olarak bir up medresesi kurulduğu 
hakkında yazılar incelenmeğe ve kuvvetlenmeğe muhtaçtır. Orasının da Doğu illerinde olduğu gibi 
bir dârüşşifa ve yanındaki medresesinin Edirne'de olduğu veçhile (Theologie) medresesi olduğunu 
reddeden bir vesika görmedik. 

85 Anadolu'da kurulan dârüşşifalardan ilki, Mardin'de Necmeddin İlgazi Maristan dır (1 108- 
1122). Artuklu Sultanı Necmeddin İlgazi yapımını başlatmış, Eminüddin İlgazi devam ettirmiştir. 
İçinde cami, medrese, hamam, çeşme ve maristan vardır. İzzettin Keykavüs (1217) de Sivas'ta bir 
dârüşşila yapurmışur. Selçuklu hastanelerinin elemanları bulunmaktadır. Divriği Turan Melek 
Dârüşşilası'nı (1228) Mengücek hükümdarlarından Ahmed Şah'ın kızı ve Erzincan Beyinin hanımı 
Turan Melek Sultan yaptırmıştır. Özellikle işlemeleriyle eşsiz bir sanat eseridir. Bir cami ile yan 
yanadır. Ana giriş salonunda yukarıdan aydınlatma olup bir havuz vardır. Dolayısıyla burada 
müzikle tedavi yapıldığı ihtimali akla gelmektedir. Aynca yan tarafta bânilerin mezarları 
bulunmaktadır. Konya (Aksaray) Darüşşifalarına gelince, Konya Aksaray'da üç dârüşşifa 
yapılmıştır. Bunlardan ilki muhtemelen II. Kılıçaslan zamanında yaptırılmıştır. II. Kılıçaslan 
Maristan-ı Atik'i yaptırmışur. Alâeddin Keykubad ise Alâeddin Tepesi'nde Dârüşşifa-i Alaiyye'yi 
yaptırmıştır. Konya'daki üçüncü dârüşşilayı П. İzzettin Keykavüs'ün vezirlerinden Kadı İzzettin 
Muhammed yaptırmıştır. Bu dârüşşifa 1254'de yeniden tanzim edilmiştir. Maristan-ı Atik olarak 
geçer. On üçüncü yüzyılda Aksaray'daki dârüşşifa hakkında pek bilgimiz yoktur. Çankırı'daki 
Cemaleddin Ferruh Döârüşşifaları (1235) Atabey Cemaleddin Ferruh tarafindan 1235 tarihinde 
yaptırılmıştır. Hastaneden günümüze sadece kadehe sarılmış iki yılan figürü kalmıştır. Kastamonu 
Ali b. Süleyman Maristanı Mühezzibüddin Ali tarafindan 1273 tarihinde Kastamonu'da 
yaptırılmıştır. 150 sene öncesine kadar bir kısmı ayakta idi. Tokat Muinüddin Süleyman Dârüşşifası 
(1255-1275) günümüzde Tokat Müzesi olarak kullanılmaktadır. Amasya Amber b. Abdullah 
Dârüşşifası'nı (1308/9) İlhanlı Hükümdarı Olcayto Mehmed zamanında Yıldız Hatun'un kölesi 
Amber b. Abdullah yaptırmıştır. Yeşilırmak kıyısında bir binadır. Gevher Nesibe Sultan Şifahanesi 
külliye niteliğindedir. Gevher Nesibe Sultan'ın vasiyeti üzerine ağabeyi 1. Gıyaseddin Keyhüsrev 
tarafından yaptırılmıştır. Şifahane ve пр medresesi yan yana olup hastane kısmında on sekiz hasta 
odası, hamam, başhekim odası ameliyathane kısımları vardır. Medrese kısmında ise yazlık ve kışlık 
derslikler, kümbet ve Tıbb-ı Nebevi için özel bir yeri vardır. Hastane kısmında ana kısmının hemen 
devamında bir havuz bulunur. Şifahanenin kapısının üstündeki kitabeden onun inşa tarihini 1206 
olduğunu belirliyoruz. Hastanede göz hekimi, cerrah, hekim ve hizmetliler bulunmaktaydı. Ayakta 
tedavi olabilenlere ilâç verilerek evlerine gönderiliyordu. Hastanede akıl hastaları için odalar vardı. 
Burada müzikle tedavi uygulandığı da öngörülmektedir (s. 69). Bkz. Abdullah Kuluş (Haz.), Kayseri 
Gevher Nesibe Şifahanesi ve Tip Medresesi, 1206 Medical Park, İstanbul 2008. 
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Kânuni Vakıfnâmesi85 Süleymaniye Medreseleri ile bir de Tıp Medresesi 
bina olunduğunu “zümre-i talebe-i ilm-i ebdân içün bir medrese-i şerife iylâ 
ve bir buk'a-i münife-i bi-hemtâ binâ ve ihdâs etmişlerdir” cümleleri ile 
kaydediyor86. 


Kânuni devrinde memleketin sınırları çok genişlemişti. Riyaziye, 
tabiiyat, tababet ihtiyaçları açık olarak görülmekte idi. Kânuni Medreseleri 
bu ihtiyaçları karşılamak için açıldı ve buna göre düzenlendi. Süleymaniye 
Camii'nin etrafında Darülhadis de dâhil olduğu hâlde dört medrese açılmıştı. 
Tıp Medresesi bu arada idi. Medreselerin kuruluşu 963 Şevval (M. 1556) 
14187, 


Hammer, Süleymaniye Camii'nin (16 Ağustos 1556) de açıldığını 
yazmaktadır88. Süleymaniye Külliyesi'nin açılış günü olarak aynı tarihin 
kabulü doğru olur, Dârüşşifa ve Türk medreseleri de bu külliyeye dahildir59. 


Tıp Medresesi caminin sağında bulunan medreseler sırasında şimal-batı 
köşesinde idi. Karşısında Dârüşşifa vardı. Medresenin binası diğerlerinden 
farklı değildi. Umumi bir dersanesi vardı, talebe için ayrı hücreler yapılmıştı. 


Tıp Medresesinin kadrosu müderristen başka sekiz danişment, bir 
kapıcı, bir ferraş, bir de noktacıdan ibarettir?0. Müderrisin “basiret ve zekâ ve 
selâmet-i havass ile marüf, dekayik-i ilm-i mizâna ârif ve külliyat ve cüz'iyât-ı 
ilm-i ebdâna vâkıf olan” tabipler arasından seçilmesi vakıfnâmede tasrih 
olunmuştu. Bunlar günde altmış akçe alırlardı. 


Zamanımızın tabiriyle “doçent” demek olan danişmentlerin maaşları 
günde iki akçe idi. Kapıcı ile ferraş ikişer akçe gündeliğe sahiptiler. Noktacı 
idare işlerine memurdu, derslerde bulunabilirdi. Meşru bir mazereti 


85 Erol Çetin, Süleymaniye Külliyesi, yy. ty, Vakıflar Umumi Müdürlüğü, s. 95-98, Selçuk 
Mülayim, Bir Şaheser: Süleymaniye Külliyesi, Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınları, Ankara 2008. 

86 Yazar notu: Kânuni Süleyman vakıfnâmesi. 

87 Í, H. Uzunçarşılı, a.g.e., s. 29. 

88 Yazar notu: Hammer, Devlet-i Osmaniye Tarihi, (M. Ata), İstanbul, 1328 H., s. 59. 

89 Yazar notu: Hammer, Devlet-i Osmaniye Tarihi, (M. Ata), İstanbul, 1328 H., s. 59. 

90 Erol Çetin, Süleymaniye Külliyesi, yy., ty, Vakıflar Umumi Müdürlüğü, s. 95-98. 
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olmaksızın devamsızlık edenlerin gündeliklerini keserdi. Bunun da aldığı 
ücret günde üç akçe idi. 


Süleymaniye Medreselerinde müspet ilimler de tedris edilirdi. Tıp 
Medresesinin de dâhil olduğu dört medresenin müderrisleri tedris yolunun 
en yüksek derecelerini işgal ederdi’. Her Perşembe günü bu müderrisler 
şeyhülislâmın riyasetinde toplanırlar ve medrese işlerini görüşürlerdi. Bu 
günlere “mülâzemet günü” derlerdi??. Müderrisler haftada dört gün ders 
verirlerdi. Medresenin yetiştirdiği hekimlere zamanımızın tabiriyle diploma 
manasına gelen “temessük” verilirdi. 


İşleri mülâzemet günlerinde müderrisler heyeti tarafından tanzim edilen, 
tıp tedris ederek yetiştirdiği talebeye hekimlik etmek üzere diploma veren bu 
medrese tam manasıyla fakülte 14193. 


Süleymaniye Tıp Medresesi'ne tayin olunan ilk müderris Hekimoğlu 
Ahmed Çelebidir?4. 


Süleymaniye”nin sıhhi ve içtimai müesseseleri yalnız bundan ibaret 
değildi. Dârüşşifası, hamamı, imâreti de vardı. Talebe için ayrı yemekhaneler 
yapılmıştı. 


Süleymaniye Tıp Medresesi diğer eşleri ile birlikte derece bakımından en 
yüksekti. Bütün medreseler arasında en yüksek sayılan Darülhadisten sonra 
gelen üç medreseden birisiydi. Bu medreseye girmek isteyen şakirt diğer 
tahsil derecelerini muvaffakiyetle geçtikten sonra buraya ulaşabilirdi. 


Süleymaniye tedris programı şunları ihtiva ediyordu: 


я Yazar notu: Hammer, Devlet-i Osmaniye Tariki, (M. Ata), İstanbul 1328, 5.161. 

92 Yazar notu: İlmiye $алател, s. 645. 

93 Yazar notu: ‘Fakülte’ kelimesindeki hürriyet ve istiklâl mânâsı bir kurumun kendi kendisini 
idare etmesi demekür. İdaresi başka makamlar ellerinde bulunan medreseler ар tedris edip diploma 
verseler de fakülte sayılmazlar ve böyle yerlere “mektep” derler. Süleymaniye Tıp Medresesi tam bir 
fakültedir. Çünkü ор tedris edip diploma verdiği gibi idaresi de müderrislerin mülâzemet 
günlerinde verilen kararlara tâbi idi. Şu hâlde Osmanlı Türkiye'sinde tup fakültesinin tarihi 
Süleymaniye Medresesi ile başlar. 

* Bazı başka dârüşşifalarda çalıştıktan sonra, Süleymaniye Tıp Medresesi'nde 60 akçe görev 
almıştır. Buraya daha sonra hassa hekimlerinden Sinan Efendi tayin olmuştur (988/ 1520). Bkz. C. 
Baltacıoğlu, a.g.e., s. 615. Yazar notu: Peçevi, s. 1283, c. 1, s. 462. 
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İptida-yı hariç, hareket-i hariç, iptida-yı dâhil, hareket-i dâhil müsıla-i 
sahn (tetimme), sahn-ı semân (sekiz medrese), iptida-yı altmışlı, hareket-i 
altmışlı, müsıla-i Süleymaniye ve tup medresesinin de dâhil olduğu 
Süleymaniye Medreseleri. 


Tıp dersi görmek isteyen şakirt “hareket-i dâhil” kademesi de dâhil 
olduğu hâlde diğerlerini aştıktan sonra “müsıla-i sahn”a ve oradan tıp 
medresesine geçerdi”. 


Hariç medresesinden derse başlayan talebe orasını bitirince müder- 
risinden ehliyetnamesini alır ve onun delâletiyle daha yüksek olan dâhil 
medresesine gelirdi. Müsıla-i Süleymaniye”ye kadar bütün dereceleri bu 
suretle geçerdi. 


Müderrislere gelince: Müsıla-i Süleymaniye'den başlayarak Darülhadis'e 
kadar gelen medreselerin müderrislerine “kibâr-ı müderrisin” derlerdi. 
Bunların en yükseği Darülhadis müderrisi idi. 


Kibâr-ı müderrisinin ve salın mollalarının beygire binmesine müsaade 
vardı. Hocası bir yere giderken talebeleri onun atı önünde yürürlerdi?6. 


Süleymaniye Tıp Medresesi Osmanlı Tıp Tarihinde mühim bir 
hadisedir. Tıp tedrisi bu medresede tekâmül etmiştir. İhtisas ilimlerini 
tahsilden önce şakirtlerin muntazam olarak hazırlık dersi görmeleri ile tbbın 
tahsili kolaylaşmış, intizama girmiş ve yükselmişti. 


Umumi tahsil mefhumu ise esasen Fâtih Medreseleri ile eski şeklinden 
ayrılmış ve Süleymaniye ile tekâmül etmiştir. 


Bazı kitaplarda Edirnede İkinci Bayezid tarafından ayrı bir tıp 
medresesi kurulduğu yazılıdır. Bu iddia bir belgeye dayanmamaktadır. Hatta 
gerek evkaf kayıtlarında, gerekse Başvekâlet Arşivi'nde bunu teyit eden bir 
vesikaya rastlamadık. İkinci Bayezid vakıfnâmesi dahi cami, imâret, 
dârüşşifa... gibi bulunan bir kurağın şer'iye medresesi olduğunu izah eder. 
Vakıfnamelerde şahıslara verilen vazifeler iyice izah olunduğuna göre 


95 Yazar notu: İ. Н. Uzunçarşılı, a.g.e., s. 31. 
96 Yazar notu: İ. Н. Uzunçarşılı, a.g.e., s. 31. 
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orasının vakıfnâmesi tayin olunan müderrisler için Tıp Medresesinin değil, 
şer'iye medresesinin müderrislerini tavsif eder?7. Bu tarife göre Edirne'de 
İkinci Bayezid'e ait olan medresenin tp medresesi olmadığı anlaşılmaktadır. 


Bundan başka Edirne şehrinden bahseden kitaplar” dahi bu medresenin 
şeriye medresesi olduğunu açıklar ve burasının “altmışlı medresesi” 
olduğunu tasrih ederler. 


Osmanlı Türkleri Süleymaniye Tıp Medresesi'ni kurduktan sonra tıp 
tahsilini tamamiyle buraya alıp dârüşşifaları eski tarzda hekim yetiştirmekten 
men etmiş değillerdi. Tıp Medresesinin kuruluşundan önce veya sonra açılan 
dârüşşifalar yine hekim yetiştirmekte devam ediyorlardı. Meselâ 17. Asır?9 
ortalarında Bursa Darrüşşifası'nda reis-i епЬЬа olan Ömer Şifâi'nin!00 
yetiştirdiği talebe bu bapta bir örnektir. Bazı neşriyata rağmen Kayseri'de bir 
tp medresesi bulunduğuna dair bir kayıt görmedikse de Sivas'taki Şifiaiye 
Medresesi'nin 19. Asır başlangıcına kadar devam ettiği vesikalarla sabittir101. 


97 Yazar notu: “Zikrolunan medrese için bir sâlih müderris olmaklığı şart eyledi. Ancılayın bir 
müderris kim Allahtan korkucu ve âdâb-ı şer'i saklayıcı ola. Ulüm-ı şer'iye ve ulüm-ı akliyede ve 
nakliyede âlim ve takrir-i edilleye; akliye ve nakliyeye kadir ola, medresede şol mevzi kim tedris içün 
tayin olundu, onda müstaitlere ve müstefidlere ilim öğreten husus ulüm-ı şer'iye ki anı kemâline 
yetiştirmek vacibdir ve ol istidadı olan ehl-i ilmin tekmilinde ulüm-ı akliye ve nakliyede müştagil 
ola...” (П. Bayezid Vakıfnamesi, Selimiye Kütüp., Edirne). 

38 Yazar notu: Abdurrahman b. Hasan, Enisü'1-Müsâmirin (yazma) Edirne Kitapları, 1046 (?), s. 
10, 15. 

99 On Sekizinci Yüzyıl olmalıdır. 

100 Ömer Şifâi On Sekizinci Yüzyıl bilim adamlarındandır. 

101 Erken dönem dârüşşifalar için bkz. not 75. Ayrca, On Altıncı Yüzyılda kurulan 
dârüşşifalar arasında Manisa Hafsa Sultan Darüşşifası (Mimar Sinan'ın eseri), Haseki Sultan 
tarafından yaptırılmıştır. O Sultan Süleyrnan'ın annesidir. Selçuklu medrese ve dârüşşifalarının 
planında inşa edilmiştir. Külliyede medrese, misafirhâne, zaviye, sübyan mektebi ve hastane vardır. 
Hastane personeli olan baştabip, ikinci tabip, göz hekimi, cerrah, şerbetçi, hemşire, ilerci, süpürgeci 
ve kapıcı bulunur. Vakfiyesinden bunların ücret ve sayıları verilmektedir. Dârüşşifanın idaresi 
Merkez Efendi'ye verilmiştir. Haseki Dârüşşifası 1550 yılında yaptırılmıştır. Kânuni Sultan 
Süleyman'ın eşi Hürrem Sultan tarafindan yaptırılmıştır. Medrese 1539'da bitmiştir. 1. Ahmed 
zamanında genişletilmiştir. Külliyenin aşevi, civardaki fakirlere yemek dağıtmaktadır. Personel bir 
başhekim, iki hekim, iki cerrah, iki göz hekimi, ilâç anban memuru, hemşire, hastabakıcı, memur, 
erzak memuru, aşçı, süpürgeci, kapıcı, bahçıvan, helâ temizleyici, hamamcı olmak üzere 27 kişilik 
bir hizmetli kadrosu vardı. Віж. В. Şehsuvaroğlu, A. D. Erdemir ve С. Cantay, a.g.e., s. 72-73. Bu 
kurum 1860-61 yılından sonra Kadınlar Tutukevi olarak kullanıldı. On Altıncı Yüzyıldaki tedavi 
kurumlardan biri de Toptaşı veya Atik Valide Bimarhânesi 1583'te yaptırılmıştır. İçinde diğer 
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Süleymaniye Medresesi tıp tahsili için ehemmiyetli bir kurumdu. Esasen 
Osmanlı tabâbeti de Orta Çağ ilmini kendisine iyice mal etmişti. Bu itibar ile 
ар dersi verecek müderrisleri vardı. Tıp dersi görecek talebe dahi bu ihtisas 
ilmini öğrenmek üzere esaslı bir tahsil görürlerdi. 


Bu devirde âlimler etraftan da hürmet görüyorlardı. Âlimler için ikbal 
muhakkak idi. “İntizâm-ı hâli ulemâ, mühimmât-ı din ü devlettir” 
denirdi102, 


Bir müderris yoldan geçerken herkes ayağa kalkarak onu selâmlıyordu. 
Onlar birer müçtehit sayılıyordu. Bu sevgi ve saygı içinde diğer ilimler gibi, 
tıp ilmi de ilerliyordu. 


Fakat 16. Asra doğru Osmanlı Devleti haiz olduğu kudret ve revkanı 
kaybetmeye başladı. İdarede görülmeye başlayan düşkünlük hemen 
medreselere de bulaşmıştı. Medreselerin bağlı bulunduğu kanunlar 
gevşemeye ve ehemmiyetsiz görünmeye başladı. Buluğ çağına gelmiş olan 
müderris çocukları bir medresenin itibari olarak müderrisi sayılıyordu. Sonra 
bunların terfileri de süratli oluyordu. Hoca oğlu olmayan bir müderrisin 
uzun senelerde elde edeceği gündelik, böyle imtiyazlı ve itibarlı müderrisler 
tarafından çarçabuk kazanılıyordu. 


Fâtih Kânunnamesi'ne göre padişah hocasının oğulları ile sahn 
mollalarının oğulları birer ulüfeye malikti. Ulema arasında imtiyazlı oğuldan 
başka imtiyazlı talebe de türedi. Bu yolsuzluğa ilk defa padişah sebep 
olmuştu: Kânuni Süleyman kendi hocası Dalaylı Hayreddin Efendi'nin 
şahsına hürmetle onun talebelerini de imtiyazlı sınıfa geçirtmişti. 


Çocukları ve talebeleri böyle imtiyazlarla yetişen bir ilmiye sınıfında, 
diğer devlet adamlarına yapıldığı gibi müsadere, katil... hadiselerinin de 
görülmemesi hocaların nüfuzunu arttırmış ve hocazâdelerin süratle 


Osmanlı Dönemdeki hastanelerdeki gibi, cami, darülhadis, darülkurrâ, imâret, dârüşşifa ve 
misafirhâne bulunmaktadır. Toptaşı Bimarhânesi akıl hastalıkları için kullanılmaya başlamıştır. Bkz. 
В. Şehsuvaroğlu, a.g.e., s. 80-82. 

102 Süleymaniye Tıp Medresesi”nin müderrisleri arasında Ahmed Çelebi ilk müderristir, 60 
akçe maaşla tayin olmuştur (1550). Mehmed Efendi (1580), Sinan Efendi (1580) vardır. Yazar notu: 
Keçi Bey Risalesi, Haz. Zuhuri Danışman, İstanbul 1972, s. 24-26. 
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ilerlemeleri, hükümdarın etrafinda yüksek kudretli ilim adamlarının yerine 
bu gibilerin yer etmesini icap ettirmiştir ki ilimdeki bu düşkünlüğün neticeleri 
devletin sonradan düştüğü acıklı durumun başlangıcı olmuştu 103. 


Bir taraftan idaredeki düşkünlük öte taraftan da ufaktan başlayıp gittikçe 
büyüyen iltimaslar arasında âlimlerin haiz oldukları teveccüh ve muhabbet 
de kaybolmaya başladı. Daha fenası ilmin hakiki manası anlaşılmaz bir hâle 
geliyordu. Daha İkinci Bayezid zamanında Tokatlı Lütfi gibi yüksek bir 
mütefekkir, serbest düşüncesinin kurbanı olarak öldürülmüştü105. Yine о 
zamanlarda sarayda bulunan sanatkârlara yol verildi. Birçok sanat eseri 
saraydan çıkarılıp ötede beride sattırıldı!65, 


On Altıncı Asra doğru ise müsbet ilimlere karşı bir kin belirmişti: “Bu 
dersler felsefiyattır!”!06 diyerek bazı dersler kaldırılmıştı. 


1570'te Mısırlı Takiyyüddin'in Tophane civarında yaptığı rasathâne; 
“Cihan-ı gaybın keşf-i ahvaline buradan ıttıla olunuyor” 107 diye yıktırılmıştı. 


Daha sonra da Doğanizade Mustafa'nın oğlu olup İstanbul'da Murad 
Paşa Camii'ndeki vaazleri ile meşhur olan Kadızade Mehmet; “Eşyanın 
hakâyikinden bahseden ulüm-ı akliye ve riyaziye tahsili meşru mu, değil mi?” 
diye!98 cehlin ilme galebesini hazırlayan bir mesele çıkarmıştı. 


Kânuni devrinde en yüksek derecesine çıkmış olan ilim teşkilâtı yine 
onun son devirlerinde süratle süküta başlamış ve bulunduğu mevkii uzun 
uzadıya muhafaza edememiştir. 


Memlekette hekimlik nizam ve intizamı dahi karmakarışık bir durum 
aldığından dolayı daha On Altıncı Asra ayak basılmadan bunları düzeltmek 
için bazı tedbirler almaya lüzum görülmüştü. 


103 Yazar notu: İ. Н. Uzunçarşılı, a.g.e., s. 34. 

10 Yazar notu: a.g.e., s. 32. 

105 Yazar notu: Tarih - T.T.T.C., с. 3, İstanbul 1933, s. 45. 

106 Yazar notu: İlmiye Salnamesi, Meşihat Mektupçuluğu, İstanbul 1334, s. 647. 
107 Yazar notu: Tarih - T.T.T.C., c. 3, İstanbul 1933, s. 45. 

108 Yazar notu: İlmiye Salnamesi, Meşihat Mektupçuluğu, İstanbul 1334, s. 647. 
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Hekimbaşı Garaseddinzade Muhyiddin hekimliğin durumunu padişaha 
arz etti, Buna göre İstanbulda ve başka yerlerde bazı kimseler cerrah, tabip, 
kehhâl adları takınıp dükkanlar açmışlardı ve tıbba uymayan “katil şerbetler, 
zehirnâk müshiller” satıyorlardı. Göz hastalıklarını dahi bilgisizlikle 
onarmaya kalkışıyorlardı. Halk sağlığı bunlardan zarar görüyordu. 


Hekimbaşı bu gibilerin kendisi tarafından sınavlanmasının gerektiğini 
söylüyordu. Sonuçta ancak ehliyeti olanların hekimlik etmelerini istiyordu. 
Padişah da “ilimlerinde cahil olanların Müslümanlara ol veçhile muhalif 
nesneler verip zarar eriştirmek münasip değildir” inancına varmıştı. 1574'te 
İstanbul kadısına bir hüküm çıkarıldı!99, Bu gibilerin Hekimbaşı tarafindan 
sınavlanması ve sonunda muvaffak olmayanların hekimlik etmelerinin önüne 
geçilmesi istendi. Hükümden anladığımıza göre bu gibiler o zamanlarda 
çarşılarda ve toplu yerlerde esbapların serip ve hengâme ile cemiyetler edip 
sanatlarını alabildiklerine yaparlardı. Sınavdan sonra yola getirilemeyenler ve 
emir dinlemeyenler olursa padişah bunların kendisine bildirilmesini istiyor ve 
verilecek emre göre cezalandırılmasını bildiriyordu. 


Hammer'e göre Kânuni'nin yaptırdığı medreselere seçilen müderrislerin 
ilim kabiliyetleri değil, bunların Ebussuud Efendi'ye ve vezir-i azâm Rüstem 
Paşa'ya olan nisbetleri gözetilmişü. Hatta Süleymaniye Medreselerinde 
bulunan altı tabibin hiçbirisinin neşrolunmuş kitabı dahi yoktu. Zamanın en 
şöhretli tabibi olan Kaysunizade Mehmed'in!!0 kıymeti de padişahın 
ölümünü gizli tutmak için sadrazama yardım etmesinden ibaretti!!!, 


109 Başvekâlet Arşivi, Mühimme Defterlerinde, 8 C., 981 tarihli belge. 

10 Bedreddin b. Muhammed Kaysunizade'nin ailesi Mısırlı'dır. Uzun yıllar padişaha hizmet 
etmiştir. Yavuz Sultan Selim zamanında saraya çağrılan Kaysunizade, Kânuni zamanında 
başhekimlik makamına getirilmiştir. O Kânuni'nin son seferinde onun yanında olmuş ve onu 
mumyalamıştır. Kaysunizade”nin Durretü’l-Manzum adlı bir eseri vardır. Eser şiir şeklinde kaleme 
alınmış olup, içinde hıltlar ve umumi upla ilgili kısaca bilgi verilmektedir. Bkz. E. Kahya ve A.D. 
Erdemir, a.g.e., s. 162. Atâi'ye göre Kaysunizade'yi, Yavuz Sultan Selim Mısır”: fethettikten sonra 
İstanbul'a getirmiş ve o da Şehzade Bayezid'i başarılı şekilde tedavi etmiştir. Düstür-ı Bimristanaf" 
muhtasar bir eserdir; ilâç yapımı ile ilgilidir. Bir nüshası Süleymaniye, Şehit Ab Paşa 2112'de 
vardır. Bir başka eseri Zddü”-Mevir fi İldci*LBeyâsır basurla ilgili bir eserdir. Bir nüshası Süleymaniye 
Kütüphanesi 2093'te bulunmaktadır. Bir başka eseri Tuhfetü’ l-Muhibb li Sınd"at”t- Tibb (Süleymaniye 
Kütüp., Şehit Ali Paşa 2007) ve Muhtasarü”t-Tezkire (Süleymaniye Kütüp., Ayasofya, 3728) de yine 
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Diğer medreseler gibi Tıp Medresesi için konulan nizamlar uzun 
müddet olduğu gibi kalmadı. Çünkü her medresede müderrislerin sayısı 
itibari olarak arttı. Derslerine devam etmeyen müderrislerin ilgisizleri 
araştırılmadı. Vazife zaten layık olmanın mükafatı değildi. Medreselerde bir 
kademeden ötekine aşmak için nizamlar vardı, halbuki sonraları imtihan 
usulü de kaldırılmıştı. Çünkü imtihan olacakların değil, imtihan edeceklerin 
bile azlığı anlaşılmıştı! !2. 


Nefis izzeti ve kemal erbabı olanlar medreselere giremiyorlardı. Dışarıda 
çalışıyorlardı. Rüşvet karşılığı ile her şey satın alınıyordu. Hırs sahibi olan 
mesnet ve mansıp kişileri yüksek mevkilerinden istifade ederek ehliyeti 
olmayanlara dahi her kapıyı açabiliyorlar ve her şeyi satabiliyorlardı. Mollalık 
ve mülâzımlık kâğıtları da satılığa çıkarılmıştı. Mülâzımlığın hiçbir tahsili 
olmayan kişilere dahi verilmesinde beis görülmüyordu. Halbuki mülâzımlık 
tedris yolunun kapısı idi; bunun nizamları bozulunca tedris hayatı da 
bozulmuş oluyordu. Voyvoda, sübaşı kâtipleri ve halk arasından birçokları 
para ile mülâzımlık rütbesi satın alıyorlar hatta müderris bile oluyorlardı!!3, 


Sudür ve mevâlizâdelerin bülüğ çağına geldiklerinden itibaren müderris 
olmaları âdet olmuştu. Bunlar molla olmak için dahi güçlük çekmiyorlardı. 
Bu son payelerine erişmek için tek şart vardı ki o da sakal çıkmasıydı!!4, 


Evvelden danişmend olmak için birçok tahsil mertebelerini aşmağa 
mecburiyet vardı ve On Altıncı Asır başlangıcında sahn muidlerinin haiz 
oldukları kıymet ve itibar aynı asrın sonunda yaşayan müderrislere gösterilen 
saygıya müsavi idi. 


Eskiden müderrisler medreseye gittikleri ve ders verdikleri halde ismen 
müderrisler olduğu için medreseye giden olmazdı. Bunlar hatta mensup 


onun tp eserlerindendir. Bir başka eseri Risdle fl-Kuba (Süleymaniye Kütüp., Şehit Ali Paşa, 2112 
ve Şerhü” Cezndiyye (Süleymaniye Kütüp., Giresun 147) de onun kısa tp eserlerindendir. Bkz. Atâi, 
Zeylüş-Şekâik, İstanbul s. 196-197; Katip Çelebi, Kegfü”z-Zünün, с. 1, s. 753, 850; с. 2, 589, 1782. 

111 Yazar notu: Hammer, Osmanlı Tarihi, Kitap 32, s. 65. 

112 Yazar notu: Keçi Bey Risalesi, s. 41. 

13 Koçi Bey Risalesi, s. 29. Risale'de bilgilerin adını kötüye çıkaranlardan söz ediliyor. 

Mage, s. 41. 
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oldukları medreselerin ne taralta olduğunu bile bilmezlerdi. Harap olmuş, 
yanıp arsası kalmış medreselere de müderris tayin olunurdu. Bazı 
medreselerin adı var, kendisi yoktu. 


Müderrislik mevhum bir müesseseye nisbet ve itibari bir pâye olunca 
böyle mevhum bir medreseden diğerine nakil de terfi sayılıyordu. Zadegân ve 
mensuplar esasen imtihan kaydından muaf idiler Bunlar çocuk iken 
müderris, sakalları çıkar çıkmaz molla olurlardı!!5, Birçokları ilim rütbe ve 
mansıplarını baba mirası olarak kazanıyorlardı, okumaya lüzum bile 
görmüyorlardı. Vezirlerin, devlet adamlarının da bazıları oğullarının, 
ekseriya işe yaramayanlarını ilim yoluna sevk ediyorlardı. İlim yolu cehil ile 
doldu. Terakki hususunda âlim ve cahil bir oldu! !6. 


İntisap seviyesinde eskilerin üstüne atlamak mümkün idi. Rumeli 
pâyelerinden Tatarcıklı Abdullah Efendi'nin devlet nizamına dair yazdığı 
Löyüha”sında zaten istihkak, ehliyet ve liyakatları olmadığı hâlde yolunu 
bularak tedris tarikine girenlerin yavaş yavaş mevleviyete nail ve sonra 
kadıasker dahi olduklarını yazıyordu. Bunlar “kadıasker olduk” diye 
gururlanıyorlardı, her biri arkasından olmadık sözler söylüyorlardı. 


Müderrisler o kadar çoğalmıştı ki artık tedris rütbesinin şeref ve izzeti de 
kalmamıştı. “İlimin yolu bozuldu, ortada onun yalnız adı kaldı. Ömründe 
okuyup yazmamış olan çuhadar ve kayıkçılardan bile kadı olanlar vardı”!117. 


Koçi Bey Risalesi'nden alıp naklettiğimiz bu satırlar yalnız Tıp 
Medresesine ait değildir. Fakat up medreseleri de ötekilerinin arasında ve 
aynı teşkilât içinde idi. Fakat tp medreselerinde de müderrisler usülsüz 
olarak azil ve nasbolunurdu. Hekimlerin tayin ve azil işleriyle vazifeli olan 
reisü'İ-enbbâlar bile bu husustaki salâhiyetlerini kaybetmişlerdi. Reisü'l- 
etbbâ Mehmed, 1701 (5 Cumâde'l-evvel 1106) tarihli bir arizası ile118 
Süleymaniye Medrese-i o Tıbbıyesi'inde müderris OEbül-Esad Ahmet 


115 Yazar notu: Koçi Bey Risalesi, s. 41. 

116 Yazar notu: a.g.e., s. 41, 28. 

17 Yazar notu: Koçi Bg Risalesi, s. 41. 

18 Yazar notu: Vesikanın aslı Başvekâlet Arşivi, Sıhhıye ve Tıbbiye dosyaları, M. Cevdet 
tasnifi, no 82. 
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Efendi'nin ilim ehli, fazilet sahibi ve tıp dersini ifadeye muktedir olup “azli 
icab eden hâli yok iken hilaf- inhâ azil” edilerek yerine başkasının 
getirilmesinden şikayet etmişti. 


Bahsin mütalaası ilerledikçe bu hususta daha çok örnekler görülecektir. 
Tıp işlerine ait olmak üzere birkaç örnek ile bunları teyit edebiliriz: 


Padişah İkinci Osman'ın sarayına tabip diye bir ümminin sokulması!!9 
ve aynı devirde zaman cerrahlarının “şeyhü”l-meşayih”i sayılan Cerrah 
İbrahim'in büyücülükten yetişmiş olması, daha sonraları Mesud Efendi120 
gibi Viyana'ya gidip de tıp tahsil etmemiş olan bir adamın hekimbaşı!2! 
olması, ecnebi hekimlerin casus oldukları malüm iken!22 Manos gibilerinin 
saray hekimleri olabilmeleri, hususi zikredeceğimiz veçhile hekimbaşılık 
mevkünde ilim ve ehliyetten ziyade hatıra gelmedik düzenlerin hakim 
bulunması... düşünülürse umumi düşkünlük hâlinde bulunan medreselerin 
içinde ар medresesinin bir istisna teşkil edebileceğine ihtimal verilmez. Yine 
Orta Çağ'dan sonra garpte yeni telâkkilerle değişen tabâbeti anlamamak, 
Osmanlı Türkleri gibi Arapça ve diğer Şark lisaniyle yazılmış eski kitaplardan 
istifade eden Avrupa'nın bu kitapları terk ederek başka tetkikler sayesinde 
yenileşmesine karşın Türkiye'deki hâller tp medreselerinin de diğer 
medreseler gibi yolunu şaşırdığına ve medreseler arasındaki düşkünlüğün 
umumi olduğuna delâlet eder. 


Avrupa'da İpokrat ve Calinos'a atfolunan düsturlar üzerine kurulan ve 
İbn-i Sinâ süzgecinden geçen tabâbet, ceset üzerinde yapılan teşrih tetkikleri 
ve yeni kimya araştırmaları ile altüst olmuştu. Bu пр akideleri oralarda terk 
olunmuştu. Türk hekimliğinin de dayandığı anasır ve ahlât-ı erbaa 
nazariyelerinin yaşadığı yer kalmamıştı. İstanbul Tıp Medresesi'nde bunları 


19 Yazar notu: V. B. Stern, Medizin, Aberglaube und Geschlechtsleben in der Türkei, Berlin 1903, s. 
41. 

120 Yazar notu: Şânizdde Tarihi, с. 3, s. 135. 

121 Şönfzdde Tarihi, с. 3, 5.135. 

122 Şerefeddin Sabuncuoğlu, Cerra/iyeti”l-Haniyye İlter Uzel tarafindan Türk Tarih Kurumu 
tarafından orijinal metniyle birlikte yayınlanmştır (Ankara 1992). 
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takip eden olmadı; yeniliğe karşı derin bir gayz ve düşmanlık beslendiği için 
garbın yeniliği medrese kapısından giremedi. 


Tıp medreselerinin dışında bazı kudretli hekimler vardı. Ş$uüri Baban 
Şifdi, Bursalı Ali.. gibi zâtlar bu zümredendi. Bunların çoğu İstanbul'dan uzak 
yerlerde yaşıyorlardı. İstanbul'da olan biten işlerden eyaletler çok müteessir 
olmadıkları için oralarda yeni tıbbı müphem de olsa tetkik etmek imkanı 
bulunabiliniyordu. Bursa'da parlayan Ömer 50123 gibi bir yıldız sayesinde 
Bursa Dârüşşifası İstanbul ар medreselerinin yapamadıklarını, ufak ve basit 
ölçüde dahi olsa, yapmaya muvaffak oluyordu. “Tıbb-ı Cedid” denen 
yeniliğin haberi bu sayede Türkiye'de işitilmişti (Resim 124-125). 


Tahsil için Şam'a gidip Hanne adında bir Yahudiden hekimlik tahsil 
eden, fakat oradaki tahsili de kâfi görmeyip İtalya'ya koşan ve olgun bir 
hâlde Türkiye'ye dönerek Bursa Dârüşşifası'nda Reisü'l-etibbâ olan Ömer 
Şıydi125 memlekette Tıbb-ı Cedidi anlatmaya çalıştı. Bursa'da talebe 
yetiştirmeye başladı. Bursalı Ali!” onun yetiştirmesidir. 


123 Yazar notu: Vefiyat-ı Aydn, Bursa Yazma Kütüphanesi. 

124 Ömer Şifâi, Bursalı olarak anılırsa da aslen Sinoplu bir hekimdir. O İstanbul'a gelmiş, 
daha sonra da Kahire'de bir süre bulunmuştur. Oradan Bursa'ya gelen Ömer Şifâi 1742'de burada 
vefat etmiştir. Bir hekim olarak döneminde Batı'da yaygın olarak kabul gören ve On Altıncı 
Yüzyılda Paracelsus tarafindan ortaya atılan iatrokimya cereyanının etkisinde kalmıştır. O yüzyılda 
pek de itibar görmeyen Paracelsus'un canlı ve cansız yapının ortak bir kimyasal yapıya sahip 
bulunduğu, dolayısıyla hastalıkların da aslında bir nevi kimyasal düzen bozukluğu olduğu ve bu 
görüşe dayalı olarak tedavinin de inorganik maddelerle yapılması gerektiği anlayışı, On Yedinci 
Yüzyılda biofizik anlayışla, yani canlının fiziksel temeli olduğu anlayışı ile birleşerek, Mekanist 
anlayışı oluşturmuş ve bu anlayış On Sekizinci Yüzyılda yaygınlaşmıştır. Osmanlı hekimlerinden bir 
kısmı da bu görüşlerden etkilenmişler ve bu konudaki görüşleri kendi eserleriyle ve Batıdan 
yaptıkları çevirilerle Osmanlı'ya taşımışlardır. Bunlardan birisi de Ömer Şifâi'dir. Bu görüş 
Osmanlı'da Tıbb-ı Cedid adıyla anılmıştır. Ömer Şifâi'nin bu cereyanın yoğun etkisini gösteren 
eserlerinden birisi Ceoheni”-Ferid fi Tibbi’l-Cedid’dir. Onun bu paralelde bir başka eseri Minhdrü”-Şif& 
ft-NTbbi’l-Kimyf dir. Bkz. Esin Kahya ve A. D. Erdemir, ag.e., s. 211-212. 

125 Bursalı Ali Münşi olarak bilinen bu hekimimiz Ömer Şifa”nin öğrencisidir. O da 
iatrokirnya cereyanını desteklemiş ve bu konuda yazılmış bazı eserlerin Türkçeye çevirisini 
yapmıştır. Bu cereyanın etkilerinin yoğun olarak görüldüğü eserlerinden birisi Bid4'atü'-Mübtedi adlı 
eseri olup burada bitkisel ve hayvani kökenli ilâçların yanı sıra tedavide inorganik terkiplerin de 
önerildiği belirlenmektedir. O Mynsicht adlı hekimin Thesaurus et Armamentarıum Medico-Chymicum 
adlı eserini çevirmiştir (Hıristiyanlıkla ilgili son kısmı hariç) Bkz. İstanbul Ünversitesi Yazma Eserler 
Kütüp. 7055 (T). Ayrıca onun monografi şeklinde kaleme alınmış eserleri vardır. Bunlardan Risâle-i 
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Bursa'da Tıbb-ı Cedid tedrisine öğrendiği ve anladığı derecede 
çalışıyorken İstanbul Medresesi eski tabâbeti bile unutmuştu. İstanbul'da 
Garptaki yeniliği haber alanlar olmuştu. Fakat bunlar o kadar aykırı hareket 
ettiler ki yeni ile eskiyi bile ayıramadılar. Bu arada eski “Necmiyyün” 
mezhebine mensup olan hekimler bile görüldü. Tıbb-ı Cedidi kendilerine 
kazanç vasıtası yapan ve bununla beraber hiçbir şeyden haberi olmayan bir 
zümrenin yanında yeni zannederek eskiye kapılanlar da oldu. 


Memlekette ulemanın olduğu gibi hekimlerin de kıymeti pek düştü. 
Şairler hekimler aleyhine hicivler yazmaya başladılar. On Sekizinci Asırda 
yazılan bir hiciv de memlekette hekimin ve hekimliğin düştüğü seviyeyi 
gösterir ki bir parçasını aşağıya naklediyoruz: 


Almaz asla nazara Sokrat”, 
Kendi şakırdi bilir Bokrat”ı 
Geçinür vaz”ı hekimâne ile, 
Istılâhât-ı tabibdne ile, 

Anların da çoğu amma ki galat, 
Gerçeğin dersen eğer zu”mu fakat, 
Istılâhâh sever mândâsız, 

Şerbet й hokma verir eczasız. 


Ya akça yahut şöhrettir, 
Fenn- hikmet arada dlettir, 
<ї?ти var öğrenmez ehlinden, 
Öldürür hastaları cehlinden 


İpekauna, Kına Kına Risalesi gibi. Ayrıca o Michael Etmüllerius”tan Aürazazi”/-Kimyd adıyla bir çeviri 
yapmıştır. Bkz. İstanbul Ünversitesi Yazma Eserler Kütüp. 4133 (T). Bu eser Etmüllerius'un 
Epitome Totius Institutiones adlı eserinin çevirisidir. Ali Münşi, nadir cerrahi eserlerinden birinin de 


yazarıdır. Cerrâhnâme adlı bu kapsamlı eserde çeşitli hastalıklarda uygulanacak olan cerrahi tedaviler 
konusunda bilgi vermektedir. 
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Memleketin hekimlik işleri On Dokuzuncu Asra kadar pek çok düzeltme 
teşebbüsü ve tecrübeleriyle karşı karşıya geldi. Bunları aşağıda özel bahsinde 
bildireceğiz. Hemen her devirde bu işlerin yoluna konması için başka başka 
teşebbüslerde bulunuldu. Tıp derslerinin yoluna konması için çalışıldı. 
Teşebbüsler her defasında kısa bir ömür geçirerek karışıklık geri döndü, asıl 
yara onarılamadı. 


Birinci Tıbhâne 

Nihayet 19. Asır yeni bir tıp tedris evi açılma teşebbüslerine girişildi. 
“Tıbhâne” adlı bir kurum açmak tasarlandı. Tıbhâne ilk defa olarak 
tersanede açıldı. Burası tıbhâne ve ispitalya adlı iki kısımlı bir kurumdu. 
Açılmasına sebep fenn-i tp talim olunarak Memalik-i Şâhâne'ye 
neşrolunmak idi. 


Bu Tıbhâne hakkında bilgilerimiz çok yeni ve tamamlanmaya 
muhtaçtır.126 Açıldığı tarihi bilmediğimiz gibi ne kadar müddetle yaşadığı 
hakkında da bizi aydınlatacak belgelere henüz sahip değiliz. Başvekâlet 
Arşivi'nde bulduğumuz belgelerden öğrendiğimize göre 1806'da (17 Şevval 
1220) kapattırılmıştır!27. 


Ayn daireler hâlinde olan tıbhâne ile ispitalyada yirmişer kese aylıklı 
birer hekimbaşı ve cerrahbaşı vardı. Bunların yanında kırkar kuruş ulüfe ile 


126 Osman Şevki'nin “Birinci Tıbhâne” diye adlandırdığı kurum konusunda Osman Ergin 
şöyle bir bilgi vermektedir: “Burası Deniz Hastanesi'nin ilk şekliydi. Osmanlı'nın savaşta yaralanan 
askerleri için bir hastaneye ihtiyacı vardı. Nitekim ubhane ıstılahı ile birlikte ispitala denmesi de 
bunu anlatmaktadır. Buradaki görülen Tersane-i Âmire'ye bir nefer hekimbaşı ve bir nefer 
cerrahbaşı maaşla doktor ve cerrah gibi makamlar tesis edilmesi gerekmiştir. Gemilere hekim ve 
cerrah vermek ve onların görevlerini yapabilmesi için gerekli eşyayı mahzende bulundurmakla 
yükümlüdür. Fıkralar da Tersane Tıbhânesi'nin bir mektep olmayıp bir hastane veya bir hekim 
dairesi olduğunu göstermektedir. Donanmaya verilmek üzere ihtiyat olarak bulundurulacak olan bu 
hekim ve cerrahlar için lüzum gösterilen şudur: Gerektiğinde sağlanacak olan hekim ve cerrahların 
Osmanlı tebası ve Müslüman olması gereği vurgulanmakta, yabancı milletlerden hekim tedarikini 
yasaklamaktadır.” Ayrıca yine Osman Ergin buradaki “tıbhâne” sözcüğünün aslında “tabhöne” olup 
bunun da hastane demek olduğunu ifade eder. Sonuç olarak ilk Tıbhânenin 1242 H/1826'da 
açılan Tıbhâne-i Amire olduğunu belirtir. Bkz. Osman Ergin, Maarif Tariki, с. 2, s. 287-288. 

127 Yazar notu: Başvekâlet Arşivi, Bahriye dosyaları, M. Cevdet tasnifi, no. 1575. 
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on cerrah ve on hekim bulunuyordu. Tersane kumandanı bu kadroyu 
çoğumsamıştı. Amacı da kendi vazifesi dışında bulmuştu. Zor da olsa 
durumu muhafaza etmeye çalıştığını söylemekle beraber kurağın faydasız 
olduğu inancındaydı. Ona göre tersanede bir hekimbaşı ile bir cerrahbaşı 
bırakılmalıydı. Yanlarına ikişer tane yamak vermek yeterli idi; vazifelerine 
her gün devam edecek yamaklara icap eden miktarda maaş verilmeli idi. 
Yine bunlar tersanede özel dairelerde kalmalı ve donanma denize açıldıkça 
sefinelere hekim ve cerrah olarak verilmeli idi. 


Tersane kumandanı bununla tbhâne ve ispitalyanın mahiyetini 
değiştirmek istiyordu. Teklifine göre memleketin ihtiyacına göre hekim 
yetiştirmek üzere açılan kurumlar kapatılıyor ve tersanede donanma için 
ihtiyat hekim bulundurmak üzere bir daire ayrılıyordu. 


Eski nizam değiştirilmek yüzünden tersane hazinesinden her ay verilen 
dokuz - on bin kuruş bu suretle tasarruf olundu. Artık padişah idaresi de 
çıkmış olduğu için tersanedeki kurum ders vermek ve hekim yetişürmekle 
uğraşmayacaktı. Hekimbaşları ve cerrah başlarının yanlarında bulunanların 
da ilgileri kesilerek birer yamak bırakıldı. Tersane kumandanı istediğini 
yaptıktan sonra hekim ve cerrah işlerine daha ziyade ehemmiyet vereceğini, 
rica ve şefaaten bakmayarak ehliyeti olmayanları almayacağını ve bundan 
başka alacağı kimselerin devlet reayasından ve İslâmlar arasından seçileceğini 
bildiriyordu. 

Süleymaniye Тїр Medresesi'nin fena durumu düzelülmeyince 
başvurulan yeni kurum da ortadan kalktı. Tıp dersleri yine Süleymaniye'ye 
kaldı. Dârüşşifalardan çıkanlar yahut bir hekim dükkanında çıraklık ederek 
yetişenler ve başka memleketlerden gelenler serbest olarak hekimlik 
ediyorlardı. 


Tersanede küçük bir kadro düzenlendi. Sudaki adındaki hekim başa 
getirildi. İki ay sonra Zaybar adında bir bezirgân tarafından çok miktarda 
cerrahlık aletleri satın alınarak düşünülen tersane hizmetleri tamamlandı!28, 


128 Yazar notu: Başvekâlet Arşivi, Sıhhıye ve Tıbbiye dosyaları, M. Cevdet tasnifi, no.620. 
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Şimdiki deniz hastanesinin bu tıbbiyeye aid olan ispitalyanın devamı 
olduğu sanılır. Birinci Tıbhâne'nin bu şekilde tasfiye görmesi Mustafa Behçet 
Efendi'nin ilk defa Padişah Dördüncü Mustafa'ya hekimbaşı bulunduğu 
1804-1807 yılları arasındadır. 


Mustafa Behçet Efendi'nin üçüncü defa hekimbaşı olduğu vakit ortalığı 
daha müsait bularak tekrar bir ubhane kurmasıyla bunun esasen kendi eseri 
olduğu fikri hâsıl olmaktadır. Zannolunduğuna göre birinci tıbhane ancak iki 
sene kadar çalışabilmiştir ve sonra tersane kumandanlığının saraya müracaatı 
üzere maksadı ve kadrosu küçültülmüştür. 


Başvekâlet Arşivinde yapılmakta olan tasnif sona erdikten sonra bu 
bahis daha ziyade aydınlatılacaktır 


Birinci Tıbhâne açılıp kapanığı hâlde, tedrisatın düzeltilmesi kabil 
olamamıştır. Yukarıda da görüleceği üzere 21 sene sonra tıbhâne ikinci defa 
olarak açılacaktı. Halbuki burada Süleymaniye Tıp Medresesi yaşıyordu. 
Tıbhâne ikinci defa açıldıktan sonra dahi Süleymaniye Tıp Medresesine 
“Hâce-i evvel” tayin olunmuştu. Aynı medresenin talebesi, müstahdemleri 
tahsisatı da veriliyordu. Bütün bunlara aykırı olarak ihmal edilmiş ve yeni 
eser yaratılmak istenmiştir. 


İkinci Tıbhâne 

“Vak”a-i Hayriye”den sonra devletin ehemmiyet verdiği askeri 
düzgünlük memlekette köklü olarak yerleşmişti. Mustafa Behçet Efendi 
üçüncü defa olarak hekimbaşı mevkiinde idi. Öteden beri Yeniçeri Ocağı'nın 
kaldırılması için uğraşanlarla fikir arkadaşlığı ettiğinden dolayı Islahat 
Kurultaylarında da bulunuyordu!29. Mevkii eskisine nazaran daha sağlamdı. 


Mustafa Behçet Efendi siyasi durumda mevkiini sağlamlaştırdığı gibi tp 
alanında da rakipsiz kalmıştı. Onun için yıllardan beri devlet işlerinin fena 


129 Yazar notu: Vakıflar Umum Müdürlüğü 95 no. Büyük Âli Defteri, s. 103; Ahmed Rasim, 
Osmank Tarihi, İstanbul 1328, c. 4, s. 1808. 


50 OSMAN ŞEVKİ ULUDAĞ 


gidişinden müteessir olan tp tedrisine düzen vermek işini de kendisi 
başaracaktı. 


Tıp derslerinin düzeltilmesine mutlak bir lüzum vardı. Tıp medreseleri 
artık tamiri müşkül bir karışıklık ve düşkünlük gösteriyordu. Mustafa Behçet 
Efendi Vak'a-ı Наупуедеп sonra istediği kadar kuvvetlendiğinden dolayı işi 
kökünden kurtarmayı doğru buldu. Buralarını düzeltmeye uğraşmaktan ise 
büsbütün ortadan kaldırarak yerine evvelce kurulup fakat tersane 
kumandanlığı tarafından lağvettirilen Tıbhâneyi yeni baştan açmayı muvafık 
buldu. Bu suretle aynı zamanda ilk hekimbaşılığı esnasında ortadan 
kaldırılan Tıbhâneyi 21 sene sonra tekrar kurarak eski eserini diriltmek 
zevkini de tatmış oluyordu. 


Mustafa Behçet Efendi bu fikrini yazdığı bir takrirle ortaya koydu. 
Takririnde hastalığın, sağlığın avârız-ı tabiiyeden olduğunu zikrederek 
insanların tıbba ve tabibe olan ihtiyaçlarını söyledikten sonra Asâkir-i 
Mansüre-i Muhammediyye'ye vesair sunüf-ı asâkir-i cihâdiyenin neferâtı 
hasta ve mecrühlarına seferde ve hazarda kanün-ı tıbbi üzere bakılmak ve 
timar ve tedavi olunmak vecibesini ilâve etti!30, 


O, İstanbul'da bulunan İslâm hekimlerinden çoğunun eski tıp ile 
uğraştıkları ve Tıbb-ı Cedid ile ilgileri bulunmayıp bunların tabip denecek 
kimselerden olmadığı inancındaydı. Fikrince asıl hekim, eski ve yeni tıbbı 
bilen ve her iki tarzdaki hekimlik bilgileriyle mücehhez olup baktığı 
hastalarda bunlardan istifade edebilen kimselerdi. Yeni пр ancak ecnebi lisan 
tahsiliyle elde edilebilirdi. İstanbul'da bu gibi şartlara riayet edilerek müstakil 
bir пр mektebi açılmalıydı. Öyle bir mektepte iyi muallimlerin tedris edeceği 
ар dersleri birkaç sene içinde orduyu “kefere etıbbâsı istihdamından” 
kurtarabilecekti ve İslâm hekimleri yetiştirmeye muvaffakiyet elverecekti. 


Mustafa Behçet Efendi'nin takririnde ortaya koyduğu düşünceler 
bunlardı. Fikrin esası kabul olunduğu takdirde işe nasıl başlanacağını da izah 
etmişti: 


130 Yazar notu: Vesikanın aslı Başvekalet Arşivi, Sıhhıye ve Tıbbiye dosyaları, M. Cevdet 
tasnifi, no. 1287”dedir. 
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1. Bir Dârü't-Tıbb-ı Amire bina edilmesi vakit ve zamana muhtaç 
olduğundan şimdilik münasip bir yer bulunacak, 


2. Asakir-i Mansüre neferlerinin acemilerinden ve bunlardan hariçten 
seçilecek istidatlılardan talebe alınacak ve bunlara münasip aylıklar verilecek, 


3. Muallimler İslam olacak, bulunmadığı surette diğer milletlerden 
seçilecek. Muallimlerden biri talebeye sarf, nahiv, imlâ, kitabet ile ecza ve 
nebatların isimlerini ve hastalıkların Arapça ve Türkçe adlarını öğreteceği 
gibi boş vakitlerde cerrahlık talim edecek. Öteki muallim ise lisana alışan 
istidatlılara kâğıt üzerine resmedilmiş, yahut kitaplarda bulunan teşrih 
şekillerini gösterecek, tıbbın mukaddematını ecnebi lisan ile talim edecek. 


4. Sonra talebe, istidatlarına göre ikiye ayrılarak bir kısmı ameliyat tahsili 
için hastaneye gönderilecek cerrahlık istidatı gösterenlere de bu alanda 
ameliyat gösterilecek. 


Mustafa Behçet Efendi'nin İkinci Tıbhâneyi kurmak üzere yazıp 
yukarda hülâsa ettiğimiz takririnde çizdiği program budur ve kendisi 
müessesenin kurulmasına muvafakat olduktan sonra noksanlarının 
tamamlanmasına da devam edileceği düşüncesini ilâve etmiştir. 


Bu takrir 26 Cemaziyelevvel 1242 /1827'de Padişah İkinci Mahmud'a 
arz olunmuş, Padişahın muvâfakatı alınarak defterdara emir verilmiş ve iki 
gün sonra baş muhasebeye kaydettirilerek hekimbaşı dâhil olduğu hâlde 
serasker zahire ve mukataat nazırlarına da ilmühaberleri verilmesi 
emrolunmuştur. 


Padişah iradesiyle seraskerlik dairesinde yapılan konuşmalarda Asakir-i 
Mansüre için lüzumu kadar hekim bulunamadığı dolayısıyla çareler aranmış, 
yeni toplanmalar, yeni konuşmalar yapılmıştır. 


Konuşmalar sonunda hekimler arasında memlekette hazakat erbabının 
çok bulunmadığı anlaşılması üzerine imkân-: mertebe ıslah ve ehvenlerinden birkaç 
tabib seçilmesine karar verilmiştir. Fakat hizmetçi işi de ayrı bir mesele olarak 
ortaya çıkmıştır. Ayda 30 kuruşla çalıştırılan hizmetçilerin bu ücretle kanaat 
etmeyerek kaçtıkları görülmüş olduğu için onlara ve hasta bakıcılarına biraz 
fazla para verilmesi ve tersanede hafif töhmetle küreğe konmuş olanlardan 
da hizmetçi ayrılması ikinci madde olarak kabul edilmiştir. 
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Bunların hepsinin üstünde esas olarak kabul edilen bir madde de hekim 
yetiştirmeye çare bulmak idi. Bu hususta akıp giden konuşmalardan sonra şu 
noktalar üstünde duruldu: 


1. İleride Tıbhane binası yapılıncaya kadar, şimdilik devlet elinde 
bulunan eski "Tulumbacıbaşının Konağı işgal olunacak ve hekimbaşı 
tarafından hazakat erbabı münasip bir hoca ile kabiliyetli şakirtler tedarik 
olunarak tıp dersleri verilecek, 


2. Gelecek zamanlar için hekim yetiştirilmek hakkında hekimbaşı bir 
program yapacak, 


3. Tersanede küreğe vurulmuş olanlardan hizmetçi almak uygun 
olmayacağından yarısı Müslüman yarısı Ermeni olmak üzere hizmetçi 
tedarik olunacak ve bunların her birine ellişer kuruş aylık verilecek, 


4. Müslümanlar arasında hazakatli hekim bulunmazsa yetiştirilmesi de 
zamana muhtaç olduğundan başka bir çaresine bakılacak, 


3. Şimdilik Asakir-1 Mansüre acemilerinden ve başkaca istidat 
erbabından talebe seçilecek ve bunlara aylık dahi verilecek, 


6. Tedris kadrosu bir ile iki muallimden teşkil olunacak ve hoca olan 
mutlaka Müslüman olacak. Muallimler ise mümkün olmazsa Müslüman 
olmayanlardan da seçilebilecek. Bunlardan hoca olan zat boş vakitlerde 
akâid, sarf, nahiv, ecza isimleri ve nebatat okutacak, muallimlerden birisi 
Fransızca sarf, nahiv, cerrahlık, öteki de teşrih ile tip dersleri verecek, 


7. Talebe ileride kabiliyet ve istidatlarına göre ameliyat görerek tabip 
veya cerrah olabilmek için hastanelere gönderilecek, 


8. Tibhöne binası yapıldıktan sonra daha geniş ve esaslı bir program 
takip olunacaktı. 


Kararlar sadrazam tarafindan padişaha arz olundu. Padişah İkinci 
Mahmud vezirinin takririni, memnunluğunu bildirerek kabul еса. Eliyle 
yazdığı iradesinde ders işlerinden bahsetmemekle beraber “Bunun ecr ü 
sevabı pek büyüktür” sözleriyle hastalarla ilgilenmeyi teşvik etti. 


Toplanma, konuşma ve irade alınmadan sonra hekimbaşı Mustafa 
Behçet Efendi'yi tam bir faaliyet içinde görüyoruz. Mustafa Behçet Efendi 
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yeni ve sıkı bir çalışma ile bu kurumu eski adı altında dirilterek yeniden 
düzenlemek azmini gösteriyordu. Tıbhânenin Tulumbacıbaşı Konağında 
kurulması kararlaşılınca iki takrir daha yazdı. 


Hekimbaşı birinci takririnde tıbbın beş altı büyük şubesi olduğu kadar 
bilmesi ve erbabından öğrenmesi lazım olmakla beraber ecnebi lisan tahsil 
etmesinin dahi lüzumunu başta zikretmişti. Ona göre Tıbhâne-i Âmire 
okurları dersleri tahsil edebilmek için- dört sınıfa ayrılmalı ve her sınıfın ayrı 
ayrı hocaları ve halifeleri tayin edilmeliydi. 


Bu birinci takrire göre ilk sınıf olmak üzere önceden dördüncü sınıf 
kurulacaktı. Burası tbhaine için esas ve medhal olacaktı. Bu sınıftan geçmeye 
layık görülenler olduğu hâlde bunlarla üçüncü sınıf kurulacaktı. 


Hekimbaşı zaman geldiği vakit üçüncü sınıfın da hoca ve halifelerini 
tayinini ve okurlarının maaşlarını ayrı bir takrir ile teklif edeceğini 
bildiriyordu!3!. 


Dört senede hekimlik öğretecek olan Tıbhâne kurumunun bir yüksek 
tahsil ocağı olması lâzım gelir Halbuki ortada tp tahsil etmek üzere 
hazırlanmış talebe yoktu. Yine hekimbaşının takririnden öğreniyoruz ki 
buraya alınacak olan okurlar Asâkir-i Mansüre-i Muhammediye acemileri 
arasından ve bunlardan başka müracaat edenlerden yaşları küçük olanlar, 
zekâları yüzlerinden okunanlar ve vaktiyle işe yarayacağı nâsiye-i ahvalinden 
zannolunanlar arasından kırk kişi seçilecek ve işte bunlarla tibhânenin 
dördüncü sınıfı kurulacaktı132. 


Okurlara kâğıt ve kalem parası olmak üzere ayda yirmişer kuruş ve 
gündelik olarak da ayrıca birer asker ekmeği ve yüzer dirhem koyun eti 
verilecekti. Aynı sınıfın halifelerine ayda yetmiş beş kuruş maaş, iki ekmek ve 
yarın okka et verilecekti. Hoca ve halife tatil günleri olan salı ve cuma 
günleri müstesna olarak her gün sabahtan itibaren guruptan iki saat öncesine 
kadar tbhâne konağında kendilerine mahsus olan odada bulunacaklardı. 


131 Yazar notu: Başvekâlet Arşivi, Sıhhıye ve Tıbbiye dosyaları, M. Cevdet tasnifi, no. 1287. 
132 Yazar notu: Eskiden küçük numaralar büyük sınıfa işaret ederdi. Bu bakımdan Tıbhânenin 
dördüncü sınıfı ilk ve birinci иий da son sınıf idi. 
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İlk sınıf hoca ve halifelerinin vazifeleri, okurlara Kur'ân-ı Kerim, dini 
akidelerini düzeltmek üzere Birgivi, sarf, nahiv okutacakları gibi, ilâçların ve 
hastalıkların Türkçe, Arapça ve Frenkçe adlarının öğreteceklerdi. Ayrı olarak 
yazı ve kitabet dahi tıp ilminin esaslarından sayıldığı için otuz kuruş aylık ve 
günde iki ekmek ile yarım okka koyun eti verilmek üzere bir hattat dahi lazım 
idi ki bu da haftada iki gün kendisine verilen vazife ile meşgul olacaktı. 


Konağın temizliğine bakmak ve bekçilik etmek üzere bir bekçi de tayin 
edilecekti. Tıbhânenin ilk sınıfı kurulduğu vakit kadrosu bundan ibaretti. 


Hekimbaşı okuma ve yazma bilmeyen kırk çocuk ile ilk sınıfın okur 
kadrosunu kurdu ve muallim, müstahdem kadrolarıyla idareyi de 
programlaştırdıktan sonra ikinci bir takrir daha hazırlayarak cerrah 
yetiştirmek işi üstünde durdu. İkinci Tıbhâne orduya hem hekim hem de 
cerrah yetiştirecekü. Halbuki orduya tez elden cerrah bulmak gerekti. 
Cerrahlığa ait ilim kaidelerinin talim olunması padişah iradesi icabından 
olmakla beraber kurumun üç dört yıldan önce mahsul vermesi imkansızdı. 
Orduda beher kıtada 75'er kr. aylıklı birer cerrah bulunması kanunnâme 
icaplarındandı. 


Hekimbaşı acele cerrah yetiştirmek için bir çare buldu. Kendisine göre, 
harp zamanlarında kesici ve vurucu aletlerle hâsıl olan yaraları onarmak için 
çalışacak olan cerrahın ilim hakkında bilgisi ve yetkisi olmasına lüzum 
görülmemiş, yalnız eli iş görebilecek olan pratisyenler bu işte 
vazifeleneceklerdi. Marifetli cerrah şöyle bir tedbire başvurmayı onaylıyordu: 


Tıbhânenin bulunduğu tulumbacı başı konağının bir tarafında bir 
dershâne açılarak ayda yetmiş beş kuruş maaş, günde yüz dirhem koyun eti 
ve bir ekmek tahsisatı ile İstanbul'da bulunan cerrahlardan seçilmiş olan 
yirmi kişi oraya talebe olarak alınacaktı. Cerrahlık dersleri hekimbaşına 
göre Avrupa tıbhanelerinde okuyup pratik gören ve memlekete geldikten 
sonra imtihan edilerek ehil olduğu takdir edilen Mehmed Necati Efendi 
tarafından verilecekti. Bu zât zecriye sandığından üç yüz kuruş maaş 
alıyordu. Bu sefer de eski aylığı ile beraber günde bir okka et ve dört ekmek 
tayın alarak cerrahlık dersleri muallimi olacaktı. 
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Muallim Mehmed Necati Efendi okurlara veya pratik görenlere kurşun 
çıkarmak, damar bağlamak, kemik kesmek, çıkıkçılık gibi harp zamanında 
sık sık yapılması gereken ameliyatları gösterip öğretecekti. 


Yine bu okurlar, talim günlerinde Asakir-i Mansüre cerrahlarının 
maiyetlerine ve hastanelere gönderilip buralardaki hekimlerin ve cerrahların 
bulundurulmak suretiyle üstad ve marifetli cerrah yetişeceği tasavvur 
olunmuştu. 


Hekimbaşı Mustafa Behçet Efendi'nin bu son takririnden bir şey daha 
öğrenmiş oluyoruz ki o da Tıbhâneye kaydolunmak üzere gelenler arasında 
ilk sınıfta okumağa lüzum görülmeden onun üstündeki sınıfa layık görülen 
okurların da bulunduğudur. Hekimbaşı bundan faydalanarak yirmi okur ile 
üçüncü sınıfa da açmış oldu. Bu belgeye göre bir zaman farkı ile Tıbhânede 
iki sınıf birden kuruldu. 


Üçüncü sınıf okurlarına otuz altı kuruş aylık ve günde yüz direm koyun 
eti ile bir ekmek tahsis olundu. 


Üçüncü sınıf okurları İtalyanca sarf ve nahiv öğreneceklerdi. 
Hekimbaşının birinci takririnde yalnız lisanı ecnebi ve Frenk kelimeleri 
yazıldığı hâlde ikinci takririnde İtalyancadan bahsedilmesi dikkati 
çekmektedir. 


Yeni üçüncü sınıf için lisan muallimi olarak Sahak Veledi Antuvan 
adında bir Ermeni seçildi. Buna üç yüz kuruş aylık ile günde bir okka koyun 
eti, iki ekmek tayın bağlandı. 


Hekimbaşının takrirlerinden kısalularak aldığımız bu bilgilerin 
sonuçlarına göre Tıbhâne, yalnız asker hekimi ve orduda cerrah yetiştirmek 
üzere açılmıştı. 


Hekimbaşının takrirleri defterdar tarafından dahi tasvip olundu, onun 
vasıtasıyla iradesi alınmak üzere sadarete gönderildi. Aynı zamanda icap 
eden masrafin da Asâkir-i Mansüre tahsisatından ödeneceği ilâve edildi. Yine 
defterdar efendi takrirleri yüksek makama sunarken askerin hasta ve 
yaralılarına bakmak üzere okula alınan hekimlerin çoğu eski tıp ile 
uğraştıklarını, halbuki eski ve yeni tıbbın her ikisini dahi bilen kimselere 
ihtiyaç olduğu fikrini müdafaa etti. Böyle hekimler bulunmadığı için orduya 
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yabancı hekimler alınmakta olmalı ki, takririne; “kadim ve hadis fünün talim 
olunsa avn-i hak ile birkaç sene zarfinda Asakir-i Mansüre tertiplerinde 
kefere etıbbâsından istiğna olunacağı, fikrine kuvvet verdi. 


İlk projeler basitti, yeni bina elde edildikten sonra olgunlaşacaktı. 
Acemoğlu meydanı civarında!33 tulumbacı başı konağının işgalini o da kabul 
etti ve hekimbaşının bütün istekleri defterdar tarafından müşkilatsız olarak 
tasvip olunmuştu. 


Sadrazam bütün bu muamelelere cevap olmak üzere 26 Recep 1242 / 
1827 tarihli tezkiresiyle karşılık verdi ve meseleyi padişaha arz ettiğini 
bildirerek lâzım gelen mahallere ilmühaberlerinin verilmesini ve hemen işe 
başlamasını istedi. Hatt-ı hümayunda bu veçhile çıktı. 


İki gün sonra da hekimbaşıya, asker nazırına, zahire ve mutakaat 
nazırına, kasap başıya ilmuhaberler gönderilmiş, baş muhasebeye dahi 
kaydolunmuştu. 


Birinci tıbhine tersane kumandanlığına bağlıydı. İkinci Tıbhânenin 
idaresi seraskerliğe verildi. Bunun açılışından takip olunan maksat Asâkir-i 
Mansüre-i Muhammediyeye sair asâkir-i cihâdiyenin hasta ve mecruhlarına 
hazarda ve seferde kanun-ı пр üzere bakılmak idi!3*, Tarife göre İkinci 
Tıbhâne dahi asker mektebiydi. Bütçesi serakerliğe bağlı, idaresi oraya tâbi 


133 Yazar notu: Bazı muharrirler Acemoğlu tabirinin yanlış olduğunu söylerler. Doğrusunu 
“Acemoğlanları” diye yazarlar. Biz elimizdeki devlet belgesinde gördüğümüzü aldık. 

134 Yazar notu: “Asâkir-i Mansüre-i Muhammediyye ve sayir Asâkir-i Cihadiyye”nin ve 
mecruhlarına hazarda ve seferde Kânün-ı Tıbb üzere bakılmak için Tıbhâne-i Âmireye bâ-irade-i 
seniyye tertib ve tanzim olunarak şimdiye değin tayin olunan hoca ve muallim ve şakirdân 
vesairenin işbu sene-i mübareke Ramazan-ı şerifine mahsusen ber-müceb-i Kânunname-i hümayun 
iktiza eden maaş ve mahiyelerinin itası hususunu ser-etibbâ-yi sultani saadetlu efendi hazretleri 
balası deftergune bir kıta defter takdimiyle inha eder. Sabıka kaydi bade'l-ihrac hisab ettirilerek 
iktizası izzetlu efendi bendelerinden istilam olundukta zikrolunan hoca ve muallim ve şakirdân ve 
sayirenin mah-ı merkuma mahsuben maaş ve nahiyeleri olarak itası lazım gelen 6225 guruştan 
5725 guruşa Asâkir-i Mansüre masarifine mahsus akçadan olmak üzere mukataat hazinesinden ve 
kusur beş yüz guruşun sabıkı veçhile zecriye sandığından verilmesi için suretleri itası ile tanzimi 
man'üt-ı rey-i samileri idüğinü ilan eder. Manzur ve malüm-ı devletleri buyuruldukta Шапи 
mucebince suretler itası muvafik-ı rey-i alileri ise emr ü ferman devletlü saadetlu sultanım 
hazretlerinindir. 26 Şubat 1244 (H).” 


OSMANLILAR DEVRİNDE TÜRK HEKİMLİĞİ 57 


maaşları askere mahsus paradan ve mukataat ve zecriye sandığından 
verilirdi!35. 

İlk zamanlarda Tıbhânede bulunan hoca muallim ve şakirtlerin 
masrafları ayda 6225 kuruşa baliğ oluyordu. Bunun 5725 kuruşu Asâkir-i 
Mansüre mesarifine mahsus akçeden ve kusuru olan 500 kuruşu da zecriye 
sandığından alınıyordu. 


1829 senesinde bir aylık maaş cetveli şöyle tanzim olunmuştu: 


Maaş ve Mahiye-i sınıf-ı rabi (neferen 40): 150 Hoca effendi 
75 Halife 
30 Hattat 
800 Şakirdân 
1055 
Maaş ve Mahiye-i sınıfı sâlis (Neferen 20); 300 Muallim 
720 Şakirdân 
1020 
Maaş ve Mahiye-i sınıf-ı sani (Neferen 37): 750 Tabip İstafenaki 
1850 Şakirdân 
2600 
Maaş-ı tabib Macar, muallim-i cerrahin: 500 An canib-i 
sanduk-ı 
zecriye 
Şakirdân-ı cerrahân (Neferen 20): 1000 Şakirdân 
Mahiye 1 Mustahfiz-ı Tıbhane ve baha-yı 
mum ve kandil 50 


135 Yazarın notu: Bu satırların tekrar edilmesine sebep şudur: Zamanımızda Tıbhaneyi fakülte 
sayarlar ve Türk Tıp Fakültesi'nin Tıbhâne ile başladığını söyleyerek onun kuruluşu yıl dönümünde 
fakülte adına şenlik yaparlar. Dünyanın hiçbir tarafında asker kurumlarına fakülte denmemiştir. 
Süleymaniye Tıp Medresesi gibi 500 yıllık fakültemiz varken ikinci açılışı 1827 senesine rastlayan 
Tıbhâne gibi bir askerlik okuluna fakülte denemez. 
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1832'de bu miktar 6225 kuruştan 6575 kuruşa çıkmıştı ki bunun da 500 
kuruşu zecriye sandığında mütebakisi mukataat hazinesinde alınıyordu. 
Zecriye sandığından alınan para Macar muallime aitti. 


Tıbhânenin muallimleri arasında tıp dersi okutacak olan kimseler 
Sermüneccim Osman Saib ile İstafenaki idi. Bunlardan birincisi evvelce 
Fâtih Medresesi dersiâmlarından idi. Diğeri ise Edirneli olup zamanın 
meşhur hekimlerindendi. Türk, Arap, Fars dillerinden başka, Avrupa dillerini 
de biliyordu. 


Tıbhânede bunlardan başka hocalar da vardı. Fakat onlar tip dersleriyle 
ilgili değillerdi. Emsile, Binâ, İzzi, Maksud, Akayid-i diniye, hüsn-i hatt-ı 
Osmani, Gülistan ve Fransızca okuturlardı. 


Tıbhâne dört sınıf olacaktı. Önceden iki sınıf kurduğunu söylemiş ve 
okutulacak dersleri de zikretmiştik. Daha sonra kurulacak olan iki sınıftan 
birincisinde hıfz-ı sıhha, menafiü”l-a”z3, fenn-i cerrahi-i askeri ve son sınıfta 
emraz-ı dahiliye, emrâz-ı hâriciye, fenn-i velade okutulacaktı. 


İlk yıllarda talebe bulmak için hariçten müracaat edenler de kabul edildi. 
Talebe gündüzleri mektepte bulunuyor, geceleri evlerine dönüyorlardı. 


Buradan yetişecek olanlara hayatta bir mevki ve istikbal temin olunduğu 
için ubhâneye girmek isteyenler sonraları gittikçe çoğaldı. Bu rağbet üzerine 
duhül imtihanları açılarak istekli olan talebe arasında seçim yapılmaya 
başlandı. Gündüzleri ders okumak, öğle yemeğini Tıbhânede yemek ayda 20 
kuruş maaş almak gibi cazibeler ve menfaatler arasında emniyetli ve nisbi 
refah verici bir istikbale hazırlanan talebe sınıf geçmek için imtihana dahi 
tâbi tutulmazdı. Bunun için muallimin teveccühünü kazanmak kâfiydi. 
Muallimin tensibi üzerine sınıf derecesi yükselirdi. 


Son sınıfı tamamlayanların tabip muavini olarak orduda ve donanmada 
çalıştırılmaları mukarrer idi. 


Cerrahlık hekimlikten ayrıydı. Bir Macar muallim tarafından cerrah 
talebe tedris olunuyordu. Tıbhânede ayrıca cerrah sınıfları vardı. Bu sınıfta 
20 talebe bulunurdu. 


Süleymaniye Tıp Medresesi üzerine hekim yetiştirmek için kurulan bu 
müessese iptidai bir teşekküldü. Verimi yüksek dereceli olamayacaktı. Okuma 
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yazma dahi bilmeyen çocukları talebe olarak kabul etmek ve dört seneden 
ibaret bulunan tahsil müddeti esnasında derslerin tıp ile ilgili şeylerden ibaret 
olması verim derecesinin haddini ve hududunu gösterebilir. 


Hatta müessisler dahi bunu anladılar fakat eksiği ve aksaklığı tam olarak 
görmeye muktedir değillerdi. 


CERRAHHÂNE (9 OCAK 1832 PAZAR) 


Teşkilâttaki kifayetsizliğin ayrıca bir cerrahhâne açmakla ve cerrahlık 
sınıfını tıbhaneden kaldırarak ona ayrı bir istiklal vermekle tamamlanacağı 
tahmin edildi. Bu düşünceyle ayrı bir cerrahhâne kurma arzusu uyandı. 


Hekimbaşı Mustafa Behçet Efendi Tıbhâneyi kurarken, yukarıdaki 
söyle-diğimiz veçhile, harp yaralarını onarmak için istihdam olunacak 
cerrahların bu fennin ilmisinden aşina ve haberdar olmaklığın lüzumu 
olmayıp fakat ameliyatında maharet lazım olduğu hakkındaki inancı şimdi 
değişmişti. Artık ehl-i İslamdan marifetli cerrah yetiştirmek istemiyordu. 
Uyuz, fesad-ı dem gibi hastalıklar cerrahlığın teferruatından sayıldığı için bu 
gibi hastalıklar dahi hekimlerin müdahelesi olmaksızın cerrahlarca tedavi 
olunmalıydı. 


Hekimbaşı, yeni tasavvurun tahakkuku için 18 Sefer 1247/1832 tarihi 
ile yeni bir takrir kaleme aldı. Bu takririnde ihtiyacı kendi düşünüşü veçhile 
izah ettiği gibi münasip bir maaş ile Avrupa ve Paris hastanelerinden çıkmış 
üstad ve hazik bir cerrah getirmek, tedris işini de ona vermek teklif 
olunuyordu. 


Bu zamanlarda her taburda bir hekim ve bir cerrah bulunduğu gibi 
cerrahlara da hastanelerde geniş vazifeler verilmişti. En önce taburların 
ihtiyacı düşünüldüğü için, toplu bulunan ordu ihtiyaçları arttıkça 
hastanelerdeki cerrahların sayısı da azalıyordu. Ekseriya cerrahbaşılar ve 
muavinleri hastanelere giderek elinden cerrahlık dahi gelebilen hekimlerle 
birlikte çalışıyorlardı. Fakat bu da mahsurlu sayılıyordu. 


Cerrah şakirtlerinden bir kısmının hastanelere gönderilmesi ve Avrupa 
hastanelerinden çıkmış olan usta bir cerrahın cerrahhâneye memur edilmesi 
takdirinde hastanelere münasip bir suretle ve kalfa olarak gönderilen bu 
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talebenin dahi oralarda ameliyat görerek az vakit içinde çok cerrah 
yetiştirebileceği düşünülmüştü. 


Sadrazam, Mustafa Behçet Efendi'nin takririni Padişaha arz ederken 
işin Serasker Paşayla birlikte başarılabileceğini de ilâve etmişti. 


Takrir ancak beş ay sonra sonuç verdi ve ayrı bir cerrahhâne açılarak 
Tıbhâne ile olan ilgisinin kesilmesine yol açıldı (5 Şaban 1247-1 Ocak 1832 
Pazar)!36. 


Bu hadise Tıbhânenin açılmasından 5 ay sonra cereyan etmişti ve 
kurağın geçirdiği istihalelerden birincisini teşkil etmişti. Ayrı bir cerrahhâne 
açıldığında oraya hoca olarak Fransada bir uzmanın getirilmesi 
düşünülüyordu. O vakitlerde Fransa'da cerrahlık her yerde olduğundan ileri 
sayılıyordu. Bu esnada İstanbul'da Sat dö Gallier (Sat de Gallidre)!37 adında 
bir Fransız cerrahı bulunuyordu. Cerrahlıktaki ünü her tarafa yayılmıştı. 
Petersburg (Leningrad) ve Berlin'de de tanınmış olduğu söyleniyordu. İktidarı 
İstanbul'da da tanındığı için açılacak olan cerrahhâneye muallim olarak 
seçildi. 

İşin en güç tarafi böylece kurtarıldığı gibi ihtiyacı karşılayacak bina da 
bulunmuştu. Topkapı Sarayı'nın yaldızlı kapısının civarındaki!38 hastanenin 
bir koğuşundan faydalanılacaktı. 


9 Ocak 1832 Pazar günü hekimbaşı Abdülhak Efendi'nin de hazır 
bulunduğu bir törende cerrahhâne açıldı. Sat dö Gallier bu esnada Fransızca 


136 Osman Ergin'in Türkiye Maarif Tarihi, İstanbul 1939, c. 2 s. 290'da cerrahhânenin kuruluş 
yılı 1833 olarak verilmektedir. 

137 Yazar notu: Bu isim şimdiye kadar Türkçe yazarlarda Saddıkalır, Saddikalır, Satdökoler 
şeklinde yazılmıştır. Biz doğrultuyoruz. Şu kitaba müracaat ediniz: Deux années de Histoire d”Onent, 
1839-1840, E. De Cadalvene et de Barrault, Paris, 1840, с. 1, s. 288-301. Osman Ergin Sade de 
Colićre olarak vermekteydi. Ayrıca М@ йл Mekteb-i Tibbiye'de Sade de Colidre diye 
kaydedilmektedir (s. 7). Bkz. Rıza Tahsin, Tıp Fakültesi Tarihçesi, Haz. Aykut Kazancıgil, 1991, Özel 
Yayınlar, s. 7., S. Ünver, Cerahhâne-i Anire, İstanbul 1932, F. N. Uzluk, Mustafa Behçet Efendi, 
Ankara, 1954, s. 60-63. 

138 Yazar notu: Bu kapı Sirkeci demiryollarının yapıldığı esnada yıkılmıştır. Bazı yazıcılar 
Cerrahhânenin saray dışında ve Marmara kenarında Sinan Paşa Köşkü civarında açıldığını 
yazarlar. Bkz. Taknim-i Vekayı, sene 1247, Şaban 11, s. 11. 
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bir nutuk verdi. Bu nutuk Miralay Namık Bey tarafından süslü bir üslupla 
Türkçeye çevrildi. Nutuk zamanın tıp ve askerlik işlerindeki mânâları hülâsa 
ediyordu. Her şeyden önce burasının bir askerlik kurağı olduğu belirtiliyordu. 


Her milletin fen ve irfan yolundaki bilgisi genişledikçe kuvvetinin de 
arttığını söyleyen Sat dö Gallier bu hakikatin Türkiye tarafından da 
anlaşılmış olduğunu ve cerrahhâne açılmasının da bu anlaşılmanın eseri 
olduğunu sözlerine ilâve etmişti. Sonra cerrahlığın eskisine göre çok 
değiştiğini ve yeni fennin de bu kurum aracılıyla Türkiye'de gelişeceğini 
söyleyerek harpte cerrahlığın ehemmiyeti üzerinde durdu. Harplerde görülen 
kayıpların düşman ateşlerinden ziyade hastalık etkisiyle arttığını, zayiâtın 
hafifletlebilmesi için hekim ve cerrah hizmetlerinin lüzumu derecesini 
aydınlattı. Ordunun eski durumundan çıkarak yeni nizamlarla olgunlaştığı 
esnada Napolyon'u örnek göstererek, hekim ve cerrahların sayısını çoğaltmak 
ve bilgilerini arttırmak lüzumu üzerinde durdu. Hekimlerin ve cerrahların 
muvaffakiyet ordunun muvaffakiyetine hizmet ettiğini ve bunların 
hizmetleriyle ordunun kuvvet bulduğunu söyledi. Talebeleri teşvik edici 
sözlerle süslenen bu nutukla beraber Cerrahhâne-i Âmire de açılmış oldu. 


Cerrahhâne için talebe bulmak güçlüğü vardı. Memlekette böyle ihtisas 
dersleri görecek talebe yetişmiyordu. Bundan dolayı ilk yıl İstanbul'a gelen 
kur'a askerlerinin küçük yaşta olanları seçildi ve bunlar cerrahhâneye talebe 
olarak alındılar. 


Cerrahhâne de Tıbhâne gibi okumak ve yazmak ve dahi bilmeyen 
okurlarla işe başladı. 


Okurlar Tıbhânede yalnız gündüzleri bulunuyordu. Cerrahhâne ise 
geceli ve yatılı olarak açılmıştı. Sat dö Gallier'in kendisi umumi teşrih, 
cerrahlık ve aletleri, ameli up müfredatı, asker hekimliği, cerrahlık kimyası 
dersleri veriyordu. Bunlardan başka imlâ, nahiv, akaid gibi dersler için özel 
muallimler vardı. 
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Asıl teşrih muallimliğine Osman Saib Efendi getirilmişti. Bu ders, 
kadavra üzerinde değil, resimler üzerinde veriliyordu. Konstantin Efendi159 
hem müfredat dersi veriyor hem de Sat dö Gallier”e yardım ediyordu. 


1855”te Cerrahhânede muallim vesair bütün müstahdemlerle birlikte 
talebenin mecmuu 105 kişi idi. Aylık tahsisatı 3910 kuruş olarak mansure 
hazinesinden alınıyordu 0. 


Cerrahhâne ve Tıbhânenin Birleştirilmesi (1837) 


Yeni Tıbhâne beklenen sonucu veremiyordu. Cerrahhânenin ayrılarak 
müstakil bir kurum olması da onu kuvvetlendirememişti. Durumdan kimse 
memnun olmuyordu. 


1837'ye kadar yapılan tecrübelerden beklenen mahsulün alınamayacağı 
anlaşıldı ve dağıtılan kuvvetlerin tekrar toplanılması düşünüldü. Orduya 
hekim ve cerrah yetiştirmek için didinen ve birçok çarelere başvurmuş 
hekimbaşı Mustafa Behçet Efendi Cerrahhâneyi kurduktan iki yıl sonra 
yılancık hastalığından ölmüştü (1834). Yerine Abdülhak Molla geçmişti. 


Yeni hekimbaşı Tıbhâne ile Cerrahhânenin birleştirilmesiyle istenen 
sonuçların elde edileceğini düşünerek teşebbüse geçti. Şaban gurresi 1252 / 
1837 tarihli bir takrir ile durumun iyi olmadığını ve düzeltilmesi gerektiğini 
arz etti!4!, 


Takrirden anlaşıldığına göre Tıbhânenin dört sınıfında öğretmen ve 
memurlar ile birlikte 130 kişi vardı ve okurların tahsilinden beklenen sonuç 


139 Yazar notu: Konstantin Efendi'nin Sade de Сойёге'е yardım ettiği ile ilgili bilgi için: Bkz. 
Міг Mekteb-i Tıbbiye, s. 8. Burada verilen bilgiye göre Cerrahhânede dersler belli saatte 
verilmekteydi ve muntazam olarak yapılmaktaydı. Öğrenciler askeri bir disiplin içinde hareket 
etmek durumundaydı. Bu mektep beş yıllık bir sürede tamamlanmaktaydı. Cerrahhânenin 
yetiştirdiği cerrahlar arasında İsmail, Kamil, Ali, Hüseyin, Şerif, Nuri ve Veli Efendiler 
bulunmaktadır. Onlardan İsmail Paşa Fransa'ya gitmiş; up eğitimi görmüş; dönüşte Tıp Okulu'nda 
ve hekimbaşı Nafia Nezaretinde ve Adliye Nezaretinde görev almıştır. Şerif Efendi, Mekteb-i 
Tıbbiye'de ders nazın olmuştur. 

140 Yazar notu: Başvekâlet Arşivi, Sıhhıye ve Tibbiye dosyaları, M. Cevdet Tasnif, no. 1019. 

141 Yazar notu: Başvekâlet Arşivi, Sıhhiye ve Tıbbiye dosyaları, M. Cevdet Tasnifi, no. 3251. 
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elde edilemiyordu. Buna sebep olarak da Tıbhâne okurlarının gündüzleri 
birkaç saat ders gördükten sonra evlerine dönmeleri gösteriliyordu. 
Cerrahhânede okurlar yatılı idi. Her iki kurumun eskiden olduğu gibi 
birleştirilerek bütün talebelerin yatılı olmaları ve ancak tatil gecelerinde 
evlerine gitmelerine müsaade olunduğu takdirde onların gece gündüz göz 
önünde bulundurulacakları ve daha iyi çalıştırılacakları ileri sürülüyordu. 
Ayrı ayrı olan nizamlarında kaldırılarak iki kurumun tek bir nizama 
bağlanması isteniyordu. 


Okurlara verilmekte olan aylıkların bir kısmı azaltılacak öteki kısım 
çoğaltılarak sınıf geçtikçe daha çok para verilmek suretiyle şevk ve gayretin 
arttırılacağı kabul olunuyordu. 


Yeniden kurulacak olan dört sınıftan ilk sınıfa “sınıf-ı evvel” denerek 
bunların birincisine пр ötekine cerrahlık ilimleri tahsil edilecekti. İkinci 
sınıfta teşrih ve üçüncü sınıfta ise lisan öğrenilecekti. Bunlardan başka hiç 
tayın verilmeksizin yirmişer kuruş maaş ile mülâzım adı ile on okur alınıp 
bunlara da Arapça okutulacaktı. Öğretmenler idareciler bu yeni projeye 
uygun olarak tayin olunacaktı. Son sınıf okurlarından “mütehayyigân” adıyla 
ayrılan beşer kişi arasından lüzum görüldükçe asker hastanelerine alaylara ve 
taburlara tayinler yapılacak ve bu suretle açılacak olan “mütehayyişin” yerine 
onlardan sonra gelen onbaşılar arasında imtihan ile yenileri seçilecekti. 
Okurlar arasındaki onbaşılık boşlukları daha sonra aşağıdaki derecelerden 
doldurulacaktı. Yemek tayinleri kışlık ve yazlık elbiseler Cerrahhânedeki 
nizam üzerine tertiplenecekti. Diğer idare ihtiyaçları da aynı nizamla 
karşılamak tasavvur olunuyordu. 


Hekimbaşı, projesinin sonunda Tıbhâne okurlarının Şehzadebaşı'nda 
bu-lundukları konaktan ayrılarak cerrahhanenin bulunduğu binaya 
gelmelerini istiyordu. 


Verimsizliğin sebeblerini tiıbhane okurlarının yatılı olmamasında gören 
Hekimbaşı Abdullah Efendi'nin projesi, istediği gibi kabul olundu. Takririn 
verilmesinden iki ay sonra tıbhaine ile cerrahhâne birleştirilerek hekimbaşının 
dileği yerine getirildi. Bu, Tıbhanenin kuruluşundan beri geçen on yıl içinde 
öğretim kurumunu düzeltmek üzere başvurulan ikinci düzeltme teşebbüsü 
idi. Hekimbaşı yeni bir program ve kadro ile harekete geçti. Projede yazılan 
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bütün dileklerini tatbik etmeye başladı. Her iki kurum birleştirilerek yeniden 
dört sınıf teşkil olundu. 


Fakat çok geçmedi. Son çare olarak bulunan tabirin tesiri umulduğu gibi 
görülmedi. Sonuç beklendiği gibi çıkmadı. Hekimbaşı da değişmişti. Ahmet 
Necib Efendi hekimbaşı olunca yeni bir düzeltme lüzum gördü. Abdülhak 
Efendi'nin beş ay önce verdiği takrir ile kabul ettirerek üç ay önce tatbikata 
giriştiği yeni usulü de bu sefer yeni hekimbaşı beğenmedi. 


Yeni hekimbaşı “talim ve tefehhüm olunan dürûsun hadd-i layıkında neşir ve ifade 
olunmaması tehir-i tahsili muab,, olduğu inancında idi. Ona göre yeniden teşkilât 
yapmak ve önce yani bir bina tedarik etmek lazımdı. Saray içindeki mektep 
binasını münasip görmedi. Ancak yeni bina yaptırmak için para bulmak 
zorluğu karşılaşınca Galata Sarayı'nın tamiri ile mektebin buraya taşınmasını 
düşündü. 

Hekimbaşı, Safer 1253/ 1837de bir takrir yazdı ve fikrini ortaya 
döktü!42 Cerrahhâne ile Tıbhânenin bulundukları askeri kışlanın 
müsaadesizliği yüzün-den içinde oturma zorluğunun ve ders verme 
güçlüğünü izah etti. Yeni bina civarında bir de hastane yapılmasına izin 
verilmesini diledi ve takririnin altına Galata Sarayı'nın tamiri için icab eden 
keşif raporunu dahi ekledi. 


Sık sık renk değiştiren ve çok zaman geçmeden esasları dahi 
beğenilmeyip yeni düşüncelere meydan veren tıp tahsili bahsi bu takrir ile de 
başka bir düzeltim isteğine uydu. Hekimbaşının takriri uzun uzadıya tetkik 
olundu. 


İnceleme sonunda hekimbaşıya hak verilmişti. 


Tıbhânenin ihtiyacına uygun gelecek bir binaya taşınması lüzumu takdir 
olunmuştu. Hocaların ve talebenin bulundukları kışla binasının darlığı orada 
kalmanın hem iskân zorluğu hem de ders verimi akımından mahsurlu 
sayılmıştır. Ayrı yatak odaları, dersane ve muallim kürsüsü, kütüphane, 
mutfak, çamaşırhane ve ayrıca kimya ve fizik aletlerinin muhafazası için 


142 Yazar notu: Başvekâlet Arşivi, Sıhhiye ve Tıbbiye Dosyaları, M. Cevdet Tasnifi, no. 534. 
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odalar, mahzenler, depolar bulunmak zarureti kabul edilmişti. Bunlardan 
başka hastane için de yerler lazımdı. 


Bütün bu ihtiyaçlar hekimbaşı tarafindan öne sürülüp, aynca yapılan 
etüdlerle de teyit edilmişti. Fakat ayrı bir bina yapmak için çok para lazımdı. 
Galata Sarayı'nın tbhâneye terk olunarak tamiri ile az bir masraf 
karşılığından maksada hizmet edici bina tedarik edilmiş olacağı hakkında 
hekimbaşının fikri onaylandı. 


Hekimbaşı, serasker paşayla birlikte Galata Sarayı'na giderek binanın 
değerini ve tamir olunduğu halde übhâne için elverişli olup olmayacağını 
yeniden inceledi. Sarayın bulunduğu mahal münasip görülmüştü. Umumi 
heyeti de gösterişliydi. Bazı tadillerle saray hâlinden çıkarılıp mektep 
yapılabilirdi. 

Sarayda dört koğuş ile üç hamam vardı ki bunlar tamir veya tadil 
olunabilirlerdi. Hamamın birisi tamir sonunda hastane olur ve dehlizlerin 
direk aralarına cam ve çerceve yapılarak yemek salonu haline getirilebilirdi. 
Padişah dairesinde yapılacak tadillerle de orası dersane olur ve toprak 
katında teşrihhane yapılırdı. Kütüphane ile cami zaten mevcut idi. Bunlar da 
tamir olunarak aynı suretle kullanılırdı. Yalnız mutfak, çamaşırhane ve 
ambar gibi kısımları yeniden yapmak icap edecekti. Sarayın kapısı üstünde 
bulunan daire ise tamiri kabil olamayacağı için yıkılacak, hoca ve zabitlere 
mahsus daire burada yeniden yapılacaktı. 


Galata Sarayı bu suretle kısmen tadil, kısmen de yeniden inşa olunarak 
tbhâne yapılmak mümkün göründü. Eskiden yapılan keşifler üzerinde de 
incelemeler yapılarak son görüşe göre değiştirildi. Yeni keşif defterleri 
yapıldı. Edilecek masrafın yekunu 1627 kese akça olarak hesap edildi. Fakat 
inşaatta dikkat olunursa bu miktar üzerinden tasarruf etmek de mümkün 
sayılmıştı. 


Seraskerin de dâhil bulunduğu komisyon tarafından Galata Sarayı'nda 
yapılan incelemeler hekimbaşıyı memnun bırakmıştı. Ancak hekimbaşı 
inşaata nazaret etmeyi ihtisası dışında bularak kabul etmiyor, yalnız dört ay 
içinde tamir işinin sona ermesini istiyordu. 
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İnşa ve tamir için en son tahmin 300.000 kuruş idi. İşin beş ayda 
biteceğine göre ayda 60.000 kuruş bulmak lazımdı. Bunun da hazineden 
ödenmesi düşünülerek baş muhasebeye emir verilmesi istendi. 


Uzun süren uğraşmalar ve konuşmalardan sonra Galata Sarayı'nın 
büyük inşa ve tamir işlerine başlandı. İç tarafta dersaneler, yemek salonları, 
müzeler ambarlar vesaire yapılıyor. Dışarıda da mermerlerle ve demir 
parmaklıklarla şimdi dahi görülen kapı meydana çıkıyordu. 


Bir taraftan bina işi hallolunuyorken bir taraftan da yine düşüncelerle 
değişiklik hasıl oldu. Ne yapılırsa yapılsın verimin mükemmelleştirilmesi için 
bunların kâfi olamayacağı inancı belirmeye başladı. Hekimbaşılar kendi 
eserlerine uzun ömür temin edemiyorlardı. 


Süleymaniye Tıp Medresesi'nin düşkünlüğünden sonra elde olunan 
birinci muvaffakiyet medresede tamamiyle kaybolan intizam ve disiplinin 
tibhanede tesis edilebilmesinden ibaret olmuştu. Ancak bu kadarcığı da 
hekim ve cerrah yetiştirmek için kâfi gelmiyordu. Tıp ve cerrah tahsiline 
hazırlanmış talebe bulamamak tedris unsurlarındaki zayıflık ve sakatlık yeni 
müesseselerin de eski medreseden üstün bir tahsil ocağı olamamasına âmil 
oluyordu. Teşkilât ne şekle konursa konsun eldeki unsurla iyi bir verim temin 
elde edilemeyeceği birçok tecrübelerle anlaşıldı. 


Hekimbaşı yine değişmişti. Abdülhak Efendi hekimbaşı olmuştu. 
Selefinin yürüdüğü yolu onun kendisine yaptığı gibi beğenmemişti. Nihayet 
şu karar tezahür etti: Tıbhane ve Cerrahhâne matluba muvafik, tabip ve 
cerrah yetiştirme kudretinden mahrumdur!#. 


Süleymaniye Tıp Medresesi'nin yerine kurulan Tıbhâne on iki yıl 
bocala-dıktan sonra Cerrahhâne ile birlikte kapandı. Eski Tıp Medresesini 
kapayanlar tedris itibariyle ondan üstün bir şey yapamadıkları için ehil 
adamlar aramaya başladılar ve Garptan bir mütehassıs getirterek ona teslim 
olmak kararını verdiler. 


13 Yazar notu: Dr. F. Nafiz Uzluk, “Tıp Fakültesi - Dr. Galip Ata ve İstanbul Tıbbıyesi İçin 
Avrupadan Getirilen İlk Ecnebi Hekim-”, Dirim Mecmuası, İstanbul, Haziran 1937. 
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Yeni Tıbhâne Niçin Muvaffak Olamadı? 


Yeni Tıbhâne tıp tedrisinde yenilik göstermek ve yeniliği takip etmek 
üzere açılmıştı. Devlet idaresinin yüzyıllarca içinde bulunduğu fena 
durumdan müteessir olan Tıp Medresesini düzeltmeye uğraşmaktan ise 
bunun kapılarını kapamayı muvafık buldular. Hekimbaşı Mustafa Behçet 
Efendi “Vak'a-i Hayriye”de büyük roller oynamış olduğundan dolayı 
itibardaydı. Birkaç defa gözden düşmüş ve sürgüne gönderilmiş olduğu için 
bu defaki hekimbaşılığına dört el ile sarılmıştı. Durumdan istifade ediyordu. 
Fakat eski eseri olan Tıbhâneyi ikinci defa canlandırdıktan sonra, burada 
başrolleri oynayacak olanların yardımlarını temin edecek yerde, onları 
reddetmişti. Onları kendisine rakip saymış hatta gözden düşürerek uzaklara 
sürdürmüştü. 


Mustafa Behçet Efendi zarif idi, şiir söylerdi, âdâb-ı meclis-i mülükâneye 
vâkıf idi. Hekimbaşılık mevkiine de bu yüzden getirilmişti!**, Türkçeden 
başka biraz Arapça da bilirdi. Fransızca ve Latinceden kitaplar tercüme etmiş 
olduğu söylendiği için bu dilleri dahi bildiğini kabul etmek mümkündür. 


Mustafa Behçet Efendi eski Tıp Medresesini kaldırmak, oradaki 
perişanlığın yerine yepyeni bir eser kurmak istiyordu. Bunda tamamiyle 
haklıydı, ancak onda yalnız bir azim vardı. Fikir kabiliyeti ve ihatası bu 
azimle mütenasip değildi. Tıbbı İtalya'da tahsil etmiş olmakla beraber Orta 
Çağ zihniyetini bırakmamış, eski hekimbaşıların pek ekseriyalar yaptığı gibi 
şahsi bir teşebbüs ile her şeyin düzelivereceğine inanmıştı. 


Tedrisatı garplaştırmak istiyordu. Halbuki kendisini şarktan tamamiyle 
kurtaramamıştı. Zamanın bir kısmını arak hükümleri kalmamış olan hekim- 
lerin cüzlerini kopya etmekle harcamıştı. Bugün dahi onun bu neviden 
çalışma eserleri İstanbul kütüphanelerindeki el yazmalarından 
anlaşılmaktadır ve artık çoktan beri tıpta yeri kalmamış olan eski Şark 
tabiplerinin eserlerine, onları kendiliğinden kopya edecek kadar değer veren, 
yukarıda dercettiğimiz vesikalara göre hekimlerin Tıbb-ı Cedid ve kadime 


14 Yazar notu: 7070-1 Cevdet, с. 10. 
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mensup olmaları davasında bulunan Mustafa Behçet Efendi'ye Garbı 
tamamiyle anlamış denemezdi. Kütüphane dahi eski kitaplarla dolu idi. 
Ölümünden sonra kütüphanesinde bulunan 133 kitabın hepsi İslâm 
hekimlerinin eserleri idi. Rakip saydığı kimseleri yanından uzaklaştırmak da 
buna katılınca muvaffakiyetsizliğinin sebeplerini kendisi hazırlamış oluyordu. 


Onda zamanın tıbbi telâkkilerinin müspet ve maddi eserleri de tam 
olarak görülmemektedir. Meselâ bir kitabına yazdığı mukaddimenin şu 
satırları onun tıptaki şahsiyetini gösterir!#5: 


“Eşyada ecsâmın tesiri ya bi”t-tab” u ve'l-mizân ve yahut süret-i nev'iye ve 
keyfiyet-i hafiyesiyle bilhassadır. Belki bazı havâss vardır ki etrâf-ı gayr-i 
ma”lüme ve keyfiyet-i mektüme ile asla temas ve iltisak bulunmaksızın fill ve 
eser eder. Tesirât-ı ecrâm-ı semaviye ve miknatıs ve kehrüba ve merhem-i 
kevakibi ve zürür-ı simyai misillü şeylerde olduğu gibi. Lihâzâ bu misillü 
âmâlde niyet-i sâdıka ve hüsn-i itikad lazımdır. 


45 Yazar buradaki alıntıyı Mustafa Behçet'in Hezör Esâr adlı eserinden aldığını 
belirtmektedir. Osman Şevki, Mustafa Behçet Efendi'nin sadece bu eserinden söz etmekte ve onun 
hekimbaşılığına getirilme sebebinin yabancı diller konusundaki bilgisi ve yeterliliği olduğu 
söylemektedir. Ancak onun yabancı dillerden çevirdiği eserlere ve onların içeriklerine temas 
etmemektedir. Mustafa Behçet Efendi Hezar Esrar adlı eserini 1275 (H.yde yayınlamış olup 
muhtemelen onun ilginç bulduğu ve yararlı olduğunu varsaydığı bir derlemesidir. Onun asıl 
hizmeti, Tıbhâne-i Âmire'nin kurulmasını sağlamasının yanı sıra Batı dillerinden çevirmek suretiyle 
tp konusundaki son yenilikleri tanıtan çevirileridir. Bu çevirilerin hemen hepsi alanlarında ilki 
oluşturmaktadır ve bundan dolayıdır k Mustafa Behçet bunları çevirmekle bilime saygı 
göstermiştir. Ancak aynı zamanda çeviri sırasında bazı ısslahların oluşturulması ve Batı dillerinden 
bazı ısnlahların de bu arada Türkçeye girmesinde etken ve etkin olmuştur. Onun bu tür 
çalışmalarından birisi Caldani'nin #stologica adlı eserinin kısmen çevirisidir. Çevirinin adı Tercüme-i 
Fizyololociya olup, ilk defa fizyoloji kelimesi Türkçe bir eserde kullanılmıştır. Caldani, On Sekizinci 
Yüzyılda yaşamış İtalyan bir bilim adamı olup özellikle kan fizyolojisi konusunda çalışmaları vardır. 
Mustafa Behçet Efendi'nin bir başka çevirisi G. L. Buffon adlı Fransız doğa tarihçisinin meşhur 
eseri Histoire Naturelle'in ikinci cildinin ikinci kısmından yapılan jeolojik oluşumla ilgili Ma'rifetü'-Arz 
adlı çevirisidir. Onun bir başka çevirisi çiçek aşısı ile ilgili Çiçek Aşısı Risalesi dir. Joseph Marshall'ın 
Vajuolo Vaccino adlı eserinden çevrilmiştir. Onun Ruhiye Risalesi, süt çocuklarının yanaklarında 
görülen bir hastalıkla ilgili olup, Anton von Stoerk'ün Abhaltung von der ein Profung der Kinderblattem adlı 
eserinden çeviridir. Onun #irengi Risalesi, Johannes von Plenck'in Methodus nova et facilis Argentum vivum 
Acquis Venera labe İnfedis Exhibendi adlı eserinden çeviridir. Bunlar da bize gösteriyor ki o bir hekim 
olarak toplumu uyarmak ve bilgilendirmek adına daha çok bulaşıcı hastalıklarla ilgilenmiştir. (Bkz. 
E. Kahya, Mustafa Behçet Efendi'nin Fizyoloji Tercümesi Adlı Kitabı (basılmamış doçentlik tezi), Ankara, 
1976). 
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Görünür ki niyet-i sâdıka ve hüsn-i itikad ile ruhta bir teallük ve 
irtibat husule gelüp cisim ile müessir beyninde vasıta-i ruhaniye bulunarak 
bu vechile bir temas-ı manevi hasıl olur... 


Fikrinde böyle düşünceler yaşayan Mustafa Behçet Efendi eskiyi yıkmak 
kudretini göstermekle beraber, yeniyi kurmak kuvvetine malik olamazdı. Yeni 
tbhâne bu zihniyet ile kurulmuştu ve bu zihniyet onu muvaffakiyetsizliğe 
sürükleyen ârnillerin başında gelir. 


Hekimbaşı Mustafa Behçet Efendi yeni Tıbhâneyi kurarken iki mühim 
elemanı feda etmişti. Türk tıbbında kar ve iskadan bahseden Osman Saib!46 
gibi tp derslerini Fransızca dahi okutabilecek değerde bulunan bir zâtı 
çekememiş, onu ар alanından uzaklaştırmaya kalkmış, saraydaki nüfuzundan 
istifade ederek müneccimbaşılığa kaldırmıştı!47. 


Hele Şânizâde'yi rakip tanıması, ona Tıbhânede iş vermemesi, yaptığı 
hataların en büyüğüdür. Şânizâde o zamanlarda dünyadaki tıbbı ve veçhesini 
herkesten iyi görmüş ve yazdığı kitaplarla ilmi değerini ortaya koymuş büyük 
bir üstattı. Teşrih ilmi Avrupa'da yüzyıllarca evvelden beri değişmiş olduğu 
hâlde yeni tarzda teşrih kitabı yazmak ilk defa Şânizâde'ye nasip olmuştu. 


Şainizadel58 Mir’âtü’l-Ebdân fi Teşrihi A”zdi”l-İnsdn adlı kitabını resimlerle 
süsleyerek onu mükemmel bir hâle koymuştu. Fakat hayrete değer ki elde 


146 Yazar notu: F. Nafiz Uzluk, “İstanbul Tıbbıyesi İçin Avrupadan Getirtilen İlk Ecnebi 
Hekim”, Dirim Mecmuası, 1937 Haziran. 

147 Yazar notu: Târih-i Cevdet, с. 10 ve Târür-i Lutfi, c. 1. 

148 Şânizâde Mehmed Atâullah Efendi (1771-1827), Ш. Selim zamanında Mühendishanede 
eğitim görmüştür. 1816'da Eyüp Mahkemesi kadılığına getirilmiştir, ancak II. Mahmud zamanında 
görevden alınarak Tire'ye sürgüne gönderilmiş ve orada ölmüştür. Onun tıpla ilgili olanların 
dışındaki eserlerinden Şânizâde Târihi dört cilttir. Şânizâde'nin vakanüvist olarak kaleme aldığı eserin 
başında günümüzde de dikkate değer olan tarih metodolojisi hakkındaki bilgidir. Onun Öizdn-: 
Eş'âr'ı, Vesayetnâme-i Seferiyye (askerlikle ilgili), Hesâb adlı matematikle ilgili bir kitabı vardr. Tıpla ilgili 
olarak Anton von Stoerk'ten çiçek aşısı ile ilgili Avusturya Devletleri Askeri ve Köy Hekimleri İçin Tıp adlı 
eserinin yanı sıra beş kitaptan oluşan her biri müstakil kıymet oluşturan kitapları vardır. Bunlardan 
ilki Mirdtü'-Ebdân adlı kitap olup resimli bir anatomi kitabıdır. İçinde fevkalade güzel anatomi 
planları yer almaktadır. Bu planşların büyük bir kısmı B. S. Albinus'un Tabulae Selecti et Musculus 
Corporis Humani (1747) kitabından alınmıştır. İkinci kitap fizyoloji ile ilgilidir. Usi/-i Tabfa adlı bu 
kitap bir fizyoloji eseri olup o gün için ilginç açıklamalar ve Osmanlı Tıbbı için bazı ilkleri içerir. 
Bunlardan en dikkati çeken açıklamalardan birisi de iç salgı bezleri ve onların fonksiyonları 
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başka bir kitap dahi olmadığı hâlde Şânizâde'nin kitabını yeni Tıbhânede 
okumak bile yasak edilmişti!#. 


Avrupa dillerini bilen Şânizâde, Mustafa Behçet Efendi'nin kurbanı 
olmuş, kapan veznedan Aziz, zahire veznedar Arif efendilerin nefiyleri için 
padişaha arz olunan takrire Şânizâde Atâullah ile Çağalazade Tâhir'in adları 
da sonradan ilâve olunmuştu. Padişaha sunulan takrirde bunların adı yazılı 
değildi!59. O istirkap olunmuştu. Çünkü ona vaktin İbn-i Sinâ'sı deniyordu. 
Ancak Bektaşi Tarikatine mensuptu. Senelerden beri birçok defalar hakkına 
tecavüz edildiği için sinirli idi. Bektaşi oluşu bahane sayılarak iradesi evvelden 
alınan men'ler listesine onun adı sonradan ilâve olunmuştur. 

Şânizâde 1827'de Tire'ye nefyedilmişti. Gariptür ki Şânizâde'nin 
nefyolunması meselesini rekabet meselesi dedirtmemek için aranan 
çarelerden birisi de yukarıda söylendiği gibi onun yalnız olarak sürülmemesi 
ve Çağalazade Tahir'in de bu düşünce ile Şânizâde'ye menfâ arkadaşı 
yapılmasıdır!5!, 


Mustafa Behçet Efendi rakip olarak tanıdığı adamların değerine bakma- 
yarak onları ortadan kaldırmakla yeni tbhânenin verimsizliği sebeplerini 
kendisi hazırlamıştır. Rakiplerden kurtulmak düşüncesiyle feda ettiği 
elemanlara karşılık aynı derecede kudretli elemanlara malik olmaması 
eserinin birçok gayret ve fedakârlıklara rağmen kısır kalmasını ve sonunda 
tıpkı eski tıp medresesi gibi ortadan da kaldırılmasını icap ettirmiştir. 


Yeni Tıbhânenin muvaffak olamamasında bunlardan başka mühim bir 
sebep de hekimbaşıları değiştikçe oradaki durumun değiştirilmeye heves 
edilmiş olmasıdır. Mustafa Behçet Efendi'den sonra kardaşı Abdülhak Efendi 
ve daha sonra Ahmed Necip Efendi, sonra yine Abdülhak Efendi iktidar 


hakkında verilen açıklamalardır. Bu eserin üçüncü kitabı Miyårü'l-Ehbbâ hastalıklarla ilgilidir. 
Eserin dördüncü kitabı cerrahi ile ilgili olup, Kânünu'!-Cerrdhin adını taşır. Son kitap ise, bir nevi 
akrabadin, yani farmakoloji kitabı olup, Mizdnü'/-Eduye adını taşır. Bkz. Bursalı Mehmed Tahir, 
Osmanlı Müellifleri, с. 3, İstanbul 1975, s. 232, 233, E. Kahya, “Şânizâde Mehmed Ataullah Efendi”, 
Erdem (АКМ), с. 5/15, s. 847-861. 

149 Yazar notu: V. В. Stern, a.g.e., с. 1, s. 52. 

150 Yazar notu: Târih-i Lútf, c. 1, s. 168. 

151 Yazar notu: Târik-i Lütfi, c. 1, s. 168. 
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mevkiine gelince yeniler eskiyi beğenmemiş, başka yenilik yapmaya özenilmiş 
veya bu yenilik yine eskilerle değiştirilmiştir. Cerrahhânenin Tıbhâneden 
ayrılarak müstakil bir müessese hâlinde teşkili, sonra yine birleştirilmesi... 
Bunlar hep hekimbaşılar değiştikçe yapılan birer hamle yahut ricat hareketi 
idi. Nihayet kurucular da tamamiyle garplılaşmamışlardı. 


Bu yüzden yeni Tıbhâne dâhil eski Süleymaniye Tıp Medresesi'nin 
devamı ve zeyli hâlinde kalmıştı. Yeni Tıbhâne dahi eskisi gibi başlı başına 
bir tarih başlangıcı veya bir dönüm noktası teşkil edememiştir. Burası eski 
Tıp Medresesinde mevcut olmayan intizam ve disiplini kurmakla beraber 
derslerin ne yolla başarılacağı hakkında billurlaşmış bir hareket göstermemiş 
ve bu bakımdan da eski medresenin devamından ibaret bulunmuştur. 


Eski medreselerin ıslâh kabul etmez idari düşkünlüğü burada intizama 
girmiştir. Bundan cesaret alarak memur ve ilim sahibi yetiştirmek üzere 
Avrupa'ya gönderilecek olan 150 gencin tbhâne ve enderündan seçilmesi 
düşünülmüş ve bu hususta padişah iradesi bile alınmıştı. Tıbhâne bunu 
beceremedi. Avrupa'ya talebe yollamanın halk tarafindan çirkin görüle- 
ceğinden korktu!532. 


Mustafa Behçet Efendi eserini yaşatmak için çok uğraştı, hatta didindi. 
Yeni Tıbhâneye oldukça iyi bir kütüphane kurdu. Avrupa'dan kitaplar 
getirdi. 1824”te 24 nüsha fizyoloji, 24 nüsha fenn-i muâlecât-ı marazi, bir 
nüsha iki ciltlik lügat, altı cilt yeni teşrihe dair kitap getirtti55. 


Bunlar tbhânede ancak süs teşkil ediyordu. Bu kitapları okuyup 
anlayacak talebe yoktu. Yeni Tıbhâneye alınan şakirtlerin malümat-ı 
cüz'iyeleri yani yazı yazmaya ve doğrudan doğruya bir Türki kitap okumaya 
kudretleri olmadığından birdenbire elsine-i Arabiyye ve Farisiyye ve ecnebi 
Fransız lisanı ve mektebin mahsus olduğu tarikin fenne müteallik bazı 
mukeddemat talimine muktedir olamadıkları... müessesenin verimsiz kalması 
amillerinden idi!54, 


152 Yazar notu: a.g.e., s. 172. 
153 Yazar notu: Başvekâlet Arşivi, M. Cevdet Tasnifi, Maarif Dosyaları, no. 7539. 
154 Yazar notu: Takvim-i Vekdyı, no. 174, s. 1254. 
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Mustafa Behçet Efendi'nin eseri bu şartlar içinde elbette muvaffak 
olamazdı. 


SAĞLIK VE SOYSALI55 KURAĞLAR 


Türkler İstanbul'u zaptettikten sonra soysal tesisatta devam etmişler, 
hasta, garip ve misafirler için yeni kurağlar vücuda getirmişlerdir. 


Bu kurumlar dârüşşifa, imâret ve tbhânelerdir. 


Dârüşşifa ve bimarhâneler zamanın tabiriyle hastane demekti. Hastane 
kelimesi 1845'te İstanbul'da Yenibahçe'de açılan Valide Sultan Müessesesi ile 
kullanılmaya başlanmıştı. Bu zamana gelinceye kadar hastaneler daima 
dârüşşifa diye anılırdı. Fâtih, Süleymaniye, Valide Sultan Atik gibi hastane- 
lerine vakıfnâmelerine göre dârüşşifa denirdi. Süleymaniye vakıfnâmesinde 
dâr-ı bimar, mâristan kelimeleri de kullanılmıştı. Buralarda her nevi hastalar 
kabul ediliyordu. Bazı neşriyatta görüldüğü gibi sadece delilere mahsus 
değillerdi. Ancak Osmanlı Devleti'nin düşkünlük devresine girdiği 
zamanlarda varidatın idaresiz ellerde bulunmasından veya iyi 
kullanılmadığından dolayı bunlardan birçoğuna son asırlarda delilerden 
başka kimseler alınmaz olmuştu. 


Tabhaneler 


Sağlık ve soysal kurağları arasında mühim olan müesseselerden birisi 
tabhanelerdir. 


Tabhane kelimesi bazı tefsirlere yol açmıştır. Hammer”e göre tabhâneler 
(Resim 32, 33, 34) yabancılar için hastanedir156. Hammer'in yabancı kelimesi 
ile tavsif etmek istediği şey müphemdir. Darüşşifaların vakıfnâmelerinde 


“müraza-i müslimin” ve “âmme-i епат“ tabirleri vardır. Bunlardan yerli ve 
yabancı manası çıkmaz. 


155 Yazarın sadece bu bölümde kullandığı “soysal” kelimesine de dokunmadık. 
156 Yazar notu: Hammer, Devlet-i Osmaniye Tarihi (M. Ata tercümesi), К. 32, s. 66. 
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Osmanlı Türklerinin bu gibi soysal ve sağlık kurağları arasında hemen 
bütün dârüşşifaların yanında birer tabhâne vardır. Yıldırım Bayezid, Fâtih 
Mehmed (Resim 32, 33, 34), Kânuni Süleyman, Sarı Selim, Birinci Ahmet 
ddcârüşşifalarının yanında ayrıca tabhâneler yapılmıştır!57. 


Evliya Çelebi Tabhâneleri “Ehl-i sefer âyende ve revendeye konup 
göçmeye mahsus bedâva hane-i biminnetlerdir, her masraf vakıf tarafindan 
olur.” diye tarif eder. Halbuki yine Evliya Çelebi'ye göre imâret, tabhâne, 
darüzziyafe, mihmanhâne diye ayrı ayrı müesseseler zikredildiğine bakılırsa 
tabhâneler için yaptığı tarifin mihmanhânelere daha uygun düştüğüne 
hükmolunabilir. Tabhanelerin yanında birer mutfak bulunmasından dolayı 
bu kelimenin “tabh-hâne”den bozma olduğu da söylenmiştir. Ancak Osmanlı 
Türkçesinde bu mânâda daima kullanılan “matbah” kelimesi vardır. 


Tabhâne kelimesinin en doğru tarifini vakıfnâmelerde bulmak müm- 
kündür. Süleymaniye vakıfnâmesi buralarını “şifa bulmuş olan hastaların 
düşkünlüklerini ve zaifliklerini toplayıncaya kadar istirahat edecekleri yer” 
diye tarif eder. Buna göre tabhânelerin birer “nekahethâne” olmaları icap 
eder. Şeyhzade Mehmet vakıfnâmesi ise tabhâneden fakirlerin, gariplerin 
istifade edebileceklerini yazmaktadır ki buna göre de aynı müesseselere 
“darülaceze” demek doğru olur. 


İmâretler 
İmâretler Osmanlı Türklerinin sosyal teşkilâtında mühim bir yer tutar. 
İstanbul'un alınmasından sonra burada Fâtih, Kânuni Süleyman, Haseki 


Hürrem, Birinci Ahmed, Edirne'de IL Bayezid, Manisa'da II. Selim 
taraflarından birer imaret yaptırılmıştır. 


Şehzade Mehmet adına da babası Kânuni Süleyman tarafından “Ahali-i 
Haremeyn-i Şerifeyn” için yapılan tabhâne yanında bir imâret yapılmıştır!58. 
Bunlardan başka Valide Nurbanu'nun Üsküdar'da Topbaşı'nda bir imâreti 
vardı. 


157 Yazar notu: Razzatü"l-Ebrür, İstanbul 1348, c. 1, s. 534. 
158 Yazar notu: Şehzade Mehmed Vakfiyesi. 
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İmâretler fakirlere, muhtaçlara, seyahat eden misafirlere açık idi. Bunların 
masrafları hakkında bir fikir edinmek üzere örnek olarak Süleymaniye 
imâretinde günde 30 İstanbul kilesi (885, 270 kg.) undan yapılan âlâ un ekmeği 
ve 320 koyun sarf olunduğunu da söyleyebiliriz. Bu imârette her gün çorba için 
yedi kile iki şinik pirinç, her gün ayrıca 7 okka buğday, 10 okka iki şinik tuz, 3 
şinik nohut, 40 dirhem karanfil, 15 dirhem müstaki, 15 okka piyaz, 100 dirhem 
kimyon sarf olunurdu!59, 


Kanuni”nin oğlu Şehzade Mehmet imâretinde her yıl 7000 okka (8981 kilo) 
saf ve taamı hoş tereyağı, zerde ve zirba için her sene 4700 dirhem (15 kg.) rengi 
ve kokusu güzel safran sarf olunurdu!69, Yine bu imarette kabak, koruk, ıspanak, 
yoğurt, havuç, maydonoz, kimyon, nane, soğan ve mustaki için her sene 7000 
akça tahsis olunmuştu. Pirinç, bal ve yağdan başka mutat ihtiyaçlar için ayrıca 
her yıl 2900 İstanbul çekisi odun veriliyordu. 


İmâretlerin sayısı on beşinci asrın sonlarına doğru Zekeriya Efendi'nin 
yaptığı emlak tahririne göre yalnız İstanbul, Galata, Eyüp, Üsküdar 
mıntıkalarında on dokuza baliğ olmuştu. 


İmâretler, “imâret şeyhi” denilen bir müdür tarafindan idare olunurdu. 
Bunlarda aranan vasıflar her şeyden önce doğruluk idi. Bunlar imâretin diğer 
memurları üzerinde âmir idi. Yemekleri kontrol ederlerdi. Ekmek ve aş için 
verilen malzemeyi tartmak, bunlar piştikten sonra tuzunu, lezzetini araştırmak 
vazifeleri idi. 


Şehzade Mehmet vakıfnâmesinden anladığımıza göre her gün taze olarak 
alınması icap eden et gibi gıdalar müteahhide havale olunmazdı. Hatta et 
muayyen bir kasaptan dahi alınmazdı. En iyisi nerede ve kimde bulunursa 
oradan satın alınırdı. 


İmâretler de tabhâneler vesaire gibi camilerin ve medreselerin civarında 
kurulurdu. Süleymaniye'de medreselere devam eden talebe için ayrı bir 
yemekhâne vardı. 


159 Yazar notu: Kânuni Süleyman Vakfiyesi. 
160 Şehzade Mehmed Vakfiyesi 
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Misafirhaneler 


Misafirhâneler bu saydıklarımız arasında ayrı kurumlardır. Evliya 
Çelebi'nin “mihmanhâne” dediği yerler buraları olmalıdır. 


Süleymaniye misafirhaneleri yazlık ve kışlık kısımları havi ve zamanına 
göre mükemmel konforlu idi. Buraya misafir olanlar üç gün müddette sabah 
akşam meccanen yerler içerlerdi. Bunların hayvanlarına da aynca yem 
verilirdi. 


Miskinhâneler 


Miskinhânelerde hastaların istrahatları, yiyecekleri temin edilmişti. 
Yalnız halk ile temas etmekteki hürriyetlerinin men edilmesine mukabil her 
türlü ihtiyaçları düşünülmüştü. Üsküdar'daki “Miskinler Tekkesi”nin 
hamamı, geniş bağçası vardı. 


Miskinlerin devlet kanunları arasında yer bulması Kânuni Süleyman 
zamanına tesadüf eder. Bu devirde bu türlü hastaların serbest olarak sokakta 
gezmeleri halk ile temasları men edilmiştir 61. 


Türk tıp kitapları cüzzamının sari olduğunda müttefik oldukları gibi 
irsiyeti hakkında da mühim şeyler yazmışlardı. Akşemseddin cüzzamın 
issiyetine inanmaktadır!62. 


Hemen her tıp kitabında cüzzam için yazılan sayfalar arasında onun 
tedavisi de münakaşa olunuyor, bazı ilâçlar tavsiye ediliyor, fakat kat'i bir yol 
bulunamamış olduğu da saklanmıyordu. 


Cüzzamlılar içtimai hayatta hakir görülmezdi. Bakılmağa, merhamete 
layık biçareler olarak bilinirdi. Hastalığın tehlikesi malüm olduğu için onlara 
edilecek yardımlar kendileriyle temas etmeden yapılırdı. Yemek, para, mum, 
elbise verenler çoktu. Yapılan bu gibi yardımlar müessesenin dışında bulunan 


161 Yazar notu: Hammer, Osmank Tariki, İstanbul, 1330 H., с. 6, 34, 173. 
162 Yazar notu: Akşemseddin, Kitâb-ı 7:55 (yazma), Millet Kütüp., Ali Erniri (ар), s. 50. 
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bir mahalle konur ve yardımcı uzaklaştıktan sonra hastalar tarafindan dualar 
okunarak alınırdı. 


Türkler cüzzamı çok eskiden beri tanıyorlardı. Cüzzama “miskin 
hastalığı” derlerdi. İslâm dini de bunun tehlikeli ve bulaşıcı bir hastalık 
olduğunu söylüyordu. Peygamber “Arslandan kaçtığınız gibi cüzzamdan da 
kaçımz” demişti ve kendisine biat etmek için elini öpmek isteyen cüzzamlının 
isteğini kırmıştı. 


Cüzzamın bulaşıcı ve tedavisi bilinmeyen bir hastalık olduğu dolayısıyla 
müptelaları insanlardan uzak bulundurulurdu. Osmanlı Türkleri de hastalığı 
aynı suretle tanıdılar ve aynı muameleye tâbi tuttular. Onları tecrit etmek 
üzere hususi binalar yaptılar, beslenmeleri için vakıflar koydular. Civarda 
cüzzamlı kabul edecek kurum bulunmadığı takdirde bu gibi hastaları ya 
kendi evlerinde, yahut köyün kenarında ayrı bir evde tecrit ettiler. 


Nerede olursa olsun bir cüzzam vakasının zuhuru muhit için fena 
korkular uyandırırdı. Cüzzamlılar da kendi hastalıklarının bulaşıcı olduğunu 
bildikleri için insan arasına karışmazlardı. Bunlardan bazıları hiç kimse ile 
temas etmeyeceklerini temin ederek aileleri içinde kalmak için devlet kapısına 
müracat ediyorlardı!63, 


Osmanlı Türkleri daha ilk zamanlarında bunlar için tecrithâneler 
yapmışlardı. Bunlara “miskinhâne” derlerdi. Aynca “Miskinler Tekkesi” 
adını taşıyan kurağlar da vardı. Bursa'da, Edirne'de bu gibi yerler vardı. 
Daha 15. Yüzyılda padişah ikinci Murad Edirnede bir miskinhâne 


163 Yazar notu: Örnek olarak şu belgeyi sunuyoruz: “Devletlu inayetlu merhametlu Sultanım 
hazretleri sağ olsun. Arz-ı hâl-i kullandır ki Kastamonu sancağında ... kazasında Morluvat karyesi 
sakinlerinden iken bi-kazâillâhi taâla cüzzam illetine müptela olup madem ki kendi hanemde ıyâl ve 
evlatlarımla nâsa karışmayıp kimesne tarafından bilâ-emr-i münif dahl ü taaddi olunmak icap 
etmez iken karye-i mezbur ahalileri zuhur birle karyemizde isterniyoruz deyu bivech-i emr-i münif 
taaddi ve rencideden hâli olmayıp gadr-i külli sevdasında olmaları ile merahim-i aliyyelerinden 
mercüdur ki mahalline şer” ile rüya bivech-i emr-i münif müdahalelerinden men'iyçün bir kıt'a 
emr-i âlileri rica olunur. Emr ü ferman devletlu inayetlu merhametlu efendim sultanım 
hazretlerinindir. (1237 Ömer Efendi oğlu Memiş kulları)”, 
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yaptırmıştı. İstabul'daki Miskinler Tekkesi 1514”te Yavuz Selim tarafından 
yaptırılmıştı!6#, Bu müessese Üsküdar'da Karacaahmet civarında idi. 


Hamamlar 


Hamamlar Türklerin çok değer verdikleri yerlerdi. Türk hamamı en iyi 
temizlenme yerleri idi. Cami, medrese, imâret, tabhâne, misafirhâne gibi 
mamurelerin yanında ve onlarla beraber hamamlar da kurulmuştu. 
Hamamlar bütün insanlara ve hastalara lüzumluydu. Süleymaniye 
Dârüşşifası'nda ayrı bir hamam vardı. Yapılışında hamamsız olarak 
kurulmuş olan Fatih Dârüşşifas'na da sonradan (1578'de) bir hamam 
yaptırılmıştı165. 


Türk hamamının kendisine mahsus plânı vardır. Bu hamamlar üç 
kısımdan mürekkeptir. Birinci kısımda soyunurlar ve yıkandıktan sonra 
istirahat edilir. Bursa hamamın en süslü tarafıdır. Etrafta bulunan sedirler 
karşısında ve ortada güzel bir şadırvan bulunur. 


Burada soyunup yıkanmak üzere içeri giren kimse birinci kısma nazaran 
ılık olan ikinci kısma dâhil olur. Asıl yıkanılacak kısma buradan geçilir. 
Yıkanılan kısım hamamın en sıcak tarafıdır, herkes buraya vücutlarını sıcağa 
alıştıra alıştıra girer. 


Bu kısmın ortasında 30-40 santimetre yüksekliğinde geniş bir saha 
bulunur. Buraya “göbektaşı” derler Yıkanmadan önce burada oturulur. 
Terleyinceye veya bir kurna boşalıncaya kadar beklenir. Bu kısmın etrafında 
ayrıca halvet denilen küçük yıkanma odaları vardır. Musluklardan sıcak ve 
soğuk sular akar (Resim 35). 


Türk tarzında yıkanmak için evvelâ terledikten sonra kıldan bir kese ile 
ovunulur ve derinin üstünde toplanmış olan beşere enkazı bu vechile izale 
olunur, sonra da baştan aşağı sabunla yıkanılır. 


164 Yazar notu: Mehmed Raif, AMir”6t-: İstanbul, İstanbul 1314, s. 90. 
165 Yazar notu: M. Cevdet, Zeylü Ahöyyet”l- Fibydni”t-Türkiyye. 
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Hemen her mahallenin bir hamamı vardı. Esasen her eski Türk evinde 
mutlaka bir hamam veya yıkanma yeri vardır. Türkler evlerinde çok sık 
yıkanır ve kese sabun sürünmek ihtiyacını duyduğu vakit hamama gider. 
Halk vücut temizliğine çok dikkat eder ve kirlilikten istikrâh duyar. Kirliliği 
âdeta bir cürüm sayarlar ve bundan dolayı sık sık yıkanırlar!66. 


Hamamlara her sınıf halk giderdi. 1767'de evlerde konaklarda bulunan 
hususi hamamlar ayrı olmak üzere İstanbul'da muhtelif mahallelerde 195 
hamam vardı167, 


Hastaneler 


Yukarıda bunlardan kısaca bahsetmiştik. Fakat bunlar sağlık ve soysal 
teşkilâtların en mühimlerinden oldukları için bazılarını ayrıca inceleyeceğiz: 


Fâtih Dârüşşifası (1470) 


İstanbul'da kurulan ilk Türk hastanesi burasıdır168, 1470'de açılmıştır. 
Evliya Çelebi'ye göre yetmiş hücreli, seksen kubbeli idi. Vakıfnâmesine göre 
kadrosu şu veçhiledir: 


2 Tabib Beheri için günde 20 akça 
1 Sarf emini 
1 Vekil-i harç 
I Kehhâl 
1 Cerrah 


2 Eczacı!69 Beheri için 


QO © о > = 


166 Yazar notu: Ogier Ghiselin de Busbecg, “Türk Mektupları”, çev. Hüseyin Cahit Yalçın, 
Yeni Fikir Mecmuası, sayı: 95, s. 95. 

17 Yazar notu: Başvekâlet Arşivi, Belediye dosyaları, M. Cevdet Tasnifi, no. 2706. 

168 Yazar notu: 1908'deki yangınına kadar bu Dârüşşifa binası metrük bir hâlde mevcuttu. 
Şimdi yalnız bir duvarı kalmıştır. Fâtih Camii'nin şark-ı şimali taraflarında aranmalıdır. 
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I Mahzen Emini günde 4 akça 
2 Aşçı Beheri için 3 
l Kapıcı 3 
2 Hastabakıcı Beheri için 3 
3 Hizmetçi Beheri için 2 


Vakıfnâme hastanenin müraza-yi müslimin ve âmme-i enâm'a mahsus 
olduğunu kaydetmektedir. Evliya Çelebi kadınlar ve Hıristiyanlar için ayrı 
daireler olduğunu yazmaktadır. Yine Evliya Çelebi ve ondan istifade eden 
eserler dârüşşifanın 200 hizmetçisi olduğundan dahi bahsetmekte iseler de 
va-kıfnâmeye göre bu miktar pek çok mübalağalıdır. 


Dârüşşifada bir de mescit vardı!79. Bu küçük mescid muayyen olup 
vazifesi dârüşşifa aidatından verilirmiş. Vakıfnâmeye göre tabip ve diğer 
müstahdemlerde aranan vasıflar şunlardı: 


Tabipler nabız ahvaline vakıf, teşrih ilminde ve tedavide âlim ve 
tecrübeli zâtlar olacaklardır. Hastalıkları tp kitaplarında yazılan usul 
dairesinde tedavi edeceklerdir. 


Sarf emini dârüşşifanın ihtiyaçlarını kilerde muhafaza edecek. Vekilharç 
da levazımı satın alıp sarf eminine teslim edecektir. Bunlardan birincisinin 
“merd-i müstakim ve ehl-i hibre ve vukuf” olması, diğerinin de hastaların 
hizmetini her şeyden üstün görmesi icap eder. 


Göz hastalıkları ve cerrahlık o devirde tabâbetin ayrı ayrı ihtisas şubeleri 
olduğu için dârüşşifaya tabiblerden başka göz hekimi ve cerrah tayin 
olunmuştur. 


Bunlara göre Fâtih Dârüşşifası her türlü hastaları kabul ve tedaviye 
çalışan bir hastanedir. Tabiplerin, kehhâllerin ve cerrahların hastalara sarf 


169 Yazar notu: Vakıfnâmede eczacı kelimesi yoktur. Onun yerine “Bir ferd-i kamil-i 
mücerreb tayin olunup karı eşribe ve maâcin ve akraz tabhı olup...” diye şimdiki eczacı tarif 


olunur. 
70 Yazar notu: Hadikatü? Cevâmi, Yazma, Fâtih Millet Kütüp., Ali Emiri, s. 34. 
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edecekleri ilâçlardan ancak dârüşşifada bulunanlar istifade ederlerdi. Harice 
ilâç çıkarılmazdı. Vakıfnâmede bu nokta ayrıca yazılmıştı. 


Dörüşşifa bina olunurken hastalar için bir hamam yapılmamıştı. Bir asır 
sonra 1578'de tabip Hacı Musa'nın isteği üzerine masrafı dârüşşifa 
avAidinden verilmek üzere bir hamam yaptırılması hakkında İstanbul 
kadısınca bir hüküm verilmişti!7!, 


Fatih Dârüşşifası 1509'da İstanbul'da vuku bulan yer teprenmesi 
esnasında diğer birçok yerlerle beraber harap olmuş, kubbeleri çökmüş, 
duvarları çatlamıştı. İkinci Bayezid zamanında Evliya Çelebi'ye göre 
memleketin her tarafından getirilen amele ve ustalar vasıtasıyla tamir olunan 
binalar sırasında burası da onarılmıştır. 


Fâtih Dârüşşifası bir asır evveline gelinceye kadar hasta kabul etmiştir. 
Son sertabibi 1816'da 20 akça yevmiye ile tayin olunan Ahmed b. 
Mehmed'dir. Son tabib-i sâni de 1826'da aynı miktar yevmiye ile tayin 
olunan Hacı Mehmed b. Hacı Ebubekir'dir!?. 


Bu tayinlerden anladığımıza göre Fâtih Dârüşşifası “Vak'a-i Hayriye” 
esnasında faal bulunuyordu ve 1827'de açılan ikinci tıbhine zamanında 
henüz hasta kabul ediliyordu. Dârüşşifanın kati olarak ne vakit kapandığı 
anlaşılmamıştır. Ondokuzuncu asrın ortalarına kadar açık bulunduğu ise 
muhakkakür. 


Yaşlı kimselerin söylediklerine göre burası harap bir hâlde bulunmasına 
rağmen yarım asır evveline gelinceye kadar boşaltılmış değildi ve ancak o 
zamanlardan itibaren yavaş yavaş yıkılarak (Resim 6—7) yerine ahşap 
barakalar ve binalar yapılmıştır. Nihayet 1908'den sonra sokakların tanzimi 
esnasında bir duvarı müstesna olarak ortadan kalkmıştır!73. Onun asıl heyeti 
hakkında bugün ancak umum Fâtih müesseselerini göz önüne getirerek karar 
verebiliriz. Fâtih Külliyesi'nin umumi planı tetkik olunursa, camiinin her iki 
tarafındaki binanın birbire tamamen benzedikleri ve aralarında hiç fark 


т Yazar notu: Zeydi Ahiyyeti'-Fityân, Başvekâlet Arşivi, M. Cevdet Tasnifi, vesika 17. 
172 Yazar notu: Büyük Sadr-ı Ali Defteri, İstanbul evkafi. 
пз Yazar notu: Osman Nuri, Mecel/e-i Umüru Belediye. 
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olmadığı görülür. Caminin iki tarafındaki her bina birbirine mütenazırdır. 
Bugün artık mevcut olmayan dârüşşifa ise tabhânenin mütenazırıdır. Ve kıyas 
edilerek hüküm verilebilir ki dârüşşifa tabhânenin aynıdır. Mevcut olmayan 
dârüşşifayı görmek için tabhâne tetkik edilmelidir. 


Edirne Dörüşşifası (28 Nisan 1485) 


Fâtih Dârüşşifası'ndan sonra Türklerin bina ettikleri bu mühim hastane 
İkinci Bayezid tarafından Edirne'de, Tunca nehri kenarında yaptırılmıştır. 
Binası o vakte kadar görülmemiş derecede nefis bir eserdir. Mimarı 
Hayreddin'dir. Bina itibariyle olduğu kadar kadrosunun zenginliği ile de 
üstündür. Fâtih Dârüşşifası'nda iki tabip, birer kehhâl ve cerrah bulunmasına 
mukabil, burada üç tabip, iki kehhal, iki cerrah vardır. Günlük masrafları için 
329 akçe vakfolunmuştur. 


Dârüşşifanın temeli İkinci Bayezid'ın Akkerman Seferi için Edirne'den 
geçtiği esnada 28 Nisan 1485'te atılmıştır!74, Bina şimdi dahi eski durumunu 
muhafaza etmektedir. Üç bölük olarak yaptırılmıştır (Resim 8). İlk kısım asıl 
binaya doğru zarif sütunlar üstünde yekdiğerine atlayarak imtitad eden 
yuvarlak kemerlerin teşkil ettiği süslü bir revak altına sıralanan muntazam 
odalardan mürekkeptir1” (Resim 9). 


Bu odaların ve sofanın bulunduğu bahçeyi geçerek asıl bina kapısı 
(Resim 10) önüne geldiğimiz vakit bir kubbe altına girmiş oluruz. Kubbenin 
kaidesi daire şeklinde değil dört köşelidir. Yani dört taraftan yükselen 
duvarlar kubbe kaidesinden sonra da münhani birer satıh hâlinde devam 
ederek merkezde birleşmek üzere yürümüşler ve kubbeye tonuzumsu bir şekil 
vererek kilit taşı yerinde dört köşeli düz bir tabela ile örtülmüştür. 


14 Yazar notu: Dr. Rıfat Osman'ın Edime Şehri adlı basılmamış kitabına nazaran Brat Furt, 
Greenwich hastaneleri ile Stutgard deniz hastanesi, Anvers Süel hastanesinin pavyonları bu 
dârüşşifanın planına çok benzemektedir ve Edirne Dârüşşifası bunlardan eskidir. 

175 Yazar notu: Binanın tarifini şuradan aldım: Mimar Sedat Çetintaş, “Edirne'de Mimar 
Hayreddin Hastanesi”, Cumhuriyet Gazetesi, 8 Nisan 1836. 
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Kapıdan içeri girmeden sağlı sollu iki geniş oda vardır. Bu odalar 
karşılıklı ve eşit olmakla beraber dış vaziyet dolayısıyla ufak bir fark 
gösterirler. 


İkinci kısma girmek için geçilecek olan kapı istalaktitlerle süslüdür 
(Resim 10). Girilince tamamiyle mütenazır birer açık kemeri verandaya 
ikişer güzel oda yapılmıştır. 

Binanın en dikkate şayan kısmı iç dairesi (Resim 11), yani üçüncü 
bölüğüdür. Bu iç daire altı köşelidir ve tam yarın küreli bir kubbesi vardır. 
Ortasında fıskiyeli bir havuzu vardır. Kubbe estetik kaidelere göre normal bir 
yüksekliktedir. Kubbenin ortasında iki metre kutrunda bir daire içine 
resmedilmiş on iki köşeli bir fener bırakılmıştır. Büyük kubbe kaidesinin 
oturduğu altı kolon büyük kemerler hâlindedir. 


Kubbe kaidesindeki altı adet kemerin teşkil ettiği açık odalardan kapalı 
odalara girilir ki dörder köşeli olan bu odalar planın umumi heyeti içinde 
maharetle sıralanmışlardır. 


Büyük kubbe etrafındaki açık ve kapalı odalar üzerinde tam on iki küçük 
kubbe ile çevrilmiştir ki umumi heyeti ile bu güzel bina bugün de ayaktadır 
ve bu bina Türk mimari tarihinin ve Türk tabâbet tarihinin değerli bir 
incisidir (Resim 8). 


Osmanlı Türk hastaneleri bu dârüşşifaya gelinceye kadar bütün şark 
binalarında olduğu gibi, geniş bir avluyu çeviren koridorların etrafına 
sıralanmış yahut kapıları koridor yerine doğrudan avluya açılmış odalardan 
ibaretti. Bu tertip tarzı yalnız hastanelerde değil, eski kervansaraylarda ve 
hanlarda da böyleydi. Klasik durum üzerinde yenilik görülmüyordu. 


Edirne Dârüşşifası'nın binasındaki kıymet, klasik kaidelerin haricinde ve 
idareyi merkezleştiren bir tarzı tatbik etmesindedir. 1492 tarihli vakıf- 
namesine!76 nazaran hekim ve diğer müstahdemlerin kadrosu şudur: 


176 Yazar notu: Vakıfnâmeyi Edirne'de Sultan Selirn Kütüphanesi'nden kopya ettik. 
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1 Reis-i eubba günde 30 akça 
2 Tabib beheri için 10 

2 Kehhâl beheri için 
I Kâtip 

4 Hizmetçi beheri için 
1 Eczacı 

1 Vekil-i harç 

2 Aşçı beheri için 
I Ferraş 

1 Gassal 

1 Kapıcı 

I Hizmetçi 

l Kilerdar 
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Kandil ve zeytinyağı için günde üç akça, yenecek ve içecek gıdalar için 
günde 200 akça vakfolunmuştur. Buna göre dârüşşifanın günlük masrafı otuz 
beş akça 11177. 


Vakıfnâmede yazılı olmamakla beraber, Evliya Çelebi'ye göre burada on 
hanende ve sazendeden mürekkep bir de çalgı takımı vardır. 


Edirne Dârüşşifası'nın tarihi devamlı olarak takip olunabilmektedir. 
Edirne hakkında yazılan kitaplarda!78 bu tarihi takip etmek mümkün görün- 
müyorsa da günden güne elimize geçen Başvekâlet Arşivi'ndeki vesikalarla 
onun karanlık kalmış tarihini bir derece aydınlatabiliyor!79. Dârüşşifanın on 
yedinci asırda dahi durumunu muhafaza ettiğini ve orada her türlü hastanın 
kabul olunduğunu Evliya Çelebi dahi kaydetmektedir. Evliya Çelebi; “(...) 
şeb ve ruz üç kere divane ve hastalara matbah-ı keykâvusundan her marizin 
derdine göre etime verilir ve (...) Hekimlerin arzusu ve mizacı üzere 
tabholunarak hastalara verirler” satırları o zamanlarda darüşşifanın asıl 


177 В, Şehsuvaroğlu, Edime Dârüşşifan, TTK, Ankara 1965, s. 257-264, Hacı I. Şevket, Edime 
Salnamesi, İstanbul 1894; Yazar notu: Vakıfnimeyi Edirne'de Sultan Selim Kütüphanesinden kopye 
ettik. 

178 Yazar notu: Enfsü”-Müsdmirin ve Riyâz-ı Edirne. 

179 O, N. Peremeci, Ezime Tarihi, 1940, s. 225. Yazar notu: Enisü”-müsâmirin ve Riyâz-ı Edirne. 
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durumunu muhafaza ettiğini ve yalnız delilere hasredilmiş olmadığını 
göstermektedir. Dârüşşifa ancak bu tarihten sonra bildiğimiz manada 
tımarhâne olmuş ve hasta kabul edilmeyerek delilere tahsis edilmiştir. 


Yine vakıfnâmede yazılı olmamakla beraber Evliya Çelebi'ye göre 
hafitada iki gün dârüşşifanın madcin kârhanesi açılır, şehirde ne kadar hasta 
varsa hepsinin buraya gelip ilaçlarını meccanen alırlardı!80. 


Süleymaniye Dârüşşifası (16 Ağustos 1556) 


Kânuni Süleyman tarafından yaptırılan bu dârüşşifa Süleymaniye 
civarında ve şimdi askeri matbaa tarafından işgal edilmekte olan binadır. 
Türkiye hazinesinin pek dolgun bulunduğu zamanlarda yapılan binanın 
tertip tarzı eski ve klasik durumdadır. İç içe iki bahçenin etrafinı çeviren 
koridorlara açılan odalar ve umumi tertip bugün de eski durumunu 
muhafaza etmektedir. Peçevi'ye göre binanın inşasına 1550'de başlanmış ve 
Süleymaniye'nin diğer müştemilâtı!8! ile birlikte 1557'de tamamlanmıştır15? 
(Resim 13, 14, 15, 16). Bu tarih bizim medresesi münasebetiyle yukarıda 
yazdığımıza nazaran bir sene sonrasını göstermektedir. 


Vakıfnâmesi çok zengindir. “Sıhhat ve afiyetin muhafazasına ihtimamın 
farz olduğu ve bu farzı hakkıyla yapmak için herkesin hastane yapma kudreti 
olmayıp bunu ancak kudret ve miknet sahibi olan meşhur hakanların 
yapabileceği” vakıfnamede yazılıdır. Bu düşünce zengin bir hazinenin 
yardımı sayesinde geniş bir surette tatbik olunmuştur. 


Süleymaniye Dârüşşifası zamanına kadar bu neviden yapılan binaların 
en büyüğüdür. Vakıfnâmesi şu kadroyu ihtiva ediyor: 


180 Bu dârüşşifada görev yapan doktorlar arasında Muslihiddin, Mehmed Bayezid, Ramazan, 
Vefa, Hüseyin ve cerrahlardan Haydar ve Şaban adını verebiliriz. Bkz. Bursalı Mehmed Tahir, 
Osmanlı Müellifleri, с. 3, İstanbul 1971, s. 252. 

18 Hastanenin Dârü'l-Akâkir denen büyük bir ecza deposu vardı (Bkz. E. Kahya ve A.D. 
Erdemir, ag.e., 5.153. 

182 Yazar notu: Peçevt Tariki, İstanbul 1283, с. 1, s. 424. 
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1 Reis-i Eubba günde 30 akça 
l İkinci tabib 15 

1 Üçüncü tabib 10 

1 Kehhâl 

1 Kehhâl 

1 Cerrah 

1 Cerrah 

1 Uşşab 

2 Eczacı Beheri için 
l Kilerci 

1 Vekil-i harç 

1 Kâtip 

1 Tabbâh-ı Eşribe 

1 Tabbâh-ı ECime 

4 Kayyum Beheri için 
2 Ferrâş Beheri için 
2 Abrizci Beheri için 
2 Çamaşırcı Beheri için 
1 Berber 

1 Tellak 


İlâç için ayrıca 300 akça tahsis edilmiştir ki bu hesap ile dârüşşifanın 
günlük masrafi 437 akça ediyordu. Bu miktar o zamanlara kadar ihtiyar 
olunan masrafların en büyüğü idi. 
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Dârüşşifa her sabah açılınca hariçten müracaat edenler meccanen 
muayene olunuyor bunlardan muhtaç olanlara yine meccanen ilâç 
veriliyordu 183, 


Vakıfname185, müstahdemleri şu suretle tasvir etmektedir: 


183 Yazar notu: İsmail Hakkı Uzuncarşılı, “Siyer-i Enbiya ve Selatin, Celâlzade Mustafa”, 
Osmanlı İmparatorluğu Teşkilah. 

184 K E Kürkçüoğlu, Süleymaniye Vekfiyesi, Vakıflar Umumi Müdürlüğü Yayınları, Ankara 
1962, s. 22. 
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“Tabibler ар fenninin ilmi ve ameli kısmından faik, hastalıkların teşhisinde muâlece 
etmekle hâzık, sebepleri ve alâmetleri bilmekte allâme, külliyât ve cüz'iyât-ı ilm-i ebdâne 
vakıf, zekâ ve selâmet-i havâss ile mevsuf, mücerreb kimseler olacaklardır. Hastaları 
müşavere ile tetkik ve muayene ve nfk ile tedavi edeceklerdi. Aralarında basiret ve kiyaset 
ile mümtaz olanlardan birisi Reis-i епЬЬа olup cemi hususata nazir ve riyasete müteallik 
olan mesalih onun reyine, iradesine diğerleri tabi olacaklardır!85, 


Uşşâb, Fâtih vakıfnâmesinde vekilharçların gördükleri işlerle dahi 
muvazzaf olup dârüşşifaya lâzım olan eşyayı satın alacak kilere teslim 
edecekti. 


Herkes her gün vazifesi başında bulunacaktı. 


Süleymaniye Dârüşşifası bu durumu ile On Dokuzuncu Asır ortalarına 
kadar devam etmiştir. Evkaf kayıtlarına göre burasının en son ikinci ve 
üçüncü tabipleri olan Seyit Ahmet ve Mustafa Efendiler 1822'de ve tabip 
Ebubekir Efendi b. Hüseyin 1830'da tayin olunmuşlardır!86 ve bunlar da 
1827'de açılan ikinci tbhâneden sonra dahi dârüşşifanın faaliyette kaldığını 
göster-mektedirler. 


Yine evkaf kayıtlarına göre!87 dârüşşifanın en son tabibi olması lazım 
gelen Zafir Efendi 1831'de tayin olunmuştur ve Evkaf kayıtları bu tarihten 
sonra yeni tayin göstermediğinden dolayı dârüşşifanın kapanmamış olacağı 
düşünülebilirse de Başvekâlet Arşivinden çıkardığımız vesikalara göre bura- 
sının daha uzun müddetle yaşadığı da anlaşılmaktadır. Ancak dârüşşifanın 
eski durumu kaybolmuş ve yalnız delilere tahsis olunmuştur. 


1843'te Süleymaniye Dârüşşifası'nı tamamiyle bir tımarhâne şeklinde 
görmekteyiz. Fakat bu tmarhâne inzibattan mahrum, bakımsız bir hâlde 
bulunuyordu. Hastabakıcılar (Küllâbiler) para mukabilinde isteyenlerin 
dârüşşifaya girip delileri seyretmesine müsaade ediyorlar ve bu hastaların 
rahatsız olmalarına göz yumuyorlardı. “Dâr-ı şifâ-yı mezkürda bulunan 


185 Süleymaniye'nin ilk hekimlerinden birisi Hekim Ahmed Çelebi'dir. Bkz. Bursalı Mehmed 
Tahir, ag.e., s. 239. 

186 В. Şehsuvaroğlu, “İstanbul Hastanelerinin Tarihçesi”, İstanbul İl Yıllığı, İstanbul 1967, s. 
448. Yazar notu: Büyük Sadr-ı Âli Defteri, İstanbul Evkafı Umum Müdürlüğü, eski kayıtlar. 

187 Yazar notu: Büyük Sadr-ı Ali Defteri, İstanbul Evkafi Umum Müdürlüğü, eski kayıtlar. 
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küllâbiler kendi cerr-i menfaatleri için li-ecli't-temaşa bilcümle âyende ve 
revendeyi dâr-ı şifa-yı mezküre idhal ile müraza-yi mecanin envaı taaruzat ile 
iğzap olunup illet-i arızası tecdit ve taz'if olunarak tedaviyi akim bırakı- 
yorlardı”188 ve burası bir tedavi müessesesi değil, halkın para karşılığında 
eğlendikleri bir yer hâline girmişti. 


Bunun üzerine aynı senenin içinde Süleymaniye Dârüşşifası'nın tüm 
memur ve müstahdemleri değiştirilmişti. Küllâbiler eski maaşları üzerinden 
tekaüde sevk edilerek yerlerine yüzer kuruş aylık ile beş hizmetçi, bir aşçı, bir 
çamaşırcı tayin olunmuştu. Dârüşşifa'nın tabibi Numan dahi bunaklık 
derecesine varan ihtiyarlığı dolayısıyla tekaüt edilmiş, yerine 500 kuruş maaş 
ve beş nefer tayını ile Mekteb-i Tıbbiye Başhalifesi Ataullah tabib-i evvel 
tayin olunmuştu. Cerrahlık ile eczacılık birleştirilerek Mekteb-i Tıbbiyeden 
mezun Eşref Efendi 500 kuruş maaş ve üç nefer tayını ile “Cerrah ve 
ispeçyar” olmuştu. Ayrıca bir de müdür naspedilmişti. Hastalara birer nefer 
tayını münasip görülmüş, her an vuku bulacak ilâç masrafi ve müteferrik 
masraflar da maliye hazinesinden verilmek üzere karar verilmişti 159. 


Hekimbaşı dârüşşifada bu ıslahâtı yaptıktan sonra orasının tımarhâne 
şeklinden çıkarılarak yeniden umumi bir hastane yapılması tasavvurunu 
ortaya atmıştı. Medreselerde vesair yerlerde tedavisi mümkün olamayan 
yoksul hastaları oraya almak istiyordu. 


Süleymaniye Dârüşşifası'nın bütün masrafi Evkaf tarafından veriliyordu. 
Bu miktarı 1843'de 31343 kuruşidi. Halbuki hekimbaşı 41343 kuruş masraf 
isüyordu. Arada 10000 kuruşluk bir fark vardı. Hastaların miktarı 
ziyadeleşirse bu masraf da artacaktı ve masraf “masarif sergisi”nden 
verilecekti. 


Hekimbaşı tarafından dârüşşifanın umumi bir hastane hâline getirilmesi 
hakkındaki tasavvuru 1851'de dahi tahakkuk etmiş değildi. Hatta oradaki akıl 
hastalarının miktarı artmıştı. Hizmetçilerin miktarı da kâfi gelmiyordu. Bir 


188 Yazar notu: Başvekâlet Arşivi, Sıhhiye ve Tıbbiye dosyaları, no. 1132 (29 Ra.1259) (1843). 
189 Yazar notu: Başvekâlet Arşivi, Sıhhiye ve Tıbbiye dosyaları, no. 1132 (29 Ra. 1259) (1843). 
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hizmetçinin altı hastaya bakması nizamı iktizasından idi ve dârüşşifa tabib-i 
evveli altı hizmetçiye daha lüzum göstermişti190, 


Darüşşifa 1874 senesine kadar durumunu düzeltemedi. Tımarhâne 
şeklinde kaldı. Bu tarihte çıkan kolera hastalığı binanın boşaltılmasına lüzum 
hâsıl etti. Oradaki mecnunlar Üsküdar'da “Valide-i Atik Dârüşşifası”na 
kaldırıldı. 324 senelik hizmetten sonra bir daha bu bina sıhhat işlerinde 
kullanılmadı. 


Haseki Dörüşşifası (9 İkinci Könun — 1551) 


Kânuni Süleyman tarafından eşi Hürrem Sultan adına olarak 1551'de 
yaptırılmıştır191. Planında merkeziyet usulü takip edilmiştir. Denebilir ki bu 
plan Edirne'de Mimar Hayreddin tarafindan yapılan dârüşşifadan ilham 
almıştır. Edirne Dârüşşifası, yukarıda söylediğimiz üzere bir kubbenin 
etrafında alı oda sığdırmakla idare ve hizmet bakımından bir bediadır. 
Mimar Sinan aynı gayeye başka bir tatbik ile yürümüştür ve Haseki 
Dârüşşifası'nı bir duvar ile ayrılmış birbirine bitişik iki pavyon hâlinde 
kurmuştur (Resim 22). 


Her pavyonu teşkil eden odalar ve kısımlar bir merkeze açılır (Resim 23, 
24) ve bu merkezden pavyonun her odasına doğrudan doğruya gidilir. Bu 
itibar ile Haseki Dârüşşifası Türklerin merkezi idare bakımından yaptıkları 
hastanelerin ikincisidir. Birincisi olan Edirne Darüşşifası daha muhteşem, 
daha sanatkâranedir. Haseki ise basit ve gösterişsiz olmakla beraber tertip 
itibariyle ayrı bir değerdedir. 


Haseki Dârüşşifası'nın Evliya Çelebi Darülcünün bimarhânesi olduğunu 
söyler. Birçok muharrirler tarafından da söylenmiş olan bu tabir onun 
sonradan delilere tahsis olunduğu gösterirse de aslen deliler için yapılmış 


190 Yazar notu: Başvekâlet Arşivi, Sıhhiye ve Tıbbiye dosyaları, no. 1176 (24 L. 1267) (1851) 
191 Yazar notu: Haseki Hürrem Sultan'ın 1 Muharrem 958 tarihli vakfiyesinde açılmıştır. Bu 
Hicri tarihin Milâdi karşılığı 9 Kânun-i Sâni 1551'dir. 
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olduğunu ispat etmez. Vakıfnamesi bu hükmümüzü kuvwvetlendirmektedir. 
Diğer bütün dârüşşifalar gibi bu da şu kadroyu ihtiva etmektedir!92; 


2 Tabib-i hazık Bir yevmiye 25 Dirhem 
Bir yevmiye 15 Dirhem 
2 Kehhâl Bir yevmiye 5 Dirhem 
Bir yevmiye 3 Dirhem 
2 Cerrah Bir yevmiye 5 Dirhem 
Bir yevmiye 3 Dirhem 
2 Tabbah-ı Eşribe Bir yevmiye 3 Dirhem 
Bir yevmiye 3 Dirhem 
Kâtip Bir yevmiye 3 Dirhem 
Vekil-i harç Bir yevmiye 3 Dirhem 
Kilerci Bir yevmiye 3 Dirhem 
2 Tabbah-ı Etime Bir yevmiye 2,5 Dirhem 
Bir yevmiye 2,5 Dirhem 
2 Yedükkân-ı Edviye Bir yevmiye 2 Dirhem 
Bir yevmiye 2 Dirhem 
4 Hastabakıcı Bir yevmiye 3 Dirhem 
Bir yevmiye 3 Dirhem 
Bir yevmiye 3 Dirhem 
Bir yevmiye 3 Dirhem 
2 Hizmetçi Bir yevmiye 3 Dirhem 
Bir yevmiye 3 Dirhem 


192 Yazar notu: Mezmda-i Vakfıyye, Süleymaniye Kütüp., Şehit Ali Paşa, no. 943. 
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2 Çamaşırcı Bir yevmiye 2 Dirhem 
Bir yevmiye 2 Dirhem 

2 Ferraş Bir yevmiye 2 Dirhem 
(Biri kapıcı) Bir yevmiye 2 Dirhem 
Bahçıvan Bir yevmiye 1,5 Dirhem 
Çöpçü Bir yevmiye 1,5 Dirhem 


Müessesenin darülcünun olmayıp diğer dârüşşifalardan farklı bulunma- 
dığını göstermek üzere Arapça olan vakıfnamesinden tabiplere ait satırları şu 
suretle tercüme edebiliriz. 


“Tabibler fetanet ve kiyaset ile maruf, riayet ile inayete layık, sanatlarında 
hazık olacaklardır. Zeka ve feraset ile mevsuf, tıb ve hikmet kânunlarında âlim, tıb 
ilminde vukuflu ve ihatalı, mizacın hususiyetlerine arif, ilâç tertibinde mahir, 
şurubların ve macunların ahvaline vakıf olmalıdırlar. Muhtaçlara karşı yumuşak 
davranmalıdırlar. Tecrübeli, ameliyatta mümareseli, tavırları hürmet telkin eden 
kimseler olmalıdırlar. İlim ve amelin tahsili için zaman sarfetmiş, tebehhür etmiş, 
iyi huylu ve iyi tabiatlı olacaklardır. Mürtekip ve mürteşi olamazlar. Duygulu, ince 
hisli, nazik tavırlarılarıyla ve hareketleri ile yakına ve uzağa hürmet salan, tatlı 
sözlü, güler yüzlü, her hastaya karşı şefkat gösteren, onları akrabası sayan 
hekimlerden olmalıdırlar. Güzel sözleriyle, tatlı muameleleriyle hastaları 
cezbetmelidir. Güzel söz hasta için tatlı sudan da latiftir. Hekimler hastalık ne 
kadar ağır ve iğrenç de olsa onları ziyaret edeceklerdir. Hastaların nabızlarını, 
idrarlarını vesaireyi muayene edeceklerdir. Hastalık alarnetlerini inceden inceye 
tetkik ederek her hastaya layık ve münasip olan ilâcı tertip edeceklerdir. İcab 
ederse muayene tekrarlanacaktır.” 


Bu satırlar da Haseki Dârüşşifası'nın diğerleri gibi bütün hastalıkları 
tedavi etmeye çalışan bir müessese olduğunu gösterir. Burası hastane olarak 
kurulmuş, sonradan tımarhâne olmuştur. Daha sonra tevkifhane olarak 
kullanılmıştır. Hükümetçe tevkif olunan kadınlar burada hapsolunduğu gibi, 
sokaklarda bulunan dul, kimsesiz, serseri kadınlarla, geceleri yatacak yer 
bulamayıp karakola müracat eden veya polis tarafından yakalanan uygunsuz 
kadınlar da burada tevkif olunurdu. 
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Burası bir asır önceye gelinceye kadar Haseki zindanı ismiyle kadınlara 
hapishane olmuş!93 ve tesisindeki maksadı kaybetmiştir!9#. 


Manisa Dârüşşifası (1540) 


Kânuni Süleyman'ın anası Hafsa Sultan!95 namına olarak 1540 
senesinde yapılmıştır. 


Evliya Çelebi ve bunu mehaz olarak alan kitaplar burasının Yavuz'un 
anası Bezmiâlem Sultan tarafından yaptırıldığını yazarlar ve idaresinin 
Merkez Efendi'ye verildiğini, halkın civarda iskanlarını teşvik etmek üzere 
mesir denilen kırk bir tülü nebattan mürekkep macunun Nevruz günü 
Sultan Camii türbesinden saçtırılmasının adet edildiğini söylerler. 


Dârüşşifanın kuruluş tarihi üzerinde bazı kitaplar muhtelif rakamlar 
zikrederler, hatta 929 (1525) tarihli vakıfnâmeden de bahsolunur Biz 
yukarıda yazdığımız tarihi bina kapısı üstündeki kitabeden çıkardık!96 (Resim 
18). 


193 Yazar notu: Osman Nuri, Mecelle-i Umuru Belediye, İstanbul 1331, s. 417. 

19 E. Kahya ve A. D. Erdemir, a.g.e., s.143-151. 

195 Hafsa Sultan (1520-1566), Kânuni Sultan Süleyman'ın annesi ve Yavuz Sultan Selim'in 
eşidir. Padişah olarak İstanbul'a giden Kânuni annesini Manisa'da bırakmıştır. Sultaniye Külliyesi 
de onun tarafından yaptırılmıştır. Külliye cami, kütüphane, sıbyan mektebi, imâret, hamam, 
kervansaray ve dârüşşifadan ibarettir. Bazılarına göre külliyenin inşası Şehzade Süleyman 
zamanında başlamıştır. Tesislerdeki birçok yapı 1522'de tamamlanmıştır. Sultan hamamı 1538'de 
tamamlanmıştır. Manisa Dârüşşifası Hafsa Sultan'ın ölümünden sonra oğluna vasiyeti üzerine 
yaptırılmıştır (1539). Dârüşşifa hamamın hemen yanında, batı tarafındadır. Dârüşşifa son 75-85 yıl 
ruh hastalarına tahsis edilmiş olup halk arasında “птагһапе” olarak adlandırılmışnr. 1913 yılında 
burada 113 hasta bulunmaktadır. Hastanenin ilk diplomalı ruh hekimi Hasan Naci Aslay olup 
burayı yeni bir düzene sokmak istemiştir. Hâlihazırda bina Sağlık Müzesi olararak düzenmiş olup 
kültür hizmeti vermektedir. Bkz. A. Haydar Bayat, Manisa Mesir Bayramı ve Dânüşşifası, Manisa 
Turizm Derneği Yayınları, Manisa 1981. 

1% Yazar notu: Kitabenin sureti: 

Bu dâr-ı mâder-i Sultan Süleyman 
Bina etti ki cây-i menfraattir 

Bu hayrin baisi fahrü”l-kuzât ol 
Emanet dar-ı ehl-i mekremettir 
Sual olunsa itmam-ı binası 

De tarihi makâm-ı öfiyeltir. 
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Vakıfnâmesine göre kadrosu şudur!97; 


1 tabip (Reis) günde 30 dirhem 
l tabip günde 10 dirhem 
1 göz tabibi günde 6 dirhem 
1 göz tabibi yamağı günde 2 dirhem 
l cerrah günde 5 dirhem 
l eczacı beheri için günde 3 dirhem 
l katip günde 3 dirhem 
1 vekilharç günde 3 dirhem 
1 uşşâb günde 3 dirhem 
2 aşcı beheri için günde 3 dirhem 
2 eczacı yamağı beheri için günde 3 dirhem 
4 hasta bakıcı beheri için günde 3 dirhem 
2 taharetçi beheri için günde 3 dirhem 
1 gassal günde 3 dirhem 
2 şurupçu beheri için günde 3 dirhem 
1 kapıcı günde 3 dirhem 


Bu kadar geniş kadroya mukabil müessese ancak yirmi yataklı idi. Bina 
bir katlıdır ve bugün asli heyetini muhafaza etmekle beraber terk olunmuştur. 
Kapıdan girince uzunca bir hole tesadüf olunur ki her iki tarafında 
3,55x3,62'lik birer oda vardır. Odanın cephesi 28,95 ve derinliği 23,82 
metredir (Resim 19, 20). Bahçenin üç tarafında birer kapıdan üç salona 
girilir ki her salon iki tarafında birer odaya açılır ve bu hâlde her oda mutlak 
bir salona açılmakta ve birbirine iştirak etmektedir. Bina bu itibarla hususiyet 
arz eder. 


İtalik iki kelime binanın açılış tarihini gösterir. Bunları Arap harfleriyle yazıp Ebced ile 
hesaplanırsa 946 çıkar ki Hicri senedir. Usulü veçhile Milâdiye çevrilirse 1540 senesi bulunur. 

197 Yazar notu: Bu vakıfnâmeyi aslından değil, Mecelle: Umüru Belediye'den aldık. (İstanbul 
1331), с. 4, s. 363. 
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Ön kapıdan girilince bahçeye açılan medhalin iki tarafında mermer 
sütunlar ve kemerler vardır (Resim 21). Bunlar binanın bugün görülebilen 
ziynetleridir! 98. 


Valide-i Atik Dârüşşifası (1583) 


İkinci Selim'in eşi ve Üçüncü Murat'ın anası Nurbanu'nun adına olarak 
1583'te Üsküdar'da Toptaşı'da bina edilmiştir199. 


Vakıfnâmesine göre kadrosunda iki tabib-i hazik, iki kehhâl, iki cerrah, 
bir kâtip ve hesap memuru, dört hergün hastaların işlerine bakacak memur 
mevcut olup bunlardan başka iki eczacı, iki tabbah, bir ferraş, bir hamamı, 
iki ambarı vardı. 


Burası darülhadis, medrese, imâret, dârüşşifa olmak üzere muhtelif 
kısımları ihtiva ederdi. On Dokuzuncu Asrın başlarına kadar kuruluşundaki 
maksada hizmet etmiş, sonraları ise Nizâm-ı Сейде kışla ittihaz olunmuştur. 
Daha sonra isyan dolayısıyla boşaltılarak hali üzere bırakılmış ve As4kır-i 
Mansüre-1 Muhammediye’ ye kışla olarak 1865 senesine kadar bu hâlde kalmıştır. 


Bu tarihlerde zuhur eden kolera hastalığı üzerine kışlalıktan yine 
hastaneye çevrilmiştir. Hastalık ortadan kalktıktan sonra ise askeri depo 
yapılmış, fakat 1872'de Süleymaniye Dârüşşifası'ndaki deliler buraya 
getirilerek tümarhâne olmuştur. Uzun müddet ve son senelere kadar aynı adı 
muhafaza ederek, Türkiye'nin en büyük ve meşhur tmarhânesi hâlinde 
kalmıştır (Resim 25). 


1943'te ise İstanbul hapishanesi olarak kullanılmaya başlamıştır. 


198 Bkz. Ali Haydar Bayat, Manisa Mesir Bayramı ve Dârüşşifası, Manisa Turizm Derneği 
Yayınları, Manisa 1981. 

19 Osman Nuri, Mecelle-i Umüru Belediye, İstanbul 1331, Н, с. 4, s. 366, М. Rauf, Mir'dta 
İstanbul, İstanbul 1314. 
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Sultan Ahmed Dârüşşifası (1617) 


Burası hakkında çok az bilgi toplanabilmiştir. 1617'de Sultan Ahmed 
Cami ile birlikte yapılmıştır?00. 


Sultan Ahmed Camii karşısında Terzihane sokağının bir tarafinı 
sıralanan eski kargir binaların sonuncusu olduğunu tahmin edenler vardır. 
Müverrih Hammer”e göre ya şimdiki tapu dairesi veya yıkılan hapishane 
binalarının bulunduğu yerlerde idi. Bütün bu tahminler hilâfına olarak 
Sultan Ahmed Dârüşşifası'nın eski Bizans İpodromu'nun nihayet kısmını 
teşkil eden sed üstünde bulunduğu eski kayıtların tetkiki neticesinde 
anlaşılmıştır. 


Dörüşşifa binası birçok isthaleler geçirmiş, esaslı tadillere uğramış 
olduğu için bu gün eski mevcudiyetinden çok az şeyler kalmıştır ve tetkik 
edilemeyecek vasiyettedir. Eski bina bu gün Sanayi Mektebi'dir. 


Sultan Ahmed Camii ve Dârüşşifa etrafında bulunan imâret vesaire 
binaları gibi Mimar Mehmed Ağa tarafından yapılan binalarla mukayese 
olunabilir. 


Evliya Çelebi burası için şu malümatı veriyor: 


“Bunun evkafi metindir, ekseriya fukara ve divaneler bu dârüşşifaya 
getirilir. Zira binanın havası hüb, hüddamları mahbup ve mergub 
adamlardır ki daima hastalara can ü dilden hizmet ederler. Çünki nâzın 
Kızlarağası her bâr gelip hastaların hatırını suâl eder.” 


Dârüşşifanın 1637'de yanmış olduğu rivayet olunmaktadır. Ancak 
sonradan esaslı bir surette tamir görmüş ve yine dârüşşifa olarak 
kullanılmıştır?0!, 


Sultan Ahmed Dârüşşifası 1813”6e Yeni Cami avlusunda bulunan 
gariplere ve fakirlere tahsis olunmuştur. O vakit bunların sıhhatlarına 


200 E. Kahya ve A. D. Erdemir, a.g.e., s. 172. 
201 Yazarın notu: Başvekalet Arşivi, M. Cevdet Tasnifi, Sıhhiye ve Tıbbiye dosyaları. 
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bakmak üzere yirmi beş hekim tayin edilmişti292. Buna bakılırsa müessesenin 
hayli büyük olduğuna hükmolunabilir. 


Sayılan bu dârüşşifaların hepsi Osmanlı padişahları, eşleri veya anaları 
adlarına olarak yaptırılmışlardır. Birçoğu İstanbul'da olmak üzere Bursa, 
Manisa ve Edirne'de açılan hastanelerden başka Mekke'de de bir imâret ve 
bir hastane yaptırılmıştır. Anadolu'da ise büyük hastane yapıldığına dair 
vesikalarımız olmamakla beraber daha eskiden gerek Anadolu'da, gerekse 
bugün Türk vatanının dışında bulunan Suriye'de, daha eskiden yine Türkler 
tarafından Mısır'da kurulmuş olan hastaneler Osmanlı Türkleri tarafından 
yardım görmüş, onların evkafı muhafaza edilerek yaşamaları temin edilmiştir. 


Amasya, Erzurum, Sivas, Konya, Çankırı, Mardin ve Kayseri'de 
Osmanlı Türklerinden önce diğer Türk devletleri tarafından yaptırılmış olan 
hastaneleri Osmanlılar olduğu gibi muhafaza etmişler ve yaşatmağa 
çalışmışlardır Çankırı'daki bimarhânenin 1878, Tokat'taki Pervanebey 
Dârüşşifası'nın 1713, Kastamonu'da Ali b. Süleyman b. Ali Dârüşşifası'nın 
1728, Mardin'de Şeyh Eminüddin Bimarhânesi'nin 1801 senelerinde mevcut 
olduklarına ve hasta kabul ettiklerine dair Başvekâlet Arşivinde vesikalar 
vardır. 


Suriye'de kalan hastaneler de böyledir. Bunlardan da ezcümle Halep'te 
Ergun Kâmil Dârüşşifası 1829, Kudüs'te Salâhattin Bimarhânesi 1794, 
Gazze'de Sultan Mehmed Kalâvun Bimarhânesi 1771, Şam'da Nurettin 
Şehit Bimarhânesi 1820 senelerinde faal bulunuyorlar ve Osmanlı 
Hükümetinden yardım görüyorlardı. 


Mısır'daki müesseselerde oralarda Türk hâkimiyeti devam ettikçe 
vazifelerine devam etmekte idiler Osmanlı Türkiyesi bunların evkaflarına 
riayet etmiş ve yaşamaları için yardım etmiştir. 

Dârüşşifalar bütün Türklerde olduğu gibi Osmanlı Türklerinde de çok 
ehemmiyet verilmiş sosyal ve sağlık kurağlarıdır. Devlet sağlam idare altında 
bulundukça bu kurağlar halk için faydalı olmuşlardır. 


202 Yazarın notu: Başvekâlet Arşivi, М. Cevdet Tasnifi, Sıhhiye ve Tıbbiye dosyaları. 
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Bunlar da bütün diğer müesseseler gibi hususi vakıflar ile idare 
olunurlardı. Vakıf olarak her dârüşşifaya akarlar da yapılırdı. Akarlar 
hamam, han, dükkân gibi kâr getiren yerler ve köylerdi. Bunların gelirleri 
mütevelliler, cabılar tarafindan toplanırdı. İlk zamanlarda cabıların 
hareketleri dürüst idi. Osmanlı Devleti de onların işlerini sıkı bir kontrol 
alında bulunduruyordu. İdarede yolsuzluklar belirince mütevelliler de 
yolsuzluğa başlamıştı, yaptıkları süiistimal dârüşşifaları da bakımsızlığa 
uğratmıştı. Bu yüzden zaman geçtikçe dârüşşifalar harap olmuş, bazıları dahi 
ahırdan farksız ve içlerinde hayvan bile bakılamayacak hal almışlardı. 


Bu hale gelen dârüşşifalara hastalar dahi uğramazlardı. Ancak delilerin 
serbest kalmaları memleket asayişi için iyi görülmeyerek umumi emniyeti 
muhafaza etmek üzere vakıfları zengin olan dârüşşifalar açık bulunduruldu 
ve eski bimarhâneler, ümarhâne oldu. 


Osmanlı idaresinde kalkınma hevesi ile yapılan Vak'a- Hayriye ve 
Tanzimât O hareketlerine gelinceye kadar buralarda yalnız delilerin 
barındırılması bu yüzdendir ve dârüşşifaların eski durumlarını kaybetmeleri 
üzerine hastalar son devirlerde bakılacak yer bulamamışlardı. Bu devirde 
artık dörüşşüfa, bimarhâne kelimeleri yerine g#marhâne tabiri kaim olmuştur. 


Bununla beraber #marhâne kelimesi de bimarhâne'nin başka bir şeklidir. 
Kelimeyi inceleyenler 7:min Türkçede yıkamak, temizlemek mânâlarına geldiği 
ve птагһапе kelimesinin de hastane manasına kullanılmasının aykırı bir şey 
olmadığı mütalâasındadırar. Ancak &marhâne tabiri her nedense yalnız 
delilerin bakıldığı ve muhafaza olunduğu yer manasına alınmış ve bu telâkki 
umumileşmişti. 


Vakıfnâmelerde en çok dârüşşifa kelimesi kullanılmakla beraber 
bimarhane, bimaristan, maristan, dâribimar kelimeleri de kullanılmıştır. 
Hatta vakıfnâmelerde tesadüf olunmayan, fakat resmi kayıtlara giren 
tmarhâne kelimesinin de hastane mânâsına kullanıldığı vakidir?03. 


203 Yazar notu: Başvekâlet Arşivi, M. Cevdet Tasnifi, Sıhhiye ve Tıbbiye dosyaları, no. 28. 
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Redya Hastaneleri ve Rum Tıbbiye Mektebi 


Memlekette reâyaya mahsus hastaneler vardı. Bunlar evvelce verilmiş 
olan imtiyazların eseri idi. Tamir olunmaları, büyütülmeleri, yenilerinin 
yapılması bir çok kayıtlara bağlı idi. İstanbul'da dilencilerin toplattırılması 
bunlara da kalkınmak, hattâ çok geniş imtiyazlar temin etmek fırsatını verdi. 


Rumların elinde zaten mekteplerinin, hastanelerinin, düşkün yerlerinin 
ve kiliselerin arzu ettikleri gibi idaresi hakkında Fâtih tarafından verilmiş bir 
imtiyaz vardı. Fakat bu hak ve selahiyetler birçok kayıtlarla bağlı idi. On 
dokuzuncu yüzyılın başlangıcında buraları çok iptidai olan durumlarını 
muhafaza ediyorlardı. Yeni hastane veya sosyal kurağa açmak, yahut mevcut 
olanların esaslı surette tamiri, yeni binalar ilâvesiyle genişletilmesi için 
devletin izni lâzımdı. Bu yüzden eski mevcuda bir şey ilâve olunamadığı gibi 
mevcut olanlar da inkişaf edemiyordu. 


Hekimbaşı Mustafa Behçet Efendi'nin dilencileri ortadan kaldırmak 
hakkındaki ısrarı patrikhânelere içtimai müesseselerini kalkındırmak 
imkânını verdi. Onlar sokaklara yayılmış olan dilencilerin ve sakatların 
barındırılması ve tedavileri için lüzumlu olan yerlerden mahrum olduklarını 
öne sürmüşlerdi. 


Hekimbaşı sokakların dilencilerden ve sakatlardan temizleneceğini, 
patrikhâneler ise bunlarla beraber aynı zamanda kendi içtimai 
müesseselerinin genişleyip gelişeceğini düşünülerek hareket ediyorlardı. Son 
zümrenin hedefi aynı zamanda siyasi ve milli idi. Hekimbaşı ise durumu 
sadece içtimai bakımdan görüyordu. 


Hekimbaşı ne olursa olsun hedefine varmak istiyordu. Padişah ağzından 
kaptan paşaya, Anadolu kadıaskerine, Galata kadısına, hassa bostancı 
başısına, topçu başıya ve Galata voyvodasına hitap edici bir hüküm 
çıkartarak “Reaya taifesinden alil ve âma olanların tabhâne ve hastanelere 
vaz” ve eli ayağı tutanları vilâyetleri canibine irsal ile o makulelerin suâl ve 
esvak ve bazarda ibâdullâhı tacizden men'leri için kefere seelesinden asitane-i 
aliyemde başı boş ve kar ve kisbe muktedir” olanları toplanıp memleketlerine 
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gönderilmelerini ve emrâz-ı müzmine ashabından olup suâl ile teayyüşe 
mecbur olanları hastanelere koymaları Rum ve Ermeni patriklerine 
bildirilmişti?204, 


Patrikhâneler, hastanelerinin öteden beri birer harabe hâlinde olduğu 
için tamirlerine müsaade olunmasını istemişlerdi. 


Devletin kontrolü altında bulunan Galata, Beyoğlu, Yedikule ve Narlı 
kapu dışı gibi yerlerdeki Rum ve Ermeni hastanelerinin tamirlerine bu suretle 
izin alınmışı. Fakat ortalık yine dilencilerden ve sakatlardan 
temizlenmemişti. Halbuki görünüşü çirkin olan müzmin hastalıklı adamlarını 
sokaklarda dolaşmaları şeriat ve tabiat bakımından nefret verici ve iğrençlik 
uyandırıcı olduğu için bunların ortadan kaldırılması isteniyordu. 
Patrikhâneler karşılaştıkları muvaffakiyetsizliğe sebep olarak şimdi de yeter 
derecede iyi hekimleri bulunmadığını söylüyorlardı. Hekim olmayınca 
müzmin hastalıklara müptela olanları hastanelerde toplamaktan başa 
çıkmazdı. Bilgili hekim yetiştirmek için tıp dersleri tahsil etmenin lüzumunu 
ileri sürüyorlardı. 


Görülüyor ki hekimbaşının dilencileri ve sakatları ortadan kaldırmak 
istemesine karşı, patrikhâneler kendi bakımlarından büyük ölçüde menfaat 
teminine çalışıyorlardı. Bunlar isteklerinde muvaffak oldular gerek 
hastahanelerini, gerek yoksul evlerini düzeltmek ve aynı zamanda hekim 
yetiştirmek hususlarında ileri adımlar attılar. Bir dereceye kadar serbestlik 
imtiyazları aldılar ve bu imtiyazları yakın vakitlere kadar muhafaza ettiler. 


Rumlara verilen imtiyazları tatbik etmek üzere, kendi aralarında itibar 
sahibi, aynı zamanda devlete de sadık, dirayetli, ilim ve fen işlerinden 
anlayan bir nâzır arandı ve işin başına Buğdan voyvodasının kardeşi 
Dimitraşko Meroz getirildiği taktirde az zaman içinde bilgin hekimlerin 
çoğalmasına muvaffakiyet elvereceği düşünüldü ve bu zât nâzır olarak seçildi. 


Verilen imtiyazlarda şu maddeler vardı: 


204 Yazar notu: Başvekâlet Arşivi, Sıhhiye ve Tıbbiye dosyaları, M. Cevdet tasnifi, no. 304. 
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1. Talimhanede ve bundan sonra düzenlenmesi lâzım gelen hastane ve 
tabibhânelerde işlerinin bütün nizamları, bu işlere bakmak için seçilen 
Dimitraşko Meroz tarafından yürütülecek ve herkes ona itaat edecek, 


2. Reayanın bulunduğu her hangi yerde olursa olsun yeniden hastane 
ve maarife ait binalar yapılmasına ve gerek eskiden mevcut olan hastaneleri, 
genişletme, onarma işlerine hiçbir suretle karşılamayacak ve para yahud 
aidat istenerek üzülmeyecek, 


3. Zâbitler her ne bahane ile olursa olsun hastanelerden içeri ayak 
basamayacaklar, 


4. Hastalardan resim ve aidat diye hiçbir para istenmeyecek, 


5. Siz falanın ölümüne kastettiniz diye hastane hekimlerine iftira 
edenler ve onları üzmek isteyenler tedip olunacak, 


6. Hastanelerin kapılarında birer zabit bulundurulup, bu şartların 
yapılmasını ve nazırın vereceği emirleri temin edecek, 


7. Hastanelerde ölenlerin mallarına karşılmayacak ve beytülmal 
tarafından müdahale olunmayacak ve beytülmal tarafindan müdahale 
olun mayacak?05 


Belgesini Başvekalet Arşivinden çıkararak yazdığımız bu maddelere 
reaya, yalnız hastaneler için değil, tıp talimhaneleri ve sair tedris yerleri için 
dahi imtiyazlar temin etmiş oluyordu. Dimitraşko Meroz'a memuriyeti 
hakkında, yukarısında padişah yazısı bulunan bir emr-i şerif'te verilmişti. 


Bu imtiyazlar yıllarca hükmünü sürdü. Devlet memurları buralara 
uğrayamazlardı. İmtiyazların verildiği 1806 senesinden yüz bir yıl sonra dahi 
Osmanlı Devleti'nin aynı taahhütlerine rivayet ettiği görülüyordu. 1837'de 
hâssa müşiri Fevzi Ahmed Paşa'ya Galata mollasına, ebniye-i hâssa 
müdürüne verilen bir emirde Katolik patriki Karabet tarafından Beyoğlu 
dışında bir hastane yapılıyorken hastanenin müteşebbisleri rahatsız edilmiş 
olmalı ki bu milletten para istemeğe cesaret edenlerin haklarından gelineceği 


205 Yazar notu: Başvekâlet Arşivi, Sıhhıye ve Tıbbiye dosyaları, M. Cevdet Tasnifi, no. 304. 
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bildirilmiştir. Padişah bir irade çıkararak yapılmasına izin verdiği hastane 
işinde iradesine riayet olunmasını istemişti. Yalnız beyan vermeye göre 
verilen izin dışında fazla bina yapılıp yapılmadığı incelenecekti. 


1870 yılında Balıklı Hastanesi'nin tamiri bahanesiyle yeni inşaat 
başlamıştı. Bunun için dahi izin almak lazım geldiği hâlde patrikhâne buna 
lüzum görmemişti. İnşaata gizlice devam olunuyordu. Şehremini haber 
alarak durumu icap eden makama bildirdi. 


Hükümet en önce böyle binaların yapımı idare işlerine ait olduğu için 
binanın yapıldığı bahçenin hakikaten onun milletine ait olup olmadığının ve 
gerek şimdi gerekse gelecek günlerde başkalarına zarar verip vermeyeceğinin 
incelenmesini istedi ve sonuca göre padişâh iradesinin çıkacağını bildirdi; 
bundan böyle bu gibi binaların izin alınmadan yapılmaması hakkında 
patrikhânelerle hahambaşı kaymakamlığına tekrar tezkireler yazıldı. 


Patrikhâneler yavaş yavaş hükümetin bu dikkatini de gevşettiler, nihayet 
yapacakları işlerde yalnız haber vermekle kaldılar; izin almağa lüzum 
görmediler. 


Yukarda yazdığımız imtiyazların bir kısmı Türkiye'de Cumhuriyet 
devrine kadar hüküm sürdü. 


Aydınlatmağa çalıştığımız durumdan en çok faydalananlar Rumlar oldu. 
Rum mektepleri esasen öteki unsurların okullarından ileri derecede idi. 
Hastanelerin düzeltilmesi ve oraların aynı zamanda bilgili hekimler 
yetiştirmesi için p faallümhâneleri olabileceği hakkındaki düşünce ve karar, 
Rumların edebiyat, felsefe ve dini dersleriyle birlikte olarak zaten okuttukları 
ар dersleri için?06 teşvik yerine geçti. 


Yine devlet belgesine göre? yukarıda yazdığımız bahis içinde bir nokta 
daha vardı ki o da hekim yoksuzluğu idi. Bu belgeye göre Avrupa'dan 
İstanbul'a gelen hekimler her ne kadar meşhur mekteplerden çıkmış iseler de, 
telakkiye göre, memleketimizin iklimi ve halkımızın mizacı oralara uygun 


206 Yazar notu: Osman Ergin, Maarif Tarihi, İstanbul 1940, c. 2. 
207 Yazar notu: Başvekâlet Arşivi, Sıhhıye ve Tıbbiye Dosyaları, M. Cevdet Tasnifi, no. 304. 
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olmadığı için bunlardan istifade olunamazdı. Kendi memleketimiz içinde 
kendi halkımızdan hekim yetiştirmek icap ederdi. O halde dünyanın her 
tarafında böyle hareket olunurken bizde de aynı suretle hareket etmek doğru 
olurdu. 


Yeni up mektepleri açmakla bilgili hekim yetişeceği için ordu ve 
memleket bundan faydalanırdı. Avrupa hastaneleriyle de temas edilerek 
tecrübe ve ameliyat alanlarında ilerlemek mümkün olurdu, halbuki 
İstanbul'da bulunan tp mektepleri maksat için kafi görülmüyordu. 
Dimitraşko Meroz bunu da başaracaktı. 


Esasen Rumların Boğaziçi'nde, Kuruçeşme'de bir mühendis mektepleri 
vardı. Deniz kenarında olan bu mektebe yeni binalar ilâve olunarak hastane 
ve tıbbiye mektebi açılması karara alındı. 


Yeni Rum Tıbbiye Mektebi, öteki Rum mektepleri gibi patrikhâneye sıkı 
sıkıya bağlı değildi. Dimitraşko, orada da müdür ve nazır olarak 
bulunuyordu. Osman Ergin'e göre mutaassıp Rumların ve belki de ruhani 
reislerin hoşuna gitmemiş olacaktı ki mektebin talebesi dövülüyordu, hatta 
İslâmlar da talebe aleyhine kışkırtılıyordu. 


Mektebin müdürü bulunan Dimitraşko, hükümete müracaat ederek 
kendi milletinden bazı garaz ve fesat erbabının ve bunların teşviklerine 
kapılan Müslümanların talebeyi incittiklerinden ve onları dövüp 
sövdüklerinden şikâyet etmişti. Güya talebe mektepte çok gürültü ediyordu. 
Bahane bu idi. Halbuki yine Dimitraşko'ya göre mektep tam bir sükunet 
içinde bulunuyordu. Yine ona göre burası devletçe korunmalı idi. 


Kuruçeşme'deki Rum Tıbbiye Mektebi'nin çalışması hakkında 
bilgilerimiz çok azdır, esasen orası 1806'da Padişah Ш. Selim zamanında 
açılmış ve IL Mahmud zamanında Mora isyanı ve patrikhâne vakasına kadar 
yaşamıştı. 


BU DEVİRDE HEKİMLİĞİN DURUMU 


On Beşinci Yüzyılın ortalarından itibaren ilim alanında da yeniliğe ve 
terakkiye doğru bir yolculuk başladı. Tıp ilmi bunun başında idi. Osmanlı 
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Türkleri de tıp tahsilini dârüşşifalardan alarak tıp medresesine naklettiler. 
1550'de açılan пр medresesiyle bu tahsil düzelme yükselme yoluna girdi. 


Selçuklular devrinde açılan Sivas Şifaiye Medresesi de Osmanlılar elinde 
idi ve Türkiye'de iki tıp medresesi vardı. Fâtih vakıfnâmesinde yazılı 
olmamakla beraber gerek yerli, gerek yabancı neşriyata söylenen Fâtih Tıp 
Medresesi bunlardan ayrı idi. 


Sivas'taki medrese, büyük âlimlerin toplandığı İstanbul merkezinden 
uzakta idi. Türk hazinesinin çok zengin bulunduğu zamanlarda açılıp bol 
fedakârlıklara mazhar olan Süleymaniye Tıp Medresesi yenililikleri takip 
edecek durumda idi. 


Süleymaniye Tıp Medresesi'nin açıldığı tarihlerde Avrupa'daki tıp 
yeniliği hayli ilerlemişti. Büyük teşrih âlimi Vezal (1514-1564)208 Calinos 
tarafından kurulan teşrih bilginlerini değiştirmeğe başlamıştı. Bu devirde 
Türkiye'de İbn-i Sinâ süzgecinden geçen tıb ilmi ile uğraşıyorlardı. 
Avrupa'da ise İslâm ve İbn-i Sina aleyhtarlığı bir defa daha parlamıştı. Büyük 
bir şiddet alan bu hadiseye İmparator Şarlken (1500-1558) ve Papa VII. 
Kleman da karışmıştı. 


Bu hadiseden sonra İbn-i Sinâ'nın Kânun'u 1539'da bir defa daha asıl 
metni ile Roma'da basılmış ise de eski tıbbın yeni akideler karşısında gittikçe 
ortadan kalkmakta olduğu da görülüyordu?09, 


208 Andreas Vesalius (1514-1562? /1563) Belçikah bir hekim olup, daha sonra Padua'daki Tıp 
Okulu'nda anatomi dersleri vermiş ve ilk defa anatominin eğitim ve öğretim olarak 
kullanılmasından öte araştırma için kullanılması gerektiğini savunmuştur. Yazdığı Fabnza (1543) adlı 
resimli anatomi kitabında da bunun bir simgesi olarak kitabının (De Humani Corporis Fabrica) 
kapağında kendisi disseksiyon masası başında olarak gösterilmiştir. Onun bu kitabı anatomide yeni 
bir çığır olarak, modern anatominin kuruluşunun başlangıcı olarak kabul edilmiş ve Vesalius'da 
modern anatominin kurucusu olarak adlandırılmıştır. Bu eser Osmanlı tbbı açısından da 
ehemmiyetli olup, Osmanlılarda ilk Bat etkisi gösteren İtaki'nin anatomi kitabında onun eserinden 
alınma anatomi şemaları vardır. Bkz. E. Kahya, İlaki'nin Resimli Anatomi Kitabı, AKM, Ankara 1997. 

209 İbn-i Sina, е/-Калип fi't-Tıbb, Giriş ve çev. E. Kahya, AKM Yayını, Ankara 1995, I. Kitap, 
П. Kitap 2000. Yazar notu: Dr. Osman Şevki, “İbn-i Sinâ ve Osmanlı Hekimliği”, İbn-i Sind, 
T.T.K. Yayınları, İstanbul 1937. 
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On yedinci asırda Süleymaniye Tıp Medresesi'nin çok dikkatli 
bulunması icap ediyordu. Avrupa'da tıp ilmi esaslı değişiklikler kaydediyordu. 
De Corporis Humani adlı eserleriyle Vezal teşrih ilminde inkılâp yapmıştı. 
Bunun intişarından sonra 1619'da Vilyam Harvey (William Harvey) (1568- 
1658) deverân-i dem hakkındaki kitabını neşretti?10 ve 1622'de dahi Aselli 
İtalya'da eo”iye-i lenfaviyeyi keşfetti2)!, 


Türkiye'de bu yenilikler ve terakkiler vaktinde haber alınamıyordu. 
Esasen bunların etrafa intişarı da süratli değildi. Bir taraftan da Osmanlı 
Devlet düşkünlük devresini yaşadığı için yeniliği anlamak merakını 
göstermiyordu. 


İstanbul'a akın akın gelen Yahudi muhacirler Tıbb-ı Cedid diye bir lisan 
kullanıyorlardı. Bunların bahsettikleri Tıbb-ı Cedid özenilecek ve merak 
edilecek bir şey de değildi. Çünkü bunlar hekimliği kâr ve kesbleri için âlet 
edinmişlerdi ve tıbbın yeniliklerini neşredecek yerde, Galata sokaklarında 
boyalı şerbet satmayı, sıtmalıların bellerine efsunlu birer ip bağlamayı Tıbb-ı 
Cedid diye gösteriyorlardı2!?2. 


Yahudi hekimlerin hiçbirisi yeni tabâbet hakkında ufak bir eser bile 
yazmış değildi. Türk hekimleri bunlar tarafından gösterilen yeniliğin tıp ilmi 
ile ilgisi olmadığını görüyorlardı. Fakat kendileri de hakikati görmek imkânını 
aramıyorlar veya bulamıyorlardı. Onun için Türk tıp kitapları hâlâ eski 
bilgilerle yazılıyordu. 


Dünyada tıbbın esasları değişmekte bulunduğu esnada Türkiye'deki 
hekimliğin ne halde bulunduğunu zamanın en bilgin hekimlerinden olan 
Emir Çelebi'nin kendi kitabı için müracaat ettiği mehazlere bakmakla 
görebiliriz. 


219 William Harvey 1628'de De Motu Cordis et Sanguinis im Animalibus adlı eserinde insanda 
büyük kan dolaşımı keşfini açıklamıştır (1628). 

211 Gasparo Aselli lenf sistemini bulmuştur. Bkz. E. Kahya ve M. Öner, Biyoloji Tarihi, Ankara 
2007, s. 175-180. 

212 Yazar notu: Ali Rıza Seyfi, “Cerls-Mek-Ferleyn”in Hatıran”, Donanma Mecmuası, 22 Mayıs 
1334, s. 1872. 
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Emir Çelebi zamanının en ileride bir bilgini idi. Lâtin diline de vakıftı. 
Enmuzec fvt-bb'ında zamanın tabâbeti okunabilir. 


1625'te yazılan bu kitapta Emir Çelebi “eğerçi lisan-ı Türkide İbn-i 
Şerif namına Tadıgâr ve Müntehab-ı Şıfâ namında olan nâdire-i rüzgârın сет”! 
ve tahsili ve Hacı Paşa merhumun tıpta olan 7esh#/i beynennas meşhur ve 
mütedavildir, ama irâd-i lügat-i Arabiyye ve elfaz-ı teraküme-i vahşiyyeden 
tehaşi kılmamışlardır” diyerek On Dört ve On Beşinci Asırda yazılmış olan 
kitaplara değer verdikten sonra mehazlerini şöylece sıralıyor: 


“Капип, Şifö, Münhicü?l-Beydn, Tuhfe235, Sddiye, Müciz21*, Şerhi Ma2, 
Kömilü s-sinda,216 Terihü'l-Ervâh,217 Zübde, Şömil, Takvimü'LEdviye, Takitmü”l-Ebddn,218 
Mecmiatü'l-Mücerrebât,?19 Mir'âtü”(-Beyân, Zahire-i Hedrizmşâht220, Höv?21... 


Halbuki bu kitaplar devirlerini tamamlamışlardı. Hepsi de Orta Çağ 
mahsulleri idiler. Anlaşılıyor ki On Yedinci Asır ortalarında Avrupa'nın tıp 
yeniliği henüz Türkiye'ye girmeğe başlamamıştı; Emir Çelebi de eski kitapları 
mehaz olarak almağa mecbur olmuştu. 


Emir Çelebi kitabını tıpkı eskilerin takip ettiği tasnife göre yazmış, bu 
noktada dahi yenilik göstermemişti222. 


213 Hekim Bereket'in çevirisi Twhfe-i Mübarize olmalıdır. 

214 ХШ. Yüzyılda yaşamış olan İbnü'n-Nefis'in hastalıkları ele alıp anlatuğı Mucez adlı 
eseridir. 

215 Cemaleddin Aksarayi'nin İbnü'n-Nefis'in Mucez adlı eserine yazdığı şerhidir. Burada 
Aksarayi son derecede ehemmiyetli katkılar yapmıştır. Kan dolaşımı sistemiyle ilgili açıklamalarında 
görüldüğü gibi. 

216 X, Yüzyılda yaşamış olan Ali b. Abbas'ın meşhur eseri K:f4bü's-Sındaf özellikle kan 
damarları ve onların anatomik yapılarıyla ilgili verdiği açıklamalarla dikkate değerdir. Uzun 
yüzyıllar, e/-Kânun'la birlikte özellikle Doğu ülkelerinde el kitabı olarak kullanılmıştır. 

217 Osmanlı'nın erken dönem hekimlerinden Hacı Paşa'nın eserlerinden biridir; Arapça olarak 
kaleme alınmıştır. 

218 Bu eser Mansur b. Ahmed'in Teşrihü'FEbdân adlı eseri olmalıdır. On Dördüncü Yüzyılda 
Farsça olarak yazılmış bir resimli anatomi kitabıdır. 

219 Sabuncuoğlu'nun Mücerrebnâme adlı eseridir. 

220 Eserin adı Zahire-i Heârzemşahi olup, İsmail b. Cürcani tarafindan on üçüncü yüzyılda 
kaleme alınmış, fevkalade hacimli bir eserdir. Onun özellikle farmakoloji kısmı dikkati çekmiş ve 
Sabuncuoğlu ve Mümin b. Mukbil tarafindan ayrı ayrı, katkı ve ilâvelerle yeniden şekillendirilmiş 
olarak kaleme alınmıştır. 

22 Razinin meşhur eseri e-Hdut'dir. 
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Bu kitabı ele almamıza sebep Avrupa'da tıbbın yenileştiği esnada en 
ileride bulunan Osmanlı hekimlerinin dahi durumdan haber alamayarak 
Orta Çağ akidelerini yaşatmakta olduklarını göstermek içindir. Buna sebep 
dil ayrılığından başka münasebet tesisinin güçlüğüdür ve Osmanlı hekimleri 
biraz da mazur sayılabilirler. 


Ondan çok sonra, 1720'de Hekimbaşı Salih?23 tarafından yazılan 
Gayetü”L Beydn fi Tedbiri Bedeni”(-İnsân adlı eserde de durumun aynı olduğunu 
görmekteyiz. O da kitabını yazarken aynı Orta Çağ mehazlerine müracaat 
etmiş ve eserinin programında eskileri taklit etmiştir. 


Halbuki bu zamana kadar Tıbb-ı Cedid'in hakiki çehresi Türkiye'ye 
girmiş olmalı idi. 


Teşrih ilmi çok yenileşmişti. Eskiden deveran merkezi sayılan 
karaciğerde safra cihazı Glisson (1597-1677) tarafından keşfolunmuştu. 
Marcello Malpighi (1628-1694) böbreklerde o vakte kadar bilinmeyen bilgiler 
neşretti22*, Regnier pankreası, Stenon (1638-1686) tükürük guddelerini 
gösterdi. Richard Lower (1651-1691)225 kalp adalesi ve kalbin fizyolojisi 
üzerinde mühim tetkiklerde bulundu226. 


222 Emir Çelebi (?-1638) Mısır'da eğitim gördükten sonra Kahire'de Kalavun Hastanesi'nde 
bir süre hekim olarak görev yapmıştır. Daha sonra İstanbul'a gelen Emir Çelebi 1. Mustafa, II. 
Osman ve IV. Murad'ın özel hekimliğini yapmıştır. Onun ehemmiyetli açıklamalarından birisi 
insan yapısının disseksiyon yapılmaksızın öğrenilemeyeceği konusundaki görüşleridir. Anatomide 
disseksiyonun ehemmiyetini vurgulamıştır. Bkz. E. Kahya ve A. D. Erdemir, age, s. 173-174. 
Eserin yazma nüshaları için bkz. Köprülü 958 ve İstanbul Üniversitesi Yazma Kütüp., 7043 (T). 

223 Salih Nasrullah (?-1669) On Yedinci Yüzyılda Osmanlı Devleti'nde yaşamış belli başlı 
hekimlerdendir. Halep'te ор eğitimi tamamlamış, IV. Mehmed zamanında İstanbul'a gelmiştir. 
Yazarın Göyetü'-Beyân fi Tedbiri'l-Bedeni'-İnsân adlı eseri Osmanlı hekimleri arasında yaygın bir 
şekilde kullanılmış olup Ebu Feyz Mustafa b. Ahmed tarafindan .Vizhedi 7-Ebdin fi Tercümeti Güyeti'l- 
Beyân adıyla çevrilmiştir. 

224 Bkz. E. Kahya ve M. Öner, Biyoloji Tarihi, Ankara 2007, s. 238-239. 

225 Richard Lower İngiliz bilim adamlarından olup, solunum ve yanma arasındaki benzerliğe 
dikkati çekmiş ve her ikisinin de aslında temelde aynı olduğunu iddia etmiştir. Boyle, Mayow, Hook 
ve Willis gibi partikül teorisini destekleyen Lower, canlı ve cansızdaki işlevler arasındaki paralelizmi 
göstermeye çalışmıştır. Bkz. E. Kahya ve M. Öner, age,, s. 220. Yazar notu: Rene Dumesnil, 
Histoire illustrée de la Médecine, Paris 1935 s. 151 ve Galip Ata, Tib Tarihi, İstanbul 1925, s. 191. 

226 Yazar notu: René Dumesnil, Histoire Illustrée de la Médecine, Paris 1935, Dr. Galip Ata, Tib 
Tarihi, İstanbul 1925, s. 191. 
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Cerrahlık da çok ilerlemişti. Seririyât mühim terakkiler kaydetmişti. 
Thomas Sydenham (1624-1689) seririyâtta ıslahat yaparak yeni keşiflerini 
bildirdi. Hastalıkların tabii tarihini tetkike başladı, nihayet tıbbın her 
alanında pek çok yenilikler elde olundu.227 


Çoğu On Altıncı ve On Sekizinci asırların eseri olan bu terakkileri 
meşhur kitaplarından bir olan Göyetü”/-Beyân'da dahi görmek mümkün 
değildir. Osmanlı Türkleri ancak on sekizinci asır ortalarında Tıbb-ı Cedid'den 
bahsetmeğe başlamışlardır. Bu noktayı incelemeğe, başlamazdan önce ve 
Tıbb-ı Cedid devrine girerken ne durumda bulunulduğunu bir kaç örnek ile 
göstereceğiz. 


İjyen 

İstanbul Türklere geçtikten sonra şehrin hıfzıssıhhası oldukça iyi 
düşüncelerle bina edilmişti. Fena kurulan şehrin halkını rahatsız edeceğinden 
başka “fuzülat-ı müntineden mütevekkin ufunet-i havanın veba, humma gibi 
illetler tevlid edeceği” düşünülerek İstanbul'un mezbahaları şehrin dışına, 
Yedikule'ye ve deniz kenarına çıkarılmıştı. 


Fatih zamanından itibaren mezbaha ve pastırmahâne orada idi. 
Kasaplar, başçılar mallarını oradan tedarik ederlerdi. Dericiler de orada idi. 
Mumcular iç yağını orada bulurlardı. 


Bu suretle İstanbul'un et sarfiyatı ve ihtiyacı da kontrol edilmiş olurdu. 
Fakat sonraları İstanbul'un içinde ve Eyüp'te izinsiz olarak hususi 
mezbahaları yapılmıştı. Kasaplar külfet olmasın diye, şehir içinde hayvan 
kesmeğe başlamışlardı. Mahalleler ve çarşı aralarında kesilen hayvanlar 
yüzünden halkın sıhhati zarar görüyordu. Çıkan bir hüküm ile bu 


277 Thomas Sydenham, İngiliz Hipokrat'ı olarak ad yapmış olup tıpta klinik tedaviyi yeniden 
gündeme getiren kişi olarak bilinir. Özellikle bulaşıcı hastalıklarla ilgilenmiş ve hastalığın arazları ve 
sebeplerinin karışurlmaması konusunda hekimleri uyarmıştır. Onun bilinen eseri Hummaların Tedavi 
Yöntemi'nde bu görüşlerini buluyoruz. Yine onun yöntemle ilgili görüşleri Methodus Curandi Fevres 
(1666) eserinde verilmektedir. Е. Kahya ve M. Öner, a.g.e., s. 227-228. 
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mezbahaların ortadan kaldırılması emrolunmuştu. Yalnız Yedikule selhhânesi 
kullanılacaktı228, 


İstanbul'un bir de su derdi vardı. Bizanslılardan kalmış olan su yolları 
harap olduğundan sıkıntı çekiliyordu. Bentler İstanbul'a yeter derecede su 
vermiyordu. Yolları harap idi. 


İstanbul Türklere geçince nüfusu da artmağa başlamış olduğu için su 
ihtiyacı daha kesin olarak duyuluyordu. Evvela Bizanslılardan kalmış olan 
bentler tamir olundu ve yolları düzeltildi. Bu da kâfi gelmeyince yeni bentler 
ve yeni yollar yapılmasına lüzum görüldü. 


Başlı başına bir medeniyetin şahidi olan İstanbul su yolları, Kânuni 
devrinde Mimar Sinan tarafindan yeniden tanzim olunmustu. Daha 
sonraları şehre gelen su miktarını artırmak için yeni yeni tesisler yapıldı. 
Denebilir ki İstanbulular için Adriyanüs, Jüstinyen, Konstantin gibi Bizans 
hükümdarlarının yaptığı tesislerin çok fazlası Türkler tarafından yapıldı. 
Azatlı, Kirezli, Valide, Sultan Mahmud, Ayvaz, Topuz, bentleriyle büyük 
bent gibi su depoları muhtelif tarihlerde Türkler tarafından yapıldı. Halkalı 
su yolları da böyledir. 


Eskiden suyu çok kıt olan İstanbul bu sayede günde yirmi bin metre küp 
suya nail oldu. 


Türklerin su işlerine verdikleri ehemmiyet yalnız İstanbul şehrine 
mahsus değildi. Kaplan Giray'ın Bursa'da menfi bulunduğu zaman yazılan 
miyâhiyyeden anlaşıldığına göre orada sayısı kırka varan su kaynağı vardı. 
Bunların hepsi şehrin muhtelif semtlerine dikkatle taksim olunmuştu. 


Edirne'de eskiden kalma su yolları büyük bir medeniyetin eseridir ki 
tamamiyle Türk eseridir. 


Devlet merkezi ve büyük şehirler bir tarafa bırakılıp ufak kasabalardan 
örnek aranırsa meselâ Konya vilayetindeki Karapınar'ın su yolları 
gösterilebilir ki büyük emeklerin mahsulüdür. 


228 Yazar notu: Osman Nuri, Mecelle-i Umur-u Belediye, с. 1, s. 830. 
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Yine İstanbul göz önüne getirilirse Türklerin bazan Bizanslılar gibi 
kemerler ve çok yerlerde derinlere inerek su yolları yaptıkları gibi orijinal 
eserleri de vardır. Bizanslıların pek çok külfet ve masraflarla yaptıkları 
kemerler yerine Türkler, icap eden yerlerde yine kemer yapmakla beraber, bu 
işi birer adi taş sütunundan ibaret olan su terazileri kullanarak dahi 
halletmişlerdi. Fizik'in mâyilerin muvazeneti kanununu tatbik ederek bu işi 
daha kolay ve daha pratik bir şekilde başarmışlardı??9, 


Yeni kitaplarda ijyene aid yeni malümat görülmüyordu. Meselâ Emir 
Çelebi ve Nasrullah oğlu Salih eskiden başka kitapların yazdıklarını kendi 
eserlerine naklediyorlar ve yenilik gösteremiyorlardı. 


Teşrih 


On Beşinci Asırda başlayan yeni teşrih bilgileri Türkiye'de uzun 
zamanlar anlaşılmış değildi. Eskiden kemik teşrihi hakkındaki malümat 
oldukça iyi idi. Diğer uzuvların teşrihi ise esaslı değildi. Osmanlı Türk 
hekimleri Silviyüs'un kitapları üstünden bir asır geçtiği halde güzel bir teşrih 
kitabı yazmamışlar veya terceme etmemişlerdi. 


Yukarıdan beri bahsettiğimiz Emir Çelebi Enmuzec fi't-Tıbb adlı kitabında 
kalp teşrihi hakkında şu malümatı yazmıştı: 

“ Kalp katıdır, sulptur, enva-ı elyaf ile yaftedir ve bu elyâf, cazibe ve masike ve 
hazıme ve dâfianın âletleridir. Bir şekli sanuberidedir ki baş tarafi canib-i esfele varır, 
incedir. Canib-i yesir galizdir. Kalbin gudrufları sair gudruflardan büyüktür. Gışası 
dahi sair gışalardan sulptur. Zira kalp bir uzvu şerif olup hıfzı lâzımdır. Tâ ki âfet 
irişmeye. Kalbin iki cevfi vardır. Sağdan olanı vasat-ı kalptir. Bir huni ve galiz şeydir. 
Lahm-ı kalp sulptur. Gıdası dem-i galizdir. Sebep de kanı tahlil ettikçe rüh dışarı 
çıkmasın. ” 


Emir Çelebi'nin bu mütalâalarında yeni olarak hiçbir şey yoktur. 


Teşrih ilmi Hayrullah İbrahimi”nin 7//&ü'(-Müteneimin'inde gördüğü- 
müz bilgilere göre kısmen anlaşılmıştır. Hekim Hayrullah İbrahimi kitabını 


229 Yazar notu: R. Walsh, Voyage en Turguie et Constantinople, 1823, s. 18. 
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mide hastalıklarına hasretmiş olduğundan yalnız mide teşrihini yazmıştır ki 
örnek olarak kısmen kopye ediyoruz: 


“ Mide: Cemi âzâ-yı beden, Calina'nın “ mide hazane-i müştereke ve 
cümle azanın ortasındadır ”, dediği gibi mide vasat-ı bedende vaz” olunmuş 
bir hazine-i müşterekedir ki, gerek sıhhat-i beden ve gerek illet-i mizaç, cemi 
ecza-yı bedene mideden münteşir olduğu zahir ve aşikâr oldu ise de midenin 
dahi keyfiyet-i hakkı ve ef'âl-i tabiisi ve gayr-ı tabiisi yanına şurü olundu. 
Nefs-i mide müstedir ve mustatil bir uzuvdur ki kısm-ı alisi meriye muttasıl 
olup fikarı gerdene ve halefi taht-ı hançereden sath-ı dahil-i dehâna muttasıl 
olur. Zira fem ve lisan ve hulkum ve meri ve midenin gışaları gışa-yı 
vahidden mürekkep ve cümlesi muttasıl olup güya bu satha mefruş gibi 
olduğundan etibbânın bazıları dahil-i femden tâ kaar-ı mideye varıncaya 
kadar hepsine mide derler. Bu uzuvlar mideden birer cüz olup vasıl olacak 
gıdaya hizmet ederler. Em'alar da mideden bir cüzdür (....) 


Mide tabakat-ı selâseden mürekkep bir cevher-i asbânidir. Tabakat-ı 
ulyası tülâniyyü'l-lif ve tabaka-i sânisi müstarazü?i-lifür (...) 


Ef”ali mide-i tabiiyeden kuvve-i cazibenin mahalli elyaf-ı tulâniye ve 
kuvve-i dafianın mahalli elyaf-ı müstarıze ve kuvve-i mâsikenin mahalli elyaf- 
ı muriyedir ki gıdayı hazım oluncaya dek imsâk eder ve midenin meriden 
olan mahall-i ittisâline fem-i mide’ denir ki giderek bir cism-i müstedir ve 
müstatil olur. Bu istidârât-ı istitalinin faydası dahi hasbe”l-iküza midenin 
tahammülünden ziyade gıda istimal olundukta istitaleleri sebebiyle kemiyeti 
gıdaya mütehammil olup istidaratı ile dahi gerek keyfiyet-i gıdadan, gerek 
mücavirinde bulunan uzuvların âfetinden emin ola. Ve dimağdan nazil olup 
fem-i mideye muttasıl iki asab vardır ki bunlar vasıtasıyla fem-i midenin hissi 
sair cüzünden ziyade olup midenin gıdadan (...) ve gıdaya muhtaç olduğunu 
ilân eder ve midenin dimağ ile iştirakine sebep olur. Mâ-i bârid şürb olunursa 
dimağın buteyn-i mukaddeminde olan asabât-ı cenbin madde-i meşrubun 
bürüdetini hissetmesi bu asabât vasıtası iledir ve fem-i midenin cevher-i 
asbâniden mürekkep olduğundan ve cü” ve iştiha hissetmek fem-i mideye 
mahsus olduğundan faydası olur ki sair uzuvlar ihtiyaçlarını fem-i midenin 
hissi gibi hissetmek lâzım gelir (...) 
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Tabip Hayrullah'ın mide hakkındaki On Yedinci Asırda yazdığı bu 


yazıları zamana nazaran ileri olmakla beraber o zamanki diğer kitaplarda 
buna benzer teşrih malümatına tesadüf olunmamaktadır. 


Halbuki On Sekizinci Asır başlarında İtaki Şemseddin'in er-Risåletü’t- 
Teşrihiye?30 adiyle ve yalnız teşrihten bahseden eserinde bir yenilik 
görmemekteyiz ve bu kitap artık Garpta müzelere konmuş olan resimlerle 


süslü ve eski bilgilerle yazılmıştır, münderecatında yenilik yoktur (Resim 54, 
55, 56). 


Osmanlı Türkleri teşrih hakkında mükemmel kitabı ancak on sekizinci 
asır ortalarına doğru yazmışlardır. Şânizâde Atâullah'ın Mir'âtü'-Ebdân fi 
Teşrihi A”zdi”l-İnsün adlı olan bu kitabı Garpta çok zaman evvel yenileşmiş 
olan teşrih hakkında ilk mükemmel kitaptır ve bu intişar edinceye kadar 
hekimlerin teşrih hakkındaki bilgileri pek basit idi. Bununla beraber Mustafa 
Behçet Efendi tarafından tıbhânenin ikinci defa açılışında elde başka bir 
teşrih kitabı olmadığı hâlde bu zâtın Şânizâde'yi sevmemesi yüzünden kitap 
mektebe dahi girememişti23! ve Mustafa Behçet Efendi tıbhânenin 
açılışından üç sene sonra, yâni 1829'da Paris'ten altı cilt teşrih kitabı 
getirterek müessesenin kütüphanesine koymuştu22, 


Tedavi 


Hasta tedavisi bahsinde dahi bir değişiklik olmamıştı. Orta Çağda 
olduğu gibi yine anasır ve ahlat-ı erbaanın tesiri bu zamanlarda Osmanlı 
tabâbeti üzerinde hâkim yaşamıştır. Kitaplarda her hastalık tarif ve tedavi 
edilirken kullanılan lisan eski tibbin değişmediğini göstermekte idi. 


280 Şemseddin-i İtaki on yedinci yüzyılda yaşamış bir hekim olup, onun eserinin tam adı 
Teşrihü”1-Ebdön ve Tercümânu Kibâlet Feylesifân'dır. Batı tıbbının etkisini Osmanlı tıbbına taşıyan ilk 
hekimdir. Ayrıca bu eser İslâm dünyasında kaleme alınmış nadir resimli anatomi kitaplarındandır. 
Onda Vesalius'un Fabrica adlı eserindeki bazı anatomi şemaları bulunmaktadır. Eser IV. Murad'a 
hediye olarak kaleme alınmıştır. Bkz. Kahya, İzak”nin Resimli Anatomi Kitabı, АКМ Yayını, 1991. 

231 Yazar notu: V. Stern, Med. Aberg. und Geschl. in der Türke, Berlin 1903, s. 52. 

232 Yazar notu: Başvekalet Arşivi, Maarif dosyaları, no. 7539. 
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Bazı hastalıklar ve tedavileri hakkında meşhur hekimlerin kitaplarından 
örnekler alarak zaman hekimliğinin çehresini göstermek mümkündür: 


Cüzzam (Takriben 1658 senesinde): galiz hıltın galebesinden olur. 
Kadınların aybaşılarından sonra temizlenmeden cinsi münasebetlerde 
bulundukları takdirde dahi hâsıl olur. Bu zamanda kadın hamile olursa 
doğan çocuk cüzzamlı olur. Böyle cüzzamlılara ilâç güçtür ve frengi 
haplarıyle telâfi edilmelidir23. 


Malihülya (yine aynı senelerde): Mâlihülyanın sebebi nefs-i dimağda ve 
bedende sevdanın galip olmasıdır?4, 


Manya (1719 senesinde): Bu marazın sebebi safradan yanmış sevdadır. 
Bazen kanın ihtirakından hâsıl olur?55. 


Ciğer şişi (17. asır ortalarında): Ya safi kandan, ya safra ile karışık 
kandan, yahut balgam ve sevda ile karışık kandan hâsıl olur236. 


Sar'a (1719 senesinde): Sebebi süddedir. Süddenin sebebi de hılt-ı galiz-i 
balgami veya sevdavidir. 


Bu misaller gösterir ki anasır ve ahlâk-ı erbaa nazariyeleri On Yedinci 
Asırda Osmanlı tabâbetinde yine сагі idi37. Memleket düşkünlük devri 
yaşıyordu. Bu devrin hekimleri de umumi geriliğin tesiri altında 


233 Yazar notu: Zeyne”l-abidin, Mendfiü'n-Nâs olarak verilmiştir, ancak bu eser Zeyne'l-âbidin'e 
ait olmayıp Nidâi'nin kaleme aldığı bir eserdir. Zeyne'l-âbidin IV. Murad dönemi saray 
hekimlerindendir. Eserinin adı Ş1f647-Fu4d'dır. Çok kullandmış olan bu kitabın yazma 
nüshalarından bazısı şu kütüphanelerde bulunmaktadır: Süleymaniye, Laleli 1627; Esad Efendi 
1367/4, Tahir Ağa 583, Hamidiye 1041/7, Lala İsmail 389/7. 1872'de Kahire'de basılmıştır. Eser 
on beş kısımdan meydana gelmiş olup besinler, beslenmede dikkat edilmesi gereken kurallar ve de 
bitkisel ve hayvani ilâçlar hakkında bilgi vermektedir. Daha çok bir farmakopi özelliği taşır. 

234 Yazar notu: Emir Çelebi, Enmuzec fi’t-Tıbb. 

235 Yazar notu: Salih b. Nasrullah, Göyetir!-Beyân fi Tedbiri Bedeni’l-İnsôn, s. 219. 

286 Yazar notu: Emir Çelebi, Enmuzec fi’t- T1bb. 

27 Hıldar Teorisi On Sekizinci Yüzyıla kadar dahili прїа geçerliliğini koruyan bir teori idi. 
On Yedinci yüzyıldaki Mekanist Teori bu teorinin terk edilmesine sebep olmuştur. Böylece daha 
önce dört unsur, dört hılt ve dört mizaç teorisi ya da kısa adıyla Hıltlar Teorisi terk edilerek 
Mekanist Teori özellikle de On Sekizinci Yüzyılda dahili tpta egemen olmaya başlamıştır, ancak 
On Yedinci Yüzyıldan itibaren bu teorinin karşısına, canlının yapısal olarak fizik ve kimya 
prensipleriyle açıklanabilirse de onu canlı yapan başkaca faktörlerin bulunduğu, dolayısıyla, sadece 
mekanik anlayışla insanı veya daha umumi ifade ile canlıyı anlamanın mümkün olmadığı anlayışı 
doğmuştur. Buna Vitalist Cereyan denmektedir. 
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bulunuyorlardı. Bu devrin tabâbeti yine eski nazariyeler altında bulunmakla 
beraber bir cihetten de eski tıpta görünmeyen garip ve eskimiş nazariyeleri 
benimsiyordu. Eskiden Sulbiyyün, Hıltiyyün, Necmiyyün gibi Garpta pek 
revaçta olan nazariyeler Türkiye'de yeniden yeniye yer buluyordu. 
Avrupa'nın terakkilerini takip için gözlerini Garba çevirenler orada 
yenileşmiş bilgileri değil, eski nazariyeleri görüyorlardı. Necmiyyün mesleği 
Osmanlı hekimliğine girmişti; Osmanlı hekimliği biraz da müneccimlik 
hâlini almıştı. Yeni bir hastalık çıkacağını gökyüzü alâmetlerinden istidlal 
etmek veya bir salgını yıldızların seyirlerine atfetmek moda olmuştu. Meselâ 
Merih ile Zühalin burc-i nâride içtima etmesi hangi memlekette görülürse 
çok korkmak icap ederdi. Uttarid'in her zaman tarassut edildiği mevkiden 
başka bir mahalde bulunması veba salgını başlayacağına delil sayılan sema 
alâmetleri idi. 

Bu gibi mülâhaza veya tesirlere zamanın hatta en ileri gelen hekimleri de 
kendilerini kaptırmışlardı. Meşhur Emir Çelebi'nin Enmuzec f#”t-Tıbb'ında 
vebadan bahsederken “semâvi sebeblerden ve âlem-i ulvideki manzaradan 
veba iktiza edeceğini ve âlem-i süflide biemrillahi taalâ veba vaki olacağını” 
kaydediyordu. 


Gerçi Avrupa'da dahi yeni mezhepler türemişti. On Altıncı ve On 
Sekizinci asırlar arasında Paraçelsos'un28 Tıbb-ı Azmyaf”sinden başlayarak 
Tıbb-ı Mihaniki, Animisme, Vitalisme, İrritabiliti, İncitabılit4... gibi bir çok 
mezhepler çıkmıştı29, Fakat Osmanlı hekimleri bunları değil eskileri ve terk 
edilmiş olanları görmüştü. 


Hülâsa Osmanlı hekimliği tahsil kurumlarının eskiye nazaran daha 
mükemmel olmasına karşı önceden bir duraklama devresi geçirmiş ve eski 
alanda yürümüş, sonra da Garpteki yeniliği anlayamadığı gibi eskiyi de 
karıştırmıştı. 

İstanbul medreseleri ve hekimbaşılık mevkii sayısız tesirler altında 
kıymetini ve nüfuzunu kaybetmişti. Eskiden ilim için daha temiz bir temayül 


238 Paracelsus. 
239 Yazar notu: René Dumesnil, Histoire illustrée de la médecine, Paris 1935, s. 190; Galip Ata, Tib 
Tariki, İstanbul 1925, s. 217. 
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vardı. Bu temayül gitgide azaldı ve fenalaştı. İntisap, rüşvet, himaye gibi 
âmiller hekimbaşılık ve müderrislik mevkileri için dahi müessir olmağa 
başladı. İstanbul Tıp Medresesi yenilik göstermek kabiliyetini bulamıyordu. 

Şairler hekimler için hicviyeler yazıyorlardı?40. Tıp kitaplarında dahi 
safsatalara yer veriliyordu. 1753 хе Seyit Ali Rıza'nın yazdığı Müntehab- Aliye 
müne”t-Tıbb ve 1810'da Ebu Bekir Nusret'in yazdığı Risâle-i M4-Hazar тте?!- 
Tıbb gibi kitaplar safsataları, nüshaları, tılsımları ihtiva ediyordu. 

Eskiden bâhnâmelerde görülen bahisler ciddi tıp kitaplarında da yer 
bulmağa başlamıştı. Emir Çelebi'nin Enmuze ft-Tıbb eserinde bile böyle 
bahisler ve satırlar dikkati çekmektedir. 

Emir Çelebi, meselâ şaraptan bahsediyorken onun tıpta olan yerini tahlil 
etmekle kalacağına şu satırları da yazmıştı: 


“Sohbet ehli çâr gerek 
Mutnp ile penç ola 
Bir mülâyim saki de 
O da gayet genç ola. 
Meclisin yârânı pâk libaslar giyip sakalın tarayıp dest ve pâyın gasledip, 
gülâblar sürünüp, öd ve anberle muattar kılalar. Cümle-i şurütundan birisi de 


meclis yüksek yerde olup akar su kenarında ehibbâ ve esdika ile kabil olmak 
lâzımdır.“ 


Daha eski kitaplarında yazılı olan şarap bahsi ile bunun arasındaki fark 
aşikardır. 


240 Yazar Notu: АМ Divdnı'na müracaat. 


ÜÇÜNCÜ KISIM 
TIBB-I CEDİD VE TÜRKİYE'YE GİRİŞİ 


On Beşinci Asır ortalarında İstanbul'un Türkler eline geçmesiyle Orta 
Çağ sona ermişti. Bu asrın ilk yansında İstanbul'un sahibini ve 
mukadderatını değiştirmesi gibi başkaca mühim hadiseler dahi olmuştu. 
Avrupa'nın meşhur Yüz Sene Muharebesi bitmişti. Gutenberg (1309- 
1468)'in matbaası, kitapların yayılmasını kolaylaştırmağa başlamıştı. Daha 
sonra de Luther?! doğmuştu. Kristof Kolomb??? Amerika kıyılarını 
bulmuştu. İstanbul'un fethinden bir sene önce Leonardo dö Vinci”? doğmuş, 
daha sonra 1475'te Mikel Ani, 77“ 1493'te Paraçelsos 245 dünyaya gelmişti246. 


Garp, bu zamana kadar eski Yunan eserlerini Arapçadan veya 
Latinceden yapılmış tercemeler sayesinde okuyabiliyordu. İstanbul”dan 
uzaklaşıp Floransa, Napoli ve Roma gibi şehirlere iltica eden Bizanslılar 
oralarda kendi lisanlarını, edebiyat ve felsefelerini de götürmüşlerdi. 
Matbaanın icad edilmiş olması kopyacılık zamanını geride bırakarak bu 
eserleri ve lisanı ucuzca ve kolayca etrafa yaymağa başladı. Bu arada 
hekimliğin de hududu genişledi. Tahlil ve tenkitler yol aldı. Zanlar ve 
tahminler bir tarafa bırakıldı. Leoniçeno (Leoniceno) (1428-1524), Bokratı 
terceme etti. Bokrat'ın şiddetli taraftarlarından Manardi (1462-1536), Yunan 
hükemasının müfessiri Semforyen Şampiye (Symphorien Champier) (1472- 
1538), Londra Tıp Mektebinin müessisi Linarkr?“7, Calinos”un?58 eserlerini 


241 Marün Luther. 

242 Christophe Colomb. 

243 Leonardo da Vinci. 

244 Michael Angelo tanınmış İtalyan heykeltraş. 

245 Paracelsus. 

246 Yazar notu: René Dumeznil, Histoire illustrée de la Médecine, Paris 1935, s. 106. 
247 Linacre. 

248 Galen veya Galenos. 
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terceme eden Gontiye Dandürnah, Bokrat'ı, Diyoskorid'i,249 Aetyüs”ü?50 
terceme eden Hagenbut, Calinos'u tefsir eden Fuks2!... mücedditler sırasına 
geçtiler?52. 


İstanbul'un Türkler eline geçmesi, İspanya'da Araplara karşı ayaklanma 
ve yapılan harpler Arapça yazılmış olan kitaplara da düşmanlık hâsıl etmişti. 
Yunanca yeni tıbbın lisanı oluyurdu. Esasen Bokrat ve Calinos'a aykırı 
olmayan Arapça kitaplarda bunların fikirlerine yapılan ilâveler bile küfür 
sayılıyordu. Yunancanın yayılması ve Avrupa'nın şarkında ve garbındaki 
hadiseler, yeni up meraklılarını Bokrat ve Calinos'a sımsıkı bağlamıştı. 


Halbuki hisseleri en çok Türklere aid bulunan İslâm tabâbeti, İpokrat”ın 
ve Calinos'un akidelerini mutlak olarak tahrip etmiş değildi. Bu tabâbette 
eskilere mühim ilâveler yapılmakla beraber samimi bir teselsül görülmekte 
idi. Bağdat'ta, Mısır'da, İran'da ve Kurtaba'da okunan Türk İbn-i Sinâ'nın 
ve Râzi'nin Arap dili ile yazılmış eserleri, eski Yunan tabâbetinin esasları 
üstünde işlenmiş ve böylece tekemmül etmiş kitaplardı. 


Bundan dolayı pek doğru olarak denebilir ki, Hıristiyan tabâbeti 
Dokuzuncu Asırdan itibaren ikinci plana geçerek onun yerini haklı olarak 
İslâm tabâbeti işgal etmişti. Bu tabâbette Calinos şerh ve tefsir olunduğu gibi 
formülleri tetkik olunmuş ve yeni şeyler ilâve olunmuştu253. 


Daha fazla olarak denebilir ki Râzi ve İbn-i Sinâ, Calinos'a çok faydalı 
ilâveler yaptı. Bunların hepsini sıralamak maksadımızdan uzak olmakla 
beraber birkaç tanesini zikretmek faydalı olacaktır. 


1. Kızamığı ve çiçeği tarif eden Râzi'dir. İlk defa alkolden bahseden 
Râzi olmuştur. Uyuza karşı cıva merhemi kullanan, boraks ve güherçileyi 
tanıtan yine Razidir?54. 


249 Dioscorides M.S. 1. Yüzyılda yaşamış olan ve meşhur Materia Medica'nın yazan. 
250 Aetius. 

251 Meşhur botanist Leonard Fuchs. 

252 Yazar notu: Galip Ata, 71 Tarii, İstanbul 1925, s. 168. 

253 Yazar notu: René Dumeznil, Histoire illustrée de la Médecine, Paris 1935, s. 80. 

254 Yazar notu: René Dumeznil, Histoire illustrée de la Médecine, Paris 1935, s. 84. 
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2. İbn-i Sinâ Yunan eczacılığını çok geride bırakmıştır. Tentürler ve 
“alcoolats”lar, İbn-i Sinâ eseridir. İbn-i Sinâ bunlardan başka bevvabın 
kapanması arazını, mide karhasını, cıva buhariyle tedaviyi ve bundan doğan 
zehirlenme arazlarını, kızıl hastalığının tarifini, cüzzamın ilk devirlerindeki 
arazlarını, müellim vecih tikini, kendisinden evvelkilerin bahsedemedikleri 
karaciğer hastalıkların vs. yazmış ve tarif etmiştir?55. 


3. Bağdat'ta bir hastane yapılmak düşünüldüğü vakit, mevkiini tayin 
etmek üzere reyi sorulduğu zaman, Râzi muhtelif semtlere et parçaları 
astırarak bu suretle taaffüne en az müsait olan yeri araması dolayısıyla, 
hastalık sebeplerinin taaffün sebepleriyle yakınlığı olduğunu anlatmış 
oluyordu ki bundan dolayı Râzi'yi Pastör”ün?56 eski bir mübeşşiri sayanlar 
vardır?57. 


4. Calinos”un yazılarından gıdalanan Ebü”1-Kasım”ın?58 et-Tasrífi 
mehazinden çok daha mükemmeldi. İbn-i Baytar'ın Müffedâ! kitabı Calinos 
ve Diyoskorid”den istifade ettiği halde onlara pek çok yeni bilgiler ilave 
etmişti259, 


Bütün bunlar İslâm tıp kitaplarının eski Yunan kitaplarına olan 
üstünlüğünü göstermektedir ve bundan dolayı Râzi'nin veya İbn-i Sinâ'nın 
bir kitabını eline geçiren Avrupa Tıp Fakültesi, kütüphanesini bir hazineye 
malik olmak derecesinde kıymetlendirmiş oluyordu. XI. Lui dahi binbir 
dikkat altında muhafaza edilen Râzi'nin e-Hövf”sini görebilmek için kıymetli 
rehinler vermeğe mecbur olmuştu?60, 


255 Yazar notu: Akil Muhtar Özden, “İbni Sini Tıbbına Bir Bakış”, (özi Sind, T.T.K Yayını, 
Ankara 1937, s. 2. 

256 Louis Pasteur on dokuzuncu yüzyılda yaşamış Fransız bir bilim adamıdır. Her ne kadar 
kimyager olarak araşurmalarına başlamış ve özellikle de kristalleşme ve fermantasyon üzerinde 
yoğun çalışmalar yapmışsa da, daha sonra mikroplar ve onlardan korunma yolları üzerinde 
dikkatini yoğunlaştırmıştır. Onun özellikle kuduz aşısı ve tavuk vebası üzerindeki çalışmaları 
olumlu sonuç vermiştir. İlk kuduz aşısı uygulaması yapan kişidir. 

257 Yazar notu: René Dumeznil, Histoire illiustrée de la Médecin, Paris 1935, s. 80-84. 

258 Ebu'l-Kasım Zehravi On Birinci Yüzyılda Endülüs'te yaşamış bir Müslüman hekimdir. et- 
Tasrif adlı resimli eseri özellikle cerrahi konusunda yüzyıllar boyu el kitabı olarak kullanılmıştır. 

259 Yazar notu: René Dumeznil, Histoire illiustrée de la Médecin, Paris 1935, s. 80-84. 

260 Yazar notu: René Dumeznil, Histotre ilhuströe de la Mödean, Paris 1935, s. 80-84. 
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İstanbul'dan gidenlerin Yunan lisanını yaymaları ve bu lisanın moda 
olması, daha ziyade İslâmlar hakkında uyanan kinlerin eseri idi. İpokrat ile 
Calinos”u okumak hevesi de bundan doğmuştu. 


Bu, geriliğe doğru dahi olsa, tıp ile bir alaka uyandırdı. Fakat bu ilgi eski 
Yunan tabâbetinin de değişmez düsturlardan ibaret olmadığı hakikatini 
meydana çıkardı. İpokrat ile Calinos tarafindan asırlarca önceden söylenen 
sözlerin tam hakikat olmadığı meydana çıktı. Eskiye ricat ile çorak bir sahaya 
düşüldüğünü anlayanlar yüzgeri ederek yeni terakkiler araştırmağa 
başladılar. Fakat yine İslâm tabâbetine dönmediler, bilakis İslâm tabâbeti 
aleyhinde şiddet ve nefret gösterdiler. 


Garpta için için yanmağa başlayan İslâm tabâbeti aleyhtarlığı 16. Asırda 
müthiş bir alevle yeniden parladı. Buna teşrih âlimi Vezal (Vésale) de 
karışmıştı. Büyük bir şiddet alan hadiseye İmparator Şarlken ve Papa VII. 
Kleman adları da karıştı?61, Neticede yine İbn-i Sinâ'nın Калип adlı kitabı bir 
hayli düşman kazandı, fakat yerine daha mükemmeli konamadığı için 
Arapça metni 1593'te Roma'da G. B. Remondi tarafindan tekrar bastırıldı?6?. 


Teceddüt hareketleri bir defa başlamıştı. Edebiyat, resim, heykeltraşlık 
sahalarında görülen hamleler, ubba da sirayet etmişti. İslam tabâbeti ile 
Yunan tabâbetini birleştirmek isteyen bir zümre vardı, fakat onların yanı 
başında İslâm eserlerine karşı açılan cidalde o kadar ileri gidenler dahi vardı 
ki, bunların hücumları esaslardan başka fast, idrar ve nabız malümatı, şurup 
istimali gibi tali meselelere kadar uzamıştı. Paris Fakültesi muallimlerinden 
Piyer Bisso (Pierre Bissot - 1478-1522) o vakte kadar Paris Fakültesi'nde 
hâkim olan İslâm hekimliği ile mücadele için İpokrat'ın bildirdiği “fast” 


261 Yazar Notu: Galip Ata, Tib Tarihi, s. 170, Osman Şevki, "İbn-i Sina ve Osmanlı 
Hekimliği", İbni Sind , T.T.K Yayını, Ankara 1937, s. I. 

262 İbn-i Sinâ'nın e/-Kânun fi’t-Tiıbb adlı eseri değişik tarihlerde Arapça olarak basıldı. Batı'da 
enson baskısı 1593 (Roma) tarihlidir. Daha sonra Kahire'de (1290 H.), Tahran'da (1284 ve 1296 
Н.), Luknow'da (1298 H., 1307 H., 1323 H.) dördüncü kitabın Farsça şerhiyle birlikte 1274”te ve 
1296 H.'de Luknow'da basılmıştır. Farsça şerhiyle birlikte К й”-Китйг adıyla Ahmed ed-Din 
Lahöri'nin şerhiyle birlikte Lahor'da 1905”te basılmıştır. Bkz. İbn Sina, el-Kānun #t-Tıbb, çev. Esin 
Kahya, АКМ Yayını, Ankara 1995. Yazar notu: Prof. Dr. Gomoiu, “İbn-i Sinâ (Avicenne)”, /ön-i 
Sini, T.T.K. Yayını, s. 33. 
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usulünün İslâmlar tarafından tadilen tatbik edilen usule faik olduğu hakkında 
gürültülü makaleler yazmıştı?63, 


Bu hareketlerin muhtelif tıp sahalarında tesiri görüldü ve tıp eskiliği 
bertaraf ederek yenileşmeğe bağladı. Mühim hamleler ve terakkiler 
kaydolundu. Bunların başında teşrih gelmektedir. Vezal (Vésale, 1514- 
1565)їп 1543'te De Humani Corporis Fabrica Librorum Epitome adlı eseri yeni 
inkılâbın başlıca eserlerinden biridir26*, Teşrih bu sayede Calinos”tan beri 
sürüp gelen rengini değiştirmiş ve yepyeni bir ilim olmak yoluna girmiştir. 


Kan deveranının mihanikiyetini keşfettiği için 1552'de Cenevre'de 
yakılan Mişel Serve?65 cerrahi teceddütte mühim hizmetler gören Ambruvaz 
Pare (Ambroise Paré, 1516-1590)266 ve Frakastor?67, Massa, Kastriküs, 
Beniveni gibi kimseler elinde tıbbın muhtelif sahalarında yenilikler 
görülmeye devam etti. 


Bu arada mühim rol oynayanlardan biri de Paraçelsos (Paracels) idi. Bu 
isim Theophrastus Bombast von Hohenheim olan onun Almanca künye ve 
lakabının Latince muadili idi ve bu zât Bordö (Bordeu) tarafından 
“Hekimlerin en delisi ve deliler arasında en ziyade tabibi” diye 
vasıflandırılmıştı ve birçok ilimlere merak sardırmakla beraber kimyanın da 
müceddidi olmuştu. Bål (Bale) Üniversitesi'nde ilk dersini verdiği gün Calinos 


263 Yazar notu: Galip Ata, Tıb Tarihi, s. 170. 

264 Yazar notu: René Dumeznil, Histoire illiustrée de la Médecin, Paris 1935, s. 116. 

265 Michael Servetus (öl. 1553) İspanyol bir din adamı olup Hıristiyanlığın yeniden 
düzenlenmesi ile ilgili bir kitap yazmış ve burada küçük kan dolaşımı hakkında bilgi vermiştir 
(Restitutio Christianismı) (1553). Ancak eser toplanlarak Basel'de kendisiyle birlikte yakılmıştır. Burada 
yazar kanın sağ karıncıktan sol karıncığa kalbin iki karıncığı arasındaki septumdaki deliklerden 
geçerek gitmediğini, çünkü bu septumda delik olmadığını kaydederek kanın akciğerler yoluyla sağ 
karıncıktan sol karıncığa gelebildiğini kaydetmiştir. Yazar notu: René Dumeznil, Histoire iliustrde de 
la Médecin, Paris 1935, s. 118. 

266 Ambroise Paré (1510-1590) Fransız bir cerrah olup modern cerrahinin kurucusu olarak 
kabul edilmiştir. 

267 С. Fracastoro ilk defa frengi konusunda yazdığı Contagione et Contaionis Morbis adlı eseriyle 
bulaşmanın temas, hava veya hasta kişinin eşyalarının kullarulması yoluyla olduğunu, sadece 
insandan insana değil, hayvandan ve bitkiden de insanlar bazı hastalıkların geçebileceği fikrini 
savunmuş ve mikropları âdeta bir tohuma benzeterek o tohumlar sayesinde hastalıkların yayıldığını 
söylemiştir. Eseri aslında frengi ve onun gelişim safhaları hakkında bilgi vermektedir. 
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ile Râzi'nin ve İbn-i Sinâ'nın kitaplarını kürsü üstünde yakmıştı268. Tababetin 
dört direğe dayandığını söyleyen Parcelsus bu direkleri şöyle sayıyordu: 
Felsefe, astronomi, kimya ve ahlak?69. 


On Altıncı Asırda görülen yenilik hareketleri On Yedinci Asırda Vilyam 
Harvey tarafından deveranının daha geniş ve esaslı olarak ortaya konması, 
Aselli”nin ev'iye-i lenfaviyeyi keşfi, Bartolen, Glisson, Stenon, Malpigi, 
Silviyüs vs. gibi kimseler elinde tabâbet yeni yeni keşifler elde etti. 


Bu esnada Tıbb-ı Kımyai mezhebi de genişledi. Seririyât hayli terakkiler 
elde etti. Kimya, birtakım yeni devaların tanınmasına yardım etti. 


Türkiye bunlardan habersiz vakit geçiriyordu. Memleketimize yeni 
tbbın niçin girmediği bundan sonraki sayfalarda görülecektir. 


Osmanlı Türkiye'si kendi kabuğu içinde yaşıyordu. Avrupa ile temas 
etmiyordu. Teceddüdü görmüyor, tıp inkılâbından haberdar bulunmuyordu. 
Bu arada Türkiye'ye gelen bazı Yahudi hekimler Tıbb-ı Cedid diye bir yol 
tutmuşlardı. Fakat onlar da şarlatanlardan ibaretti. Hiçbirisi yeni tıbbın 
akidelerini ve hedeflerini gösteren bir kitap yazmış değildi. Bilakis Tıbb-ı Cedid 
diye bezirgânlığa revaç verdikleri için daima takibata uğramışlardı. 


Aradan iki asır kadar zaman geçti. Türkiye'de Tıbb-ı Cedid aleyhine 
takibata devam ediyordu. 


Bu hususta ancak On Sekizinci Asır sonlarna doğru ilk sözler 
söylenmeğe başlandı. Önceden Şam'a giderek Hanne adında bir Yahudiden 
tp tahsil eden Sinoplu Ömer Şifâi (ölümü 1742) (Resim 124-125) bu tahsili 
kâfi görmeyerek İtalya'da dahi ayrıca up tahsili yaptıktan sonra Türkiye'ye 
dönmüş ve Bursa'da yerleşerek oradaki dârüşşifaya reis-i etıbba olmuştu?70, 
Tıbbü'kCedid, eş-Şifâ f?t-Tabb”lKimydt... diye kitaplar yazdıktan başka 


268 Yazar notu: Galip Ata, Tib Tariki, İstanbul 1925, s. 183. 

269 Yazar notu: Ch. Achard, “Histoire Resumee de la Pathologie Generale”, Biologice Médicale, 
c. XXVII, no. 8, 1937, s. 487. 

270 Yazar notu: Baldırzade, Ömer Şifâi'nin Rumelili ve bazı eserler Bursalı olduğunu 
yazarlarsa da Fâtih'te Emiri Kütüphanesi Tıp Kataloğunun 47 no'sunda kayıtlı olan eserinde bizzat 
kendisi Sinoplu olduğunu bildirir. 
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Paracelse'ten (Paracelsus) de bahsederek Tıbb-ı Cedid-: Kımyai adlı başka bir 
eser yazmıştır. 


Tıbb-ı Cedid ilk olarak Ömer Şifâi tarafından söylenmiş olmakla 
beraber onun verdiği haberi esaslı ve tam olarak uzun zamanlar kimse merak 
edip derinleştirmemiştir. Kendisi de Paracelse'ten terceme kitap yazdığını 
söylemekle beraber yaptığı iş tam terceme olmaktan uzaktır. Ancak ne olursa 
olsun Ömer Şifâi dünyada yenileşme yolunda bulunan bir tıp bulunduğunu 
Türkiye'ye tanıtmak istemiştir. Onun İtalya'da tıp tahsil ettiğini yalnız bir 
kitapta gördük?71, Eğer bu doğru ise onun yeni hekimlikten haberi olduğunu 
kabul etmek yerinde olur. 


Bununla beraber Ömer Şifai eski hekimliğe sadık kalmıştır. Eski Şark 
kitaplarından hayli istifadeler etmiştir. 


Ömer $1 Рпіп biraz da olsa Сагы tanımış veya anlamış olması ser 
etıbbası bulunduğu Bursa Dârüşşifası'nı İstanbul Medresesi”nden daha 
verimli bir yola sokmuştu. Bursalı Ali Efendi'yi o yetiştirdi. 


Osmanlı Türk hekimleri arasında haklı bir ün sahibi olan Vesim Abbas 
acaba onun oğlu mu 1412272 


İstanbul Tıbb-ı Cedid ile mücadele ediyorken ve İstanbul medreseleri 
karma karışık bir hâlde bulunuyorken Ömer Şifâi Bursa'da bildiğine göre 
Tıbb-ı Cedid tedris ediyordu. 


Bursalı Ali ve Vesim Abbas tıp alanında Ömer Şifâi'yi takip ettiler. 
Gerek Bursalı Ali (ölümü 1748), gerek Vesim Abbas (ölümü 1762) bu 
bakımdan kitaplar yazdılar. Hele Vesim Abbas bu alanda oldukça ileri gitti. 
Kendisi Arap ve Fars dillerinden başka eski Yunan ve Lâtin dillerini de 
biliyordu. Teşrihe ve müzmin hastalıkların tedavisine ait Lâtinceden 


an Yazar notu: Bkz. Vefiydt-ı Ayan-ı Bursa, Bursa'da Orhan Kütüphanesi 

272 Yazar notu: İstanbul'da Bayezid kütüphanesinde bulunan Düsüfrü”/- Verim ft- Tıbbi’l-Cedid 
vel-Kadim adlı eserin başında Vesim Abbas'ın hâl tercemesini yazan Şeyhülislâm Ârif Hikmet Efendi 
onu “Abbas Vesim b. Abdurrahman b. Abdullah” diye kaydeder. Bursalı Tahir de bu kaydı kendi 
kitaplarına oradan aldığı gibi bizim eski neşriyaumız da onlardan müteessir olmuştur. Millet 
kütüphanesinin 147 numarasında Ömer Şifai el yazısı ile künyesini “Ebu'l-Abbas b. eş-Şeyh 
Hasanü”l-Fakih-i Sinobi” diye yazarak yukarıda yazdığımızı kendisi söyler. 
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tercemeler yapmıştı. O da Tıbb-ı Cedid-i Kımyai adlı bir kitap yazarak Garpta 
kimyaya dayanan tp hakkındaki ilgisini gösterdi. Büyük bir cilt halinde 
bulunan Düstürü*l- ят ft-Tibbi'l-Cedid ve'l-Kadim'de ise İslam tabiplerinden 
istifade etmekle beraber hakiki bir yenilik ve tekâmül gösterdi. Bahsettiği 
mevzuları geniş tetkikleri ile kuvvetlendirdi. O vakte kadar yazılan Osmanlı 
Türk пр kitaplarının en mükemmellerinden birini yazmağa muvaffak oldu. 


Vesim Abbas'ın İstanbul Tıp Medresesi'nde müderrislik ettiğine dair bir 
işaret bulmadık. O, İstanbul'da Sultan Selim Çarşısında açtığı tabip 
dükkânında kendi hesabına çalışıyordu?73. 


Osmanlı Türk hekimliği On Sekizinci Asır ortalarında kalkınmağa hayli 
uğraştı. Padişah ПІ. Mustafa (1757—1774)'nın zamanı on yedi yıl müddetle 
hekimlik için faydalı oldu. Ancak tam bir şuur içinde çalışılmadığı için elde 
edilen fayda da tam olamadı. 


Padişah 111. Mustafa, I. Mahmud ile III. Osman'ın saltanatlarını 
görmüş, kırk yaşına gelinceye kadar Topkapı Sarayı'nın bir köşesinde 
mahbus kalarak ölüm tehlikeleri geçirmiş, üç kere zehirlenmek istenilmiş ve 
bunların hepsinden kurtulmuş olduğu için bu yüzden hekimliğe ehemmiyet 
vermişti. Kendi kendine tıp kitapları okumaktan menfaat ve zevk duyuyordu. 


Onun zamanında o vakte kadar elden düşmemekle beraber tamamiyle 
Türkçeye terceme edilmemiş olan İbn-i Sinâ'nın e -Kânun fit- Tıbb'ı Tahyizü'- 


23 Abbas Vesim veya Abbas Vesim b. Abdurrahman (?-1760) Derviş Abbas Vesim, Kambur 
Vesim, Tabib Abbas Vesim adlarıyla bilinir. Öğrencilerinden birisi de Bursalı Ali Münşi'dir. 
Öğretmenleri arasında Yanyalı Esat Efendi (fizik) ve Ahmed Nasıri (astronomi) vardır. Kendisi bazı 
yabancı hekimlerden ders aldığın söylemektedir. Arapça, Farsça ve Latince bilmektedir. Fatih'te 
Salı Pazarında muayenehanesi vardı. Abbas Vesim saray hekimi olarak görev yapmıştır. Onun 
bilinen eseri Düstürü”!-Vesim ft- Tıbbi’l-Cedid ve'l-Kadim (Bkz. Ragıp Paşa Kütüp. 946 ve 947 ve 
Bayezid Umumi Kütüp., 4097) adlı eseri vardır. Abbas Vesim eserini 1175 H./1776 H. tarihinde 
yazdığını söylemektedir. Eser baştan başlayarak bütün vücut sistemlerinin hastalıkları hakkında bilgi 
vermektedir. Eserde tedavide önerilen ilâçların bir kısmı daha önce, eski tıpta kullamlan ilâçlardır. 
Eserde yeni Tıbbın, Mekanist Ekolün tedavi anlayışına uygun ilâçlar da vardır. Bkz. Sırrı Akıncı, 
“Düsturu Vesim б Tıbb el-Cedid ve'-Kadim İncelemesinden Ortaya Çıkan Yeni Sonuçlar”, Yeni 
Тір Alemi, с. 15, no 1, s.137-154. Eserin bir nüshası Topkapı Sarayı, Ш. Ahmed Kütüp., Hazine 
961. 
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Mathün adı ile terceme olunmuştu. Tokatlı Mustafa tarafından 1766'da Türk 
diline çevrilen Калил artık herkes Türkçe olarak okuyabilecekti. 


Bunun tercümesinden bir yıl sonra 1767'de Garbin en mühim 
kitaplarından biri de terceme olundu. Bu Herman Boerhaave'nin 
“hastalıkları tanımak, tedavi etmek ve evde kullanılmak üzere toplanmış 
tembihler” manasına olan Aphorsmi de cognoscendis et curandis morbis in usum 
doctrinae domesticae disesti adlı meşhur kitabı idi ki, Suphizade Hekim Abdülaziz 
tarafından Kızab-ı Nükave fi Tercemeti Kelimâi Buvâre adı ile Türkçeye 
çevrilmişti?75. 


HL Mustafa”nın yanına girebilen bazı hekimler onun tıbba dair açtığı bir 
bahis esnasında Buvarhave”nin kitabını methedip Türkçeye çevrilmesinin 
herkes için faydalı olacağını söylemeleri ile Padişah bu kitabın Abdülaziz 
tarafından tercemesini istemişti. Abdülaziz Latinceyi iyi bilen birisinin 
yardımı ile bu kitabı terceme etmiş hattâ buna ayrıca Van Suwieten'in 
kitaplarından da ilâveler yapmıştı?”5, 


Bundan sonra İstanbul'da Tıbb-ı Cedid taraftarları çoğalmış ve bunlar 
ekseriyetle Paraçelsos"un Tıbb-ı Kimya”sine kapılmışlardır. Müderris Hasan 
Davut, Paraçelsos”tan istifade ederek 1748'de Göyezi”/-Müterakkt R Tedbiri 
Küll’l-Marazî diye bir eser vücude getirdiği gibi ondan sonra da Hekimbaşı 
Gevrekzade Hasan?76 Mürşidü’l-Bâ”77? (...) adındaki eserinde yine 


Paraçelsos'un kitabını terceme ve şerhetmiştir. 


274 İbn-i Sinâ'nın e/-Kânun /#1-T:bb adlı eserinin Tokatlı Mustafa tarafindan yapılan Osmanlı 
çevirisi Tahyizü'-Mathun adıyla çevrilmiştir. Nüshalar için Bkz. Topkapı Sarayı ПІ. Ahmed Kütüp. 
1903; Süleymaniye Kütüp., Hamidiye 1015. Ayrıca eser E. Kahya tarafindan Türkçe'ye çevrilerek 
1995 yılında AKM Yayınları arasında basılmıştır. Yazar notu: “İbni Sina ve Osmanlı Hekimliği”, 
İbni Sin, T.T.K. Yayını. 

275 Yazar notu: Kitabın Mukaddemesi. 

276 Gevrekzade Hasan Efendi'nin Paracelsus'tan yaptığı çeviri Kitabü”l-Cedid el-Kimya adını 
taşır. Bkz. Süleymaniye Kütüp., Fatih 3588. Gevrekzade”nin bu kitabı tam bir çeviri olmayıp, o 
iatrokimya veya Tıbb-ı Cedid konusundaki kişisel görüşlerini de burada aktarmaktadır. 

27 Bu kitabın adı Müryşdü’l-Libås fi Tercüme-i Sbagyra olup Salih b. Nasrullah'ın kitabının kısmi 
çevirisidir. 
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Osmanlılar devrinde hekimlik, 19. Asırda artık garp tabâbetini 
anlayacak kimseler yetiştirmişti. Bunların başında Şânizâde Atâullah ve 
Osman Saib geliyordu. Bunlardan birincisinin yazdığı kitaplar ve bilhassa 
Mir'âtü'l-Ebdân fi Teşrihi A'zâi”1- İnsân en mühim bir boşluğu doldurmuştu. Bu o 
zamana kadar yazılmamış bir teşrih kitabı idi. Fakat gerek Şânizâde, gerek 
Osman bu devirde nefes almak imkânını bulamadılar. Siyasi hadiseler ve en 
ziyade hekimbaşılık mevkii için dönen dolaplar Şânizâde'nin kitaplarına 
intişar hakkı vermedi; Osmanlı hekimliği On Dokuzuncu Asırda Şânizâde'yi 
gölgede bırakmak hırsından dolayı inkişaf kabiliyetinden çok şeyler kaybetti. 


Gerçi bu zamanlarda İtalya'da Garp hekimliğini tahsil etmiş olan 
Hekimbaşı Mustafa Behçet Efendi de tıp kitapları yazıyordu. Fakat ihtiyaç 
pek çoktu ve bunları bir kişi tek başına başaramazdı. Onun ikinci defa olarak 
kurduğu Tıbhânede artk ilim ocağı olmaktan çıkmış bulunan Tıp 
Medresesi'nin bıraktığı boşluğu bu yüzden dolduramadı. 


Şânizâde'yi sebepsiz olarak Tire'ye süren ve Osman Saib Efendi'yi de 
aynı rekabet hisleriyle Müneccimbaşı tayin ettirerek tabâbet alanından 
uzaklaştıran Hekimbaşı Mustafa Behçet Efendi kendi eserini kendi baltalamış 
oldu. 


Osmanlılar devrinde birçok hekimbaşıların kendi arzularına göre 
yapmak istedikleri ve yaptıkları ıslahattan sonuncu bir tecrübe de tubhâne 
açmak oldu. Fakat diğer hekimbaşılar gibi Mustafa Behçet Efendi de esaslı 
bir kudret gösteremedi. Türkiye'nin tabâbetinde Garba yönelmesi için garplı 
bir uzman getirilmesi lüzumu tıbhâne tecrübesinden on iki sene sonra teslim 
olundu, bu hadisenin tahakkukundan itibaren Türkiye'de hakiki garp tıbbını 
tedris etmek imkânı da hasıl oldu. 


CERRAHLIK 


П. Bayezid zamanında Mora üzerine yapılan sefer esnasında Modon 
kalesinde bulunan bir cerrahlık kitabı o devrin mühim bir hâdisesi oldu. 
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Kitap Yunanca yazılmıştı. İpokrat28, Calinos, İbn-i Sina bilgilerini ihtiva 
ediyordu. Cerrah Abdullah oğlu İbrahim tarafindan 1505”te Aldimi 
Cerrhin?9 adı ile Türkçeye çevrilen bu kitap üç bap üzerine yazılmış olup 
taze yaralar, ok ve tüfek yaraları, sınıklar, çıkıklar, ısırganlar, hanazir, urlar, 
basur, seretan, haplar, saflar, kuralar, sufüf vs. ilaçlar ve frenk uyuzu gibi 
bahisleri havidir. 

Cerrah İbrahim bu kitabında cerrahlığın vasıflarını şöyle saymaktadır: 


“Cerrah olan kimse şefkatli ve güler yüzlü olmalıdır. Üstad kavlince kendisini ve gönlünü alçak 
tutub muhitine hoşnutsuzluk vermemelidir. Cerrahlık münakkaş evlere benzer ve umman deryasıdır. 
Cerrahlığa ilm-i zahiri derler.” 

Ayrıca cerrahlara şöyle bir öğüt de vermektedir: 
“Cerrahlık dedikleri bir parmak baldır ve bir tas ağudur, ona göre hareket edesin.” 


Bu kitabın bulunması ve Türkçeye çevrilmesi bir hâdise olmakla beraber 
eski cerrahlık bilginlerine de bir şeyler ilâve etmemektedir. Esasen o devirde 
cerrahlık henüz yükselmeğe başlamış ve cerrahlığın dayandığı teşrih ilmi de 
henüz elde ettiği terakkileri etrafa yaymamıştı. 


Süleymaniye Vakıfnâmesi'nde cerrahların vazifesi şu suretle tasrih 
olunmuştur: Karhalara, dümellere ilâç, veremlere, büsrelere müdavat, 
fıtıkları islah, diş çekme, damardan kan alma, merhem, fitil, merhemli ve 
lâpalı bez hazırlama, yaraların kapanması tedbirine vukuf... 


Görülüyor ki cerrahlık henüz yeni bir terakki devrine girmemişti, eski 
bilgiler değişmemişti. Bu devirlerde frengi dahi memlekete girmiş ve etrafa 
yayılmış olduğundan bu da cerrahlığın teferruatından sayıldı. 


Bundan sonra Bursalı Ali (ölümü 1747) Cerâhnâme adlı bir kitap 
yazmıştır. 


278 Hippokrates. 
29 Yazar notu: Yıldız Kütüp., M. 16996/421”de kayıtlı olan bir kitap Kitab-ı İbrahim, 
Cerrahname-i Yunanf adında yazılıdır. Manisa”da Bayezid Kütüphanesi”nde bir nüshası vardır. 
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Bu kitabın kadrosu da alâmet-i imtilâ, evkat-ı erbaa, fasd, hacamat, 
sülük yapıştırmak, kay, çıbanları açmak gibi bahisleri muhtevidir. Bunda da 
bir yenilik görülmediğine göre cerrahlığın eski bilgiler üzerinde yürüdüğü 
anlaşılmaktadır. 


Halbuki bu devirde Avrupa'da Ambroise Pare (1516-1590)289 cerrahlığa 
bir çok yenilikler vermiş olduğu gibi Felemenkli Jean Sculet (1597-1645) dahi 
katarakt ve fıtık ameliyelerini yapmıştı. 


On Yedinci Asırda dahi kan almak henüz revaçta idi. Birçok 
hastalıklarda kan almak usulden idi. Bu ameliye Türkiye'de dahi revaçta idi. 
Kan almak ya bir damarı açmakla, yakut hacamat usulü ile yapılırdı. Bursalı 
Ali'nin Cerrâhnâme'sinde hacamat tedbirleri uzun uzadıya tafsil olunmuştur 
Ona göre hacamattan evvel midenin boş bulunmaması için biraz bir şey 
içmek, yahut yumurta yemek icap ederdi. Hamamda galizüddem olanlar 
hacamat edilmeli idi. Kanları galz olanlar hamamdan çıktıktan bir saat sonra 
dahi hacamat yaptırabilirlerdi. 


Hacamat olmanın bir şartı da ameliyeden önce veya sonra cimâdan, 
hiddetten, şiddetli hareketlerden içtinap etmek idi. Hacamat olanlara ancak 
bir saat sonra yemek müsaadesi verilirdi. 


Sülük ve Cerrahlık 


Kan almak için en kolay usul sülük kullanmaktı. Bunda damarı bulup 
açmak güçlüğü olmadığı gibi hacamat külfeti de yoktu. 


Türkiye'de yakın zamanlara kadar sokaklarda serbest olarak sülük 
satılıyordu. Berber dükkânlarında şişeler içinde sülük beslenir ve satılırdı. 
Hamamlarda gerek boynuz çekilerek, gerek sülük yapıştırılarak bol bol kan 
akıtılırdı. Hemen her hamamda bunun erbapları bulunurdu. 


280 Ambroise Pare (1510-1590) modern cerrahinin kurucusu olarak kabul edilir. Onun Tüfek 
Yaralan adlı Fransızca olarak kaleme alınmış bir eseri vardır. Burada dağlama yerine tüfek 
yaralarının yağlarla hazırlanan bir merhemle daha iyi tedavi edilebileceğini savunmaktadır. Onun 
bir başka eseri Umumi Cerah adını aşır. Burada cerrahi tedavide, dağlama, ampütasyon ve bağlama 
ile ilgili bilgi vermektedir. Bkz. E. Kahya ve M. Öner, Biyoloji Tarihi, Ankara 2007, s. 162-164. 
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Sülük Avrupa'da dahi çok kullanılırdı. Hatta Türkiye'den Avrupa'ya çok 
miktarda sülük sevk olunurdu?8!, Bir asır evveline gelinceye kadar Türkiye'de 
sülük bir devlet işi hâlinde idi. İçinde bol sülük yetişen dereler ve göller 
kontrol altına alınmıştı. Sülük tutulmak üzere mıntıka mıntıka imtiyazlar 
verilirdi. Zaman oldu ki, bu imtiyazlar devletin büyük ekonomi 
meselelerinden birisi oldu ve Garp devletleriyle muhaberelere dahi vesile 
verdi. 


Bir senede tutulan sülük memlekete 250 bin lira kazandırıyordu. 
Müşterisi çoktu. Onun için bu paralı işte kaçakçılık başgöstermişti. 
Müzayedeler her iki senede bir yapılıyor fakat kaçakçılığın önüne 
geçilemediği için şikâyetler eksik olmuyordu. 


1853'te Edvard Raskoviç adında birisi Bâbıâli'ye müracaat ederek sülük 
işini bir yeni nizama bağlamayı teklif etti. Buna göre herkese sülük tutma 
ruhsatı verilmemeli idi. Bir mültezim bu işi görebilirdi. Eczanelere ve 
hastanelere lâzım olan sülük için birkaç sancağın gölleri tahsis olunup diğer 
göller ve dereler bu mültezimin elinde bulunurdu. Mültezimin izni olmadıkça 
tutulan sülükler çalınmış sayılarak elinden alınmalı idi. Kaçakçılığın önüne 
ancak bu suretle geçilebilirdi. 


Aynı teklifin öteki maddeleri şöyle hülasa edilebilir: 


1. Yabancı memleketlere yollanan sülükler bir tek iskeleden sevk olunup 
öteki iskeleler koruyucular tarafından kontrol edilecek, gönderilen sülükler 
hakkında mahalli kaymakamlar veya müdürler menşe şahadetnamesi 
vereceklerdir. 


2. Mültezimden başka kimse sülük üretmek için havuz yapamayacaktır. 


3. Hükümet ile İngiltere sefirliği arasında mevcut olan muahedeye 
1852'de riayet edilemediği için şimdi içinde sülük bulunan göller civarındaki 
köyler yeniden kontrol edilerek elinde şahadetnamesi olmadığı hâlde sülük 
satanların malları, başka taraftan getirilmiş olsa dahi müsadere olunacaktı. 


281 Yazar notu: Dr. Osman Şevki Uludağ, 7:55 Tarihimizde Sülük Hekimliği, s. 2. 
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4: Göl veya dere kenarında bulunan köylere civar yerlerde bulunan 
sülükler satın alınmış sayılacak ve sülük tüccarları da himaye edilecekti. 


. 5Sülük ticareti böylece intizam ve inzibat altına alındığı takdirde satışta 
yüzde oniki hesabiyle gümrük ve ayrıca da avlama resmi de alınacağı için 
hazine bundan faydalanacaktı. 


Mesele Meclis-i Vâlâda konuşulmuş Mekteb-i Tıbbiye nazırından fikir 
alınmış, bilgililerin düşünceleri sorulmuştu. 


Hastanelere yaz mevsimlerinde kolayca sülük temin edilebilirse de kışın 
göllerin buz tutması, suların taşması gibi hâllerde sülük bulunamayacağı için 
resmi mıntkalardaki göl ve derelerden istifade olunamayacağı, bundan başka 
hususi memurlar kullanılması gibi zaruri masraflara katlanmak icap edeceği 
sonucuna varılmıştı. 


Türkiye'de senede on bin kilodan fazla sülük sarf olunuyordu. Memleket 
dışına gönderilen mikdar bunun bir buçuk misli idi. O hâlde daha fazlası 
tutulmamalı idi. Kıymetli bir ticaret metal olan sülük avı hususunda halk 
serbest bırakıldığı hâlde herkes bu yola akacağı için az zamanda göllerin ve 
derelerin sülüksüz kalacağı ve bu suretle mühim bir kazancın ortadan 
kalkacağı düşünüldü ve bu mütalaalardan sonra sülük avı eskisi gibi yine 
mültezimler tarafından idare olundu. 


Halk sülük avına ehemmiyet veriyordu. Kendi mıntkalarında 
başkalarının avlanmasını istemiyordu. 1844”te Viranşehir kazası dâhilindeki 
göllerde birkaç Frenk musallat olmuş ve “biz etbbâ güruhundan oluruz” diye 
oralardaki gölleri birer birer zaptetmeğe kalkmışlardı. Mıntıkanın mültezimi 
onlarla başa çıkamayınca hükümete haber vermeğe mecbur olmuştu232. 


Hekimlikte sülüğün kıymeti on dokuzuncu yüzyıl sonlarına kadar devam 
etmiştir. O zamanlara kadar kan almak için bilinen vasıtaların başında sülük 
ve hacamat bulunurdu. Sülük herkes tarafından kolayca kullanılabilirdi. 
Fakat yeri ayrı idi. 


22 Yazarın notu: Bu bahsin dayandığı belgeler Başvekâlet Arşivi, Sıhhıye ve Tıbbiye 
dosyaları, M. Cevdet Tasnifi, no. 221 ve 4108” dedir. 
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Kırıkçılık - Çıkıkçılık - Fıtıkçılık 


Hekimlik alanında gerilikler kaydettiğimiz bu devirde durumun 
düzeltilmesi için imtihan açmak ve saire gibi tetbirlere müracaat suretiyle 
çare aranıyorken bir taraftan da yine hükümet memurları kırıkçılarla 
çıkıkçıları himaye ediyordu. Hekimlik ve cerrahlık gibi kırıkçılık ve çıkıkçılık 
da ayrı bir tıb şubesi sayılıyordu. Bunların bir usta yanında çalışmış olmaları, 
sanatında mahir olduğuna dair edilen şahadetler, himaye edilmelerine kâfi 
geliyordu. 


Bir örnek: 


7 Şaban 1206/1792 tarihli bir vesikaya рӧге283 Lofça”da bir heyet 
toplanıp “meclis-i şer”a” gelmiş, ve Helvan köylü çıkıkçı Ali oğlu Kırıkçı 
Mustafa Dayı'nın kırıkçılık ve çıkıkçılık fenninde mahir olduğu gibi kazanca 
bakmayarak hastalarını meccanen tedavi etmek suretiyle hizmet ettiği için 
“bu dindar ve perhizkar ve ilel-i mezburede izn-i Bâri ile” muvaffak olan 
zatın mahzun bırakılmamasını istenmişti ve aynı zamanda kendisinden teklif 
hissesi alınmaması ve diğer vergilerden affı iltimas edildiği gibi eline bir de 
етгі celilü'ş-şân verilmesi için şefaat edilmişti. 

Vilâyet kadılarının bu gibi delaletleri sık sık görülüyordu. 


Hekimbaşılar dahi kırıkçılıkta mahareti olan kimseleri korurlardı, saraya 
dahi tavsiye ederlerdi. 


Yine bir örnek: 


19 Zilhicce 1172/1763 bir ruüs emrinde göründüğü üzere? çıkıkçılık 
fenninde mahareti olduğu haber verilen bir zatın Enderun hizmetine 
alınması ve eline bir de berat verilmesinin münasip olacağı hekimbaşı 
Kâtipzade Mehmed Refi Efendi tarafından inha olunmuş ve bu iltimas kabul 
edilmişti. 


283 Yazarın notu: Başvekâlet Arşivi, Sıhhiye ve Tıbbiye dosyaları, M. Cevdet Tasnifi, no. 42. 
284 Yazarın notu: Başvekâlet Arşivi, Sıhhiye ve Tıbbiye dosyaları, M. Cevdet Tasnifi, no. 94. 


OSMANLILAR DEVRİNDE TÜRK HEKİMLİĞİ 129 


Hükümetin resmi teşkilâtında da kırıkçılar için yer vardı. Buralara edilen 
müracaatlar herhâlde çok olmalı idi ki bazan bir daire kadrosunda bulunan 
çıkıkçıya muavin dahi verilirdi. 21 Muharrem 1252/1838 tarihli bir 
vesikaya28 göre tersanede çalışan çıkıkçının yanına kendi oğlunun da muavin 


verildiğini görmekteyiz. Aynı vesika bu zatın babası tarafından yetiştirildiğini 
de bildirmektedir. 


Fıtıkçılık da yine bunlar gibi ancak usta yanında çıraklık etmekle 
öğrenilen bir fen idi. Bunlar da tıp alanında bir şube teşkil ediyorlardı. 
Diğerleri gibi bunların da ayrı çalışma yerleri vardı ve adına №: kârhanesi 
derlerdi. Hükümet bunların serbest olarak çalışabilmeleri için ellerine 
beratlar verirdi. 1766 tarihli bir belgeye göre hekimbaşı Katipzade Mehmed 
Refi Efendi cerrah taifesinden Yorgi Veledi Papa İstirati'nin бок fenninde 
mahareti olduğunu kabul ediyor ve İstanbul'da bir “акс kârhanesi” 
açabilmesi için berat verilmesini iltimas ediyordu286. 


Bütün bunlarda tahsilin kıymeti yoktu. Yaptıkları iş hekimlikten başka 
bir şey olmadığı hâlde aralarında okur yazar kişiler de azdı. Daha sonraları 
memlekette frengi çoğalınca bir de bu hastalığı tedavi etmek üzere dükkanlar 
açılmağa başlamıştı. Bunlara hatta Mustafa Behçet Efendi gibi Avrupa'da 
tahsil görmüş ve son zamanlarda hekimbaşı olmuş bir zât dahi böyle 
ilümaslarda bulunuyordu. 


Türkiye'de tp tahsilini düzeltmek için olmadık çarelere başvuran, 
tbhânenin birinci kapanışından sonra onu tekrar diriltmeğe uğraşan ve aynı 
müesseseyi ikinci defa olarak kuran aklı başında bir zatın akla sığmaz bir 
vesikasını, bu hususta örnek olarak ayniyle naklediyoruz 287: 


“Der-i devlet-mekine arz-ı dâi-i kemine oldur ki elli nefer etıbbidan Külhancı oğlu Ağık 
veled-i Bedros nâm zımmi mürd olup yeri hali kalmağla yerine erbab-ı istikametten işbu 
bais-i arz-ı ubudiyet Külhancı oğlu Kazar veled-i Markare malik-i mesfurun dükânında 
firengi illetine bakmak üzere izin verilme ricası paye-serir-i alaya arz olundu baki emir 
hazret-i men lehü”l-emrindir. 


285 Yazarın notu: Başvekâlet Arşivi, Sıhhiye ve Tıbbiye dosyalar, M. Cevdet Tasnifi, no. 506. 
286 Yazarın notu: Başvekâlet Arşivi, Sıhhiye ve Tıbbiye dosyaları, M. Cevdet Tasnifi, no. 724. 
297 Yazarın notu: Başvekâlet Arşivi, Sıhhiye ve Tıbbiye dosyaları, M. Cevdet Tasnifi, no. 236. 
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5 Zilhicce 1219/1805 Reisü'!-Etıbbâ-i Sultan, Mustafa Behçet” 


İdrar Yolları Cerrahlığı 


İdrar yollarına ait olan cerrahlık bu devirde dikkati çekmektedir. Fâtih 
devri hekimlerinden Altıncızade'nin sidik yolundaki “lahm-ı zâid”leri 
düzeltmek için kalaydan yapılmış sondalar kullandığını görmekteyiz?88. 


O, bu neviden bir maniayı kalaydan sondalar yaparak açmak gibi bir 
usul kullanmıştır. 


Bu çeşit sondalar eskiden beri biliniyor idiyse de Osmanlılar devrinde 
bundan ilk defa bahseden odur. 


Ahi Ahmed Çelebi'nin 1522'de yazdığı Risâle Hâssatü”1-Kilye ve” Mesane?59 
adlı kitabı da bu bakımdan ehemmiyetlidir. Ahi Çelebi, bu kitabında 
kendisinden önce Sabuncuoğlu Şerefeddin'in Cerrâhiyetü’l-Hâmyye adlı 
kitabındaki aletlerden başkalarını da zikretmiştir. Onun kitabında ihlil yolu 
ile mesaneye girmek, oraya ilâç sevk etmek, taşları delmek, kırmak ve 
bundan sonra düşürmek için aletlerden başka bu yol ile alınamayan taşların 
ıcân nahiyesinden girilerek alınması için de bıçaklar kullandığını 
söylemektedir. Lastik armut şeklinde gördüğümüz şırıngalara çok benzeyen 
âletleri de onun kitabında görüyoruz. 


Ahi Çelebi, muhtelif, sondalardan, idrar yolu ameliyelerinden, taşların 
nevi ve cinslerinden uzun uzadıya bahsetmektedir. 


FRENGİNİN TÜRKİYE'DE ZUHUR VE İNTİŞARI 


Osmanlı kitaplarında frengi hakkındaki malümata ancak On Altıncı 
Asırda rastlanmaktadır. Kaysunizâde ve ondan sonra Ömer Şifâi, Vesim 


288 Yazar notu: Bursalı Tahir, Osmanlı Müellifleri, Ahmed Midhat, Mufassal. 

289 Ahi Çelebi'nin Risâle Hiössatü”l-Kilye ve'-Mesane (Bkz. Süleymaniye Kütüp., Hamidiye 1463, 
1464) 10 kısımdan meydana gelmiştir; taşın kimlerde görüldüğü, vücudun nerelerinde taş 
oluştuğunu, böbrek ve mesane taşlarının belirtilerini, tedavide kullanılan ilâçlarını, cerahat 
oluştuğunda yapılması gerekenleri ve tedavide kullanılan basit ve mürekkep ilâçlar hakkında bilgi 
verilmektedir. Bkz. E. Kahya, Uroloji Tarihi, Ankara 1982. 
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Abbas, Hayatizade Mustafa Feyzi?“ gibi Osmanlı hekimleri bu hastalığı eski 
kitaplarda görmediklerini söylemekte birleşirler, hepsi de bunun yeni bilinen 
bir hastalık olduğunu yazarlar. Ömer Şifai frengiyi tarif ederken “Karibü'l- 
ahd olup maddesi zehirnak olan emrâz-ı cedidedendir ki yeni zuhur etmekle 
etibba-yi mütekaddimin kitaplarında mestur değildir” der. 


Avrupa'da frengi hastalığından ilk defa bahseden hekimlerden birisi 
Salamank Üniversitesi profesörlerinden Andre Alkazar olup eserini 
Amerika'nın keşfinden seksen sene sonra yazmıştır. Frakastor (1478-1553) 
frengiden ilk defa bahsedenlerden birisidir?91. İspanyol Lopez dö Villabolos 
dahi frengiyi ilk defa tarif edenlerden birisidir??. 


Şu halde Osmanlı hekimleri hastalığın zuhur ve etrafa intişarından pek 
az sonra onu haber almışlardır. 


Frengi tarihinden bahsedenlerden bazıları bu hastalığın çok eski 
zamanlardan beri bilindiğini hatta Roma İmparatoru Ogüst'ün dahi frengiye 
yakalanarak Musa tarafindan terletilmek suretiyle tedavi olunduğunu, 
bundan başka Horas'ın bu hastalıktan Campanien adı ile bahsettiğini söylerler. 
Bunun bir de Napoli hastalığı diye şöhreti olduğunu, Napoli'nin Kampani 
arazisinde bulunduğunu delil olarak gösterirler. 


Osmanlıların tıp kitapları hariç olmak üzere, bu hastalıktan bahseden 
diğer bir kitap? Peygamber Musa zamanından itibaren Milât tarihinin 1500 
yılına kadar geçen devir içinde elde edilen vesika ve kitaplarda bu hastalıktan 
bahsedildiğini ve Avrupa mehazlarını, bilhassa Litre'yi işhat ederek 1162'de 


290 Hayatizade (?-1692) Yahudi kökenli bir hekimdir. Süleymaniye Medresesi 
müderrislerindendir. Eseri Hamse-i Hayatizâde beş risaleden meydana gelmektedir: 1. Risâle Müyfiyye 
JPLEmrâzi'-Müşkile. Hastalıklarla ilgilidir. Özellikle “ruhiye” denen hastalık konusunda bilgi 
vermektedir. 2. Risale-i Sevda-i Merakıye: Merakiye denen hastalık hakkında bilgi vermektedir. 3. 
Risale-i Maraz-i Efrenc. Frengi hakkında bilgi vermektedir. 4. Risale-i Pelika, epelika veya polinika 
denen hastalık hakkındadır. Bu hastalık Orta Avrupa'da çok yaygın olarak görülen bir hastalıktır. 5. 
Risale-i Reddiye, kötü bir ateşli hastalık hakkında bilgi vermektedir. Ayrıca yazarın Lugat-i Müfralat-ı 
Tıbb adlı bir sözlük çalışması da vardır. 

291 Rene Dumeznil, Histoireillusirde de la Med;cne, Paris 1935, s. 121. 

292 Dr. Galip Ata, Tibb Tarih, İstanbul 1925, s. 173. 

293 Ahmed Said, Tarihçe-i İllet-i Efrenci, İstanbul 1287 H., (1870 М.). 
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Londra'da ve 1302'de Venedik'te umumhaneler hakkında yapılan 
nizamnamelerin frengi hastalığının eskiliğine delâlet ettiğini söylerler. 


Şurası da anlaşılmıştır ki eskiler frengiyi doğru olarak tanımazlardı. Bazı 
hastalıkları emrâz-ı zühreviye adı ile birbirine karıştırırlardı. 


Frenginin Amerika'nın keşfinden önce dahi Avrupa'da ve Asya'nın bazı 
yerlerinde bulunup bulunmadığı hakkında pek çok münakaşalar olmuştur. 
Birincisi frenginin eski zamanlarda Avrupa'da daima mevcut olduğu, diğeri 
de bu hastalığın On Beşinci Asrın sonlarında Kristof Kolomb tarafından 
Amerika'dan getirilip İspanya'ya sokulduğu hakkında iki nazariye uzun 
zamanlar birbiriyle karşılaşmıştır???. Hatta hastalığın tarihten önceki 
devirlerde de mevcut olduğunu iddia edenler vardır. 


Birinci nazariyeyi güdenler en ziyade eski devirlerde yaşamış olan 
insanların mezarlardan, mağaralardan çıkarılmış olan kemikleri üzerinde 
araştırmalar yaparak bu kemiklerde gördükleri tahribattan hastalığın eskiden 
dahi mevcut olduğu manasını çıkarmak istemişlerdir. Bunlardan Papas Esper 
(1742-1810) başta gelir. Bu zât Fransız İsviçre'sindeki mağaralarda bulunan 
kemikler üzerinde çalışmış, muhtelif kemik kırıkları üzerinde ilüyam bulmuş 
tagayyürler görerek bunları frengiye atfetmiştir. 


Paris'te Hopital des Enfants Assistes”te çocuk hekimi olan Parro dahi 
İsa'dan aşağı yukarı 2000 yıl öncesine ait ve St. Lazar mezarlıkları ile 
mağaralarda bulduğu kemikleri tetkik ederek raşitizm ve daha bazı 
hastalıklardan hâsıl olan kemik tagayyürlerini hep frengiye atfetmiş, 
hastalığın tarihten evvel dahi mevcudiyetine hükmetmiştir?55. 


Fakat teşrih âlimi Tomas fon Sommering?56 (1755-1830) bu kemik 
tagayyürlerine ehemmiyet vermemiş, Virhov dahi Avrupa'nın teşrih 
kolleksiyonlarını ve müzelerini gezerek eski devirlere ait iskeletleri 


2% Prof. Dr. Hulüsi Behçet, Frengi Tarihi ve Geçirdiği Devirler, Üniversite Konferansları, (1935- 
1936), İstanbul 1937. 

295 Prof. Dr. Hulusi Behçet, a.g.e. 

296 Thomas von Sömmering. 
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inceledikten sonra bunlarda frengiyi gösteren bir vakanın bulunmadığı 
sonucuna varmıştır. 


İvan Blok dahi Londra Cerrahi Koleji'nde Romalılara, Saksonlara ait 
olarak Orta Çağ'da yaşamış olan insanların iskeletlerini tetkik etmiştir. O da 
bunlar üzerinde frengi tagayyürleri görmemiştir. 


Son zamanda Japonya'da taş devrinde frengi bulunduğu hakkında Âdaşi 
tarafından ortaya bir iddia atılmış ise de yine bir Japon frengi âlimi olan Doki 
bu görüşü hırpalamış, hükümsüz bırakmıştır. 


Yunan, Bizans, Roma, Arap ve Türk hekimleri frengiyi mütalâa 
etmemişlerdir. Bu hastalık onlarca meçhuldür. 


Nihayet Kristof Kolomb'un İspanya'ya dönüşü zamanlarında Barslon 
(Barcelona) şehrinde hekimlik eden Ruy Diyaz ilk defa olarak hastalığın 
İspanya'da 1493'te Barslon şehrinde göründüğünü ve bütün Avrupa'ya 
buradan bulaştığını yazmaktadır. 


Avrupa'da frengiden en çok bahsedenlerden birisi de Frakastor'dur. 
Frengiyi ilk tanıdığı senelerde yazanlardan birisi de Ulrih fon Hütten'dir. Bu 
zâtın kendisi 1494”te frengiye yakalanmış, 1519'da yazdığı kitapta hastalığı 
başkalarının da kullandığı Verole adı ile tasvir etmiştir. 


Hastalığın Barslon'dan sonra ilk mühim merkezi Cenova ve en ziyade 
Napoli'dir. Çok müteessir olanlar ise Fransızlar'dır. 


Fransa kralı УШ. Şarl (1470-1498) zamanında yapılan Fransız-İtalyan 
harplerinden bahseden Volter, Fransız askerlerinin uğradığı âkibetleri ve 
frengi (Verole)ye yakalandıklarını bir hicviyesi ile tespit etmiştir?29. 


297 Yazar notu: 
Quand les Française a tete folle 
S'en allèrent dans Pitalie 
Il gagnèrent a Petourdie 
Puis ils furent chassés partout 
Et Gêne et Naple on leur ôta 
Mais ils ne perdirent pas tout 
Car la vérole leur resta 
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Osmanlı kitapları hastalığı vaktinde haber almışlardır. Onun zuhur ve 
intişarı hakkında şu bilgileri tesbit etmişlerdir: 


Frengi takriben 1495 senelerinde görülmüştür. Zuhuruna sebep 
İspanya'nın Amerika'daki fütuhatıdır. İspanyalılar Amerika'ya asker yollayıp 
orada bazı yerleri istilâ etmişler ve yerlilerle cinsi münasebetlerde 
bulunmuşlardır. Frengi, İspanyalıların yayıldıkları yerlerde çok olduğu için 
askerler bu hastalığa tutulmuşlar sonra da kendi memleketlerine 
getirmişlerdir. Avrupa'ya, oradan da Türkiye'ye ve sair şark memleketlerine 
de oralardan gelmiştir?98, 


Frenginin zuhuru Avrupa'da hakiki bir panik uyandırmıştır. Hastalık 
şiddetle ve süratle yayıldığından dolayı bunu herkes Allahın günahkâr 
kullarına bir cezası sanmıştır. Herkes Sodom ve Gomore'yi hatırlayarak 
kıyametin kopmak üzere bulunduğuna hükmetmişlerdir. Hastalığın vahim 
oluşu, sebep olduğu harabiyetler ortalığa dehşet vermişti?99. 


Sirayet yolları tam olarak bilinmiyordu. Venedikli Yuhna Fabris300 
hastalığı iyi tasvir edenlerden birisi oldu. Ona göre hastalığın Arap, Fars ve 
Yunanlılarca meçhul olması bunun yeni bir hastalık olduğuna delil idi. Bu 
milletlerde cinsi münasebetlerin mazbut olması, yine onlara bu hastalığı 
meçhul bıraktırmıştı. “Bu gibi âfetler ifratla yapılan zina ve livâtaların 
eseridir”, diyordu. 


Fabris daha kanaat verici bir sebep olarak kadınların aybaşılarında 
münasebette bulunmaları ile bu hastalığın hasıl olabileceğini söyler, sonra da 
karha sahibi olan kadınların bulaşmaya sebep olacağı hakikatini ilâve eder. 
Tahriş frengide irsiyeti dahi söylemekle hakikati geniş olarak görmüştür. 


Hastalığın vahameti en ziyade Fransa'da görüldüğü hâlde Fransızlar 
arasında bunun sebebi anlaşılamıyordu. Orada tıp ilmi biraz da ilm-i nücum 


René Dumeznil, Historie illustrée de la Medicine, Paris, 1935, 5.126. 
298 Ömer Şifâi, Kitabü't-T:bb ve Vesim Abbas, Düstüru"1-Vesim ft- Tıbbi’l-Cedid ve”l-Kadim. 
299 Yazar notu : René Dumesnil, Histoire illustrée de la Médecine, Paris 1935, s. 125. 
300 Yazar notu : Padova'da teşrih âlimi olarak tanınmış ve muallimlik etmiş olan bir Fabris 
(1537-1619) vardır ki Osmanlıların “Yuhanna Fabris” dedikleri bu olsa gerekür. 
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ile karıştırılmış olduğu için frenginin zuhuru da bazı sema hâdiselerinin eseri 
zannolundu. Riyoryos3“! birçok Fransız müneccimleri gibi bunu müteharrik 
ve ziyadar yıldızlara ve bilhassa Zühal'e isnat ediyordu. Onlarca hakikat şu 
idi: 1483'te Aralık ayında nısfi'n-nehârdan iki saat sonra Merih ile Müşteri, 
güneş, Utarit, mizanda, sekizinci hânede kırân etmişti. Halbuki bu hâne 
Merih ve maraz hanesi idi. Bundan başka Ocak ayının ilk gecesinde aynı 
yerde Merih ile Zühre birleşmişti. Biraz sonra yine orada Müşteri ile Zühre 
birlikte olarak göründüler. Sene içinde biri Akrep'te, öteki Sevr'de olmak 
üzere iki defa ay tutulmuştu. 


Bu hadiseler müneccimlere kehanet vesilesi oldu. Havanın müteaffin ve 
fasit olmasına sebep sayıldı, garip hâdiselerin yakın olduğu hükmünü 
verdirdi. 


Bir sene sonra İspanya ile birlik olarak Fransa, İtalya ile harbe tutuştular. 
İspanyalılar Amerika'dan aldıkları frengiyi Napoli kadınlarına aşıladılar, 
kadınlar da hastalığı İspanyolların müttefiki olan Fransızlara bulaştırdılar. 
Ortada yalnız vakanın aktığı Napoli'nin adı kaldı. Hastalık Napoli hastalığı 
adını aldı. 


Hastalık, bu vakadan sonra İspanya'da olduğu gibi İtalya ve Fransa'da 
da yayıldı. 


Fransızlar, biraz hurafe karışmış olsa bile, bu hurafeyi elden 
bırakmadılar, mütevekkil oldular. Kendilerini şu kanaate teslim ettiler: 


Hastalık ister yıldızlardan, isterse Garp Hindistanı'ndan (Amerika'dan) 
gelmiş olsun, hakikat Cenab-ı Hakk'ın bunu ceza olmak üzere insanlara 
musallat etmesindedir. Bu hastalık kendi nefislerini şehvete bırakıp bu yolda 
bulaşan gafıllerin mütenebbih olmaları için Allah'ın bir işaretidir. 


301 Yazarın notu: Fransız adına benzemiyor. Osmanlı kitapları yanlış teliffuz ve zaptetmiş 
olacaklar. Monpellyede Lozan Riviğre vardır ki on yedinci asır ortalarında yaşamıştır ve Riviğre 
Fransız adı Arap harfleri ile Türkçe'ye “Riyoyos” şeklinde geçmiş olabilir. 
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Frengi İspanya'nın fütuhatçılığı neticesinde Avrupa'ya girdiği gibi yine 
İspanya'nın karıştığı muharebelerde Napoli'ye, oradan da daha büyük bir 
atılışla etrafa saçılmıştır. 


Şarka da bu saydığımız memleketlerden ticaret yollarını takip ederek 
girmiştir. 

Türk kitaplarının yazdıklarına göre İran hükümdarlarından Bahâü'd- 
Devle Hülâsatü”:-Tecarüb adlı kitabında hastalığın Frengistan”da peyda olup 
etrafa oradan bulaştığını yazar. İlk vakanın Azerbaycan'da 1499'da görülüp 
Irak'a ve diğer Fars memleketlerine de buradan bulaştığını tasrih eder. 


Yine Türk mehazlerine göre Antakyalı Şeyh Davud,392 frenginin Hicaz'a 
ve oradan da bütün Arap Ceziresi'ne Mısır yoluyla girdiğini bildirir. 


Hastalığın adı ayrıca araştırılmağa değer: 


Hastalığa zührevi (Venerien) adı ilk önce Jak dö Betenkur tarafından 
verilmiştir. Bu zât 1527'de Paris'te bastırdığı kitabında o vakte kadar Fransa 
adına bağlanan hastalığı zührwi kelimesiyle tavsif etmiştir. Bu isim 
zamanımızda dahi yaşamaktadır. 


Yine eski tabirlerden ve Frakastor tarafından kullanılan “verol” ismi de 
tıp dilinde yaşamaktadır. Frakastor bundan başka sifilis (syphilis) kelimesini de 
kullanmıştır303, 


Hastalık Avrupa'da çok isim almıştır. 


Fransız Kralı УШ. Şarl tarafından Napoli'ye yapılan sefer esnasında 
Fransız ordusu ile beraber bulunan İspanyollar hastalığı etrafa bulaştırdıkları 
için Fransızlar buna Napoli hastalığı dediler. 


302 Davud el-Antaki (öl. 1599) ‘nin Tezkireü Ul”LElbüb ve Cami'u İ?L-Acaşb?l-Ucab adlı bir eseri 
vardır. Arapça kaleme alınmışar. Eser baştan başlayarak bütün vücut hastalıklarıyla ilgilidir. Davud 
el-Antaki bu eserde anatomik yapı ile ilgili bilgi verirken, yer yer insan ve bazı hayvanların yapısını 
mukayese etmiştir. Eser Osmanlılarda yaygın olarak kullanılmıştır. 1890'da tıp okullarında el kitabı 
olarak okutulmuştur. 1890'da Kahire'de yayınlanmış ve Nushetü’l-Mublice fi Tashih”l-Edhan ve 
Tadidi’l- Emzice adıyla çevrilmiştir. 

303 Yazar notu: Syphilis adının, (Syn) ve (philon) diye iki kelimeden mürekkep olup birbirini 
seven, beraberce sevişen demek olduğunu söyleyenler vardır. 
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İtalyanlar ise hastalığı ilk defa Fransızların kendi memleketlerinde 
bulundukları esnada gördükleri için buna Fransız hastalığı adını verdiler. 


Daha sonra Almanlar da Fransız hastalığı tabirini kullandıkları gibi 
İngilizler de aynı adı kullandılar ve hastalık birçok yerde Fransızlara 
atfolundu. 


Flamanlar ile Hollandalılar ise İspanya hastalığı adını tercih ettiler. 
Amerikalılar da böyle söylediler. Bizzat İspanyolların kendileri ise buna Hind 
lekesi adını vermişlerdi. Bu suretle hastalığın Amerika'dan gelmiş olduğunu 
söylemiş oluyorlardı505, 


Hastalık Şark'ta yayılınca Şark hekimleri de buna çok ad taktılar: 


İranlılar 4bile-i frenk, zahm-i frenk, riş-i frenk diyerek bunu Fransızlara mal 
ettikleri gibi Ermeni-dâne adını dahi kullanmışlardır. 


Araplar da Fransızlara mal etmişlerdir ve hwbbü”/-Frensiye demişlerdir. 


Türklere gelince: Muhtelif kitaplarda muhtelif sebeplerden dolayı ayrı 
ayrı ad takmışlardır. En çok korktukları hastalık cüzzam ve veba olduğu için 
bu kelimeleri hastalığın geldiği memleket adına bağlayarak Vebdü”/-Efrenci, 
maraz-ı İspanya, maraz-ı Hindi, dâü'-Efrenç demişlerdir. Bundan başka illetin 
menbaını, tehlikesini gösteren adlar da takmışlardır ve Cüzzam-ı cımâiye, 
marazü y-şeytan, marazü’l-hâlik, marazü”l-hacdle, illetü'z-zdni dahi tesmiye 
etmişlerdir. Bugün en çok frengi kelimesi yaşamaktadır. Bu kelime ile 
hastalığın Fransa'dan geldiği anlatılır. 


Frenginin tedavisine gelince: 


Avrupa'da tedavi için evvelce Gayak (peygamberağacı) ağacı kullanılırdı. 
Gayak ağacı ile hasta tütsülenirdi. Bunun için etüvler yapılmıştı. Hastalar 
fıçıdan yapılmış olan bu etüvlere omuzlarına kadar girerler, başlarını örterler. 
Etüvün harareti sıcak su dolu şişelerle temin edilirdi. Biraz ateşin üstüne 
konan gayak yongaları hastaları tütsülerdi. Hasta bir taraftan sıcağın tesiriyle 


3% Yazar notu: Amerika ya Hindistan da derler. 


138 OSMAN ŞEVKİ ULUDAĞ 


terlerdi, vücudu gayak dumanı ile temasta bulunurdu. Bu banyo iki saat 
sürerdi. 


Bu tarz tedavi On Yedinci Asra kadar devam etti. Gayak ağacı yalnız 
böyle sâfi olarak değil, vâki olarak da kullanılırdı. Hastalıktan kalkanlar 
üzerlerinde gayak ağacından salipler taşırlar, yahut teşbihler bulundururlardı. 
Günah işlense de gayak ağacının kendilerini koruyacağına inanırlardı. Bunun 
bir adı da mukaddes ağaç idi. 


Türkler gayak tedavisine kitaplarında yer vermemişlerdir. Hastalığı 
tanıdıktan itibaren cıva kullanmağa başlamışlardır. 


Frengi tedavisinde cıvayı ilk önce kullanan Frakastor'dur. Kitaplarını 
manzum olarak yazan Frakastor cıva tedavisini kendisi bulmuş, buna hatta 
biraz da efsane karıştırmıştır: 

Heyecan verici üslüpla yazdığı bir şiirinde tahayyül ettiği bir çobanın 
Apollon”a hakaret etmesi dolayısıyla Allah tarafından korkunç bir hastalık ile 
cezalandırıldığını ve hasta çobanın şifa bulduğu takdirde Allah'a kurbanlar 
adadığını yazdıktan sonra ona bir rüya gördürür ve çoban cıvalı su içinde üç 
defa banyo yaparak şifa bulduğunu rüyada öğrenir. 


İşte frengi tedavisine cıvanın girişi böyle biraz da efsane işi olmuştur. 


Bugün dahi tedavide kullanılan cıvanın mürekkeplerini o vakitler pek 
malüm değildi. Madeni cıva cilde ilsak olunurdu. Bundan fayda 
görülmüyordu. On Altıncı Yüzyıldan itibaren cıvanın mürekkepleri 
kullanılmağa, yahut saf cıva madeninden müstahzarlar yapılmağa başlandı: 
Madeni cıva domuz yağı ile karıştırılarak merhem şeklinde kullanılıyordu. 

Türkler bu tedavi hakkında pek çok yazılar yazmışlardır. Cıvayı hap 
suretinde içten, tütsü ve merhem şeklinde de dıştan kullanmışlardır. Cıva 
hapları Kosonoğlu”nun (Kaysunizade) lisanınca şöyle yapılıyordu: 

On iki dirhem zeybaki sen 

İki dirhem dahi ana sülümen 

Eyle otuz dakik kendümvar (arpa demek) 
Âb-ı limon ile yuğur anı tekrar 

Sülümen birle zeybakı öldür 
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Bade tahmir sonra haplar olur. 


Tütsü için yine cıva mürekkeplerinden olan zincifre kullanılırdı. Yine 
Kosonoğlu'na göre beş dirhem zincifreyi üçe taksim etmeli ve beheriyle üçer 
gün ara ile birer defa tütsülenmeli idi. Her tütsüde yatmalı, terlemeli, soğuğa 
çıkmamalı idi. Üç dirhem zincifre yerine bir dirhem sülümen dahi 
kullanılabilirdi. 


Merhem yapmak için onar dirhem mustaki, günlük ve zincifre alınıp 
aynı mikdar zeytin yağı ile karıştırılır ve gülsuyu ile tâtir edilir buna on beş 
dirhem madeni cıva ve bir dirhem sülümen katılarak hepsi birden sarı keçi 
yağı ile yuğurulur, lüzum oldukça biraz yağ katılarak hususi kıvamını aldıktan 
sonra on altı parçaya ayrılır. 


Meflüç yağı denen bu merhem sıcak bir yerde, daha iyisi hamamda, 
vücude sürülür. Sürülmeğe önce topuklardan başlanır. Eller, kollar, omuzlar 
ve bilhassa mafsallar oğularak merhem oralara içirilir. Günde ikişer defa 
olmak üzere birbiri üstüne üç gün merhem sürüldükten sonra yine hamama 
gidilerek güzelce terlenir, yıkanılarak deri üstünde kalan merhem bakiyesi 
temizlenir305. 


Gerek bu merhem, gerek tütsü Türkiye'de pek yaygın idi. Yakın vakitlere 
kadar halk bu tertiplerle tütsülenirdi. Kosonoğlu (Kaysunizâde) bu ilâçları da 
manzum olarak yazdıktan sonra sözünü şöyle bitirmektedir: 


Mice gez bunu imtihan ettim 

Hiç hatasın görmedim kendim 
Tecrübedir delili sıdk u sefd 

Var amel eyle sen şüphe etme şehâ. 


Kosonoğlu'ndan sonra başka hekimler dahi birçok tertipler yapmışlardır. 
Hepsi de cıvanın muhtelif mürekkeplerini ayrı ayrı şekillere koyarak 
hastalarına tavsiye etmişlerdir. 


305 Yazarın notu: Bu tarz Үіппіпсі Asırda da yaşamıştır. Basit ve muzâaf civa merhemleri ile 
tedavi Kosonoğlu'nun bildirdiği tarzın hemen aynıdır. 
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Hekim Nidâ1306 harici tedavinin, yani tütsü ve merhemin aleyhinde idi. 
Cıvayı hap şeklinde içten vermeyi tavsiye eder. Hayatizâde Mustafa Feyzi ise 
şu tertipte dihen-i zeybak tavsiye eder: 


“Elli altı dirhem halis cıva alınır. Bu mikdar hastaların bünyesine ve tahmin 
olunan tahammülüne göre değişir. Sonra bu mikdar cıva sıcak su ile defalarca 
yıkanır. Her yıkanışta su değiştirilir. Havanda domuz, tavuk, kaz yağları ile ve 
terementi karıştırılarak döğülür, iyice kanştırılır.“ 


Bu yağ da ötekiler gibi vücuda sürülür. 


Eskiden Avrupa'da dahi emrâz-ı zühreviye adı altında birkaç hastalık 
malüm olup bunların birbirinden ayırt edilmedikleri yukarıda yazılmıştı. 
Türk hekimleri de bunları ayırt etmemişlerdir. Bu nokta Hekimbaşı 
Hayrullah Efendi'nin397 (hekimbaşılığı: 1783-1789) Dürüru*1-Mahati-i İhlili adlı 
kitabında tahlil olunmakta ve belsoğukluğu ile frenginin ayrı ayrı hastalıklar 
olup olmadığı münakaşa edildikten sonra frengiden mütevellit ayrı bir 
belsoğukluğu dahi bulunduğu izah edilmektedir; 


Ancak On Dokuzuncu Asırda Mustafa Behçet Efendi'nin Emrâz-ı 
Efrenciye ve Devd-yı Zeybaki adlı eserinde frenginin belsoğukluğundan ayırt 
edildiği görülmektedir. 


306 Nidâi Osmanlı hekimlerindendir. Tıp dışı eserleri arasında Fetihnâme-i Kale-i Сейте, Piyale 
Paşa'nın Серге kuşatmasını anlatır. Ayrca tıpla ilgili Manzüme-i Baytamdme, Tenbihnâme ve çok 
kullanılmış meşhur eseri Mendfiü'n-Nâs adlı eseri vardır. Vücudun baştan başlayarak bütün sistem 
hastalıkları hakkında bilgi vermektedir. Tenbihndme o devrin пр etiği anlayışını vermektedir. Onun 
frengi ile ilgili Mxdlece-i Zahmet-i Frengi adlı bir eserinde frengi konusunda bilgi vermektedir. Bkz. E. 
Kahyave A. D. Erdemir, a.g.e., s. 163. 

307 Hayrullah Efendi (öl. 1796) 1783-1796 tarihleri arasında hekimbaşı olarak sarayda görev 
yapmıştır. 1725'te Mısır'da doğmuştur. Dönemin hekimbaşı Hayatizade Sait Efendi (öl. 1751/8) 
yanında eğitim görmüştür. Kısa zamanda saray cerrahbaşılığına yükselmiştir. Mehmed Ariften 
sonra 1783'te hekimbaşı olmuştur. 1784'de Mekke payesi verilmiştir. 1786'da çıkan çiçek salgınında 
başarılı olmuştur. Ancak şehzadelerden birinin ölümü üzerine uğursuz diye azledilmiş (Sultan 
Abdülhamid tarafindan) ve yerine Gevrekzade Hasan Efendi atanmıştır (1786). 1789'da afledilmiş 
ve İstanbul'a dönmüştür. Bkz. A. Haydar Bayat Osmanı Devletinde Hekimbaşıhk Kurumu ve 
Hekimbapıık, AKM. Yayını, Ankara 1999, s. 122-124. 
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MUSİKİ VE TIP 


Dârüşşifalarda musiki takımları hastaları eğlendirirlerdi. Haftanın belli 
günlerinde oralarda saz çalınırdı. Evliya Çelebi'ye göre Edirne'deki 
Dârüşşifa'nın ayrı bir musiki takımı vardı. Dârüşşifalarda her hasta bundan 
istifade ettiği gibi ruh hastalığı ile malül bulunanlardan bazıları da musiki 
ahengi karşısında hassasiyet gösterirlerdi. 


Türk hekimleri musikiyi insanların yalnız şen zamanlarında eğlencelerini 
artıran bir vasıta değil, gamlı zamanlarında da sinirleri yatıştırıcı bir 
müsekkin olarak biliyorlardı. Onlar musikiyi tabâbet için de ilâç gibi lüzumlu 
sayıyorlardı. 


Hekim Şuüri, ruhu okşayan sesleri ve gamı defeden nağmeleri 
dinlemenin birçok tabiatlara faydalı ve iç hastalıkları ile beden ağrılarını 
defedici bir tesiri olduğunu söyler308. 


Nabzın atışı, musiki usullerine benzetilirdi. Nabz-ı insanın müteharrik 
usul уе makamat üzere olduğu inde'l-etibbâ-i hâzikin söyleniyordu. Nabzın 
hareketlerinden her birinin bir makama muvafık ve bir nağmeye mutabık 
olduğu tasavvur ediliyordu. 


Nabzın inhifazı, imtidadı, vüsati, tevettürü... musiki usulleriyle mukayese 
olunurdu. 


Türk musikisinde usul bir takım darplerden müteşekkildir. Darplar 
nağmelerin uzunluğunu, kısalığını tahdit ederler ve ölçerler. Darpların 
muayyen bir zamandaki adedi ve taksim ediliş tarzı musiki usulünü teşkil 
eder. Bu usul muayyen zamandaki nağmeleri ölçer ve idare eder. Bunun gibi 
belli zamanda belli darplarını ve ölçülerini kaybederek karma karışık atan 
veya sık sık duraklar gösteren nabızlar, hastalığı bildirirdi. 


Daha eski hekimler arasında musikinin tedavi unsuru olduğunu kabul 
edenler vardı. Türk Farâbi'den sonra birçok Arap ve Fars hekimleri musiki ile 
tıbbin münasebetlerini araştırmamışlardı. Osmanlı Türk hekimleri “Madem ki 


308 Şuüri, 7a”dil-t Emzice, yazma, Millet Kütüp., Ali Emiri (Tıp), no. 1208, s. 81. 
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tabib bu mertebeye âlim ve usulü nakarata ârif olmaya, tabâbette kâmil ve sındatta mahir 
olmayıb teşhis-i emrâza kadir olmaz“ diyerek musiki ile tıbbın alâkası üzerinde 
durmuşlardır. 


Nabzın muntazam olan hareketi selâmet-i nefse delâlet ederdi. Bir nabız 
mevzun ve hemvâr ve mulabık-ı nağamâi-ı edvâr olmalı idi. Darplara karşı mütefavit 
ve mütegayyir olmamalı idi. 


Musikinin hikmet ve heyet ile müşareketi vardı. On iki makam on iki 
burca, yedi avaze kevdkıb-i seb'aya, dört seb'a da anasır-ı erbaaya mensup idi. 
Yirmi dörtlahn bir gün ifade ederdi, bu mütalaalar tıpla da alakalı idi. 


Hastalar, gamlılar ve müteheyyiç deliler için ayrı ayrı /erkesin hâline 
muvafık ve marazına mutabık musiki kolları vardı. Herkes aynı nağme ve 
lahinden teessür duymazdı, yahut duyulan teessür aksi olurdu. Nağmeler ve 
makamlar hastalığa ve mizaçlara göre değişirdi. 


Dârüşşifalardaki musiki takımları ney, keman, müsikar, santur, def... gibi 
musiki âletleri ile hânendelerden teşkil olunurdu. Haftanın belli günlerinde 
ayrıca mehter takımları çalarlardı. Bu mehter takınıları on altı zurna, on altı 
davul, on iki trampet, yirmi nakkare, yedi zil ve dört kavisten mürekkepti. 


Sazların kendilerine göre dilleri vardı. Keman inler, musikar ağlardı. 
Def sinesini döğerdi. Fakat bu sazlar yalnız böyle sinirleri uyuşturucu musiki 
ile iktifa etmezlerdi. Coşkunluk da verirlerdi. 


Türk musikisi icabına göre düşündürecek, ağlatacak, sevindirecek ve 
oynatacak vasıfları da haiz idi. Tek taraflı değildi. 


Segâh makamı mabetlerde huzur arayan, vicdanlarını dinlemek isteyen 
dindarların ruhlarını tasfiye için hitap ederdi. Hicaz hasretin sesi idi. Uşşak 
ince hisleri ifade ederdi. Karcığar zevk, neşe kaynağı idi ve oynama hislerini 
uyandırırdı. Türk musikisi umumi hayatta muhtelif hislere, zevklere hitap 
ettiği gibi hastalara da hitap ederdi. 


Muhtelif makamların ayrı ayrı hastalıklar üzerinde tesiri olduğu kanaati 
vardı. Meselâ: 


Rast — İllet-i felce, 


Irak — Emzice-i hârre sahiplerine, 
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Rehavi — Sıda” ve hafakana, 


Isfahan — irâs'ı fetânet ve ihdas-ı zekâ ve tecdid-i havâtırı istenen 
hastalara muvafik sayılırdı. Tabip Şuüri hekimlik bakımından bir “kâr” 
yazmıştı. Bu kâr ile makamların tesirini anlatmayı düşünmüştü. Örnek olarak 
bir kaç satırını alıyoruz: 


90215-1 derd-i gamı olsa aceb mi dilfirib 
Rast eyler nâlesin gülşende her dem andelib 
Tesir-i süz ü ehl-i dili hoş mezak eder 
Митр ki bezm-i bâdede fasl-ı Irak eder 
Erbab-ı iyşin neşesin bâlâ ve dil-peyvend eder 
Mecliste mutrip nağmesin her dem ki Zirüfkend eder 
Fikr-i kayd ü gussadan versin rehd, 
Kıl Rehavi nağmesin mutrib-edâ 
Neşve-bahş-ı âşık-ı dilsüz ol şivesâz 
Dil harim-i vasl-ı şevk ile tutar râh-ı Hicaz. 
Makamların hususi tesiri tabiat ve mizaçlara da tasnif edilmişti. Buna 
göre de: 
İrak makamı —levni esmer, tabiatı hair ve yâbis olanlara, 
Rast makamı — mizacı bârid olan sarışınlara, 
Köçe makamı — bârid ve râtip beyazlara muvafık sayılırdı. 


Milletlerin de hazzettikleri makamlar vardı. Türkler için Uşşak ve bu 
asla tâbi olan makamlar çalmak muvafik sayıldığı gibi Araplara Hüseyni ve 
onun teferruatı, Acemlere İrak ve benzerleri, Rumlarla Frenklere Büselik 
makamı münasip görülürdü ve bunlar biraz da kelime oyunu idi. 


Türk ordusu hastaları için askeri hastanelerde mehterler çaldırmakta idi. 
Bunların yerleri sonraları bandolar tarafından işgal olundu. 


жжж 


Birkaç mehazdan alıp buraya naklettiğimiz satırlar Türk hekimlerinin 
musikiyi tedavi vasıtası olarak kullandıklarını göstermek içindir. Bugün için 
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kıymeti olmayan, hatta dün için dahi kıymeti şüpheli bulunan teferruatın 
değeri sadece musikinin tabâbet kadrosu içinde yer aldığını göstermekten 


ibarettir. 
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Resim | : Osmanlıların ilk devirlerinde manzum tıp kitaplarından bir numune 


(Zervihü”t-Ervah, Ahmedi) (Revan Kütüp. 13/1681) 
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Resim 2 : Aynı kitaptan başka bir sayfa 


157 


158 


OSMANLI DEVRİNDE TÜRK HEKİMLİĞİ 


Маљ Ла. “aş 
ör 


ek 


А 
gez, 7 т» sg Bgn 
sayu ера Lana, 
7350 ары о Sü ə GU 
... zu б 
саль, ə ələş: 


Mi, fəl 
ə. 225; r 


"əə 
“e, 5; s 


, 22.0 Ч УРУ р 
r iə р э» 5 Б 


е»! 
4 YE üze, —. : 2 miele 
эн АЛЛ, Sİ 


Resim 3 : Tulumbacıbaşı Konağı'nın taphane ittihazı refikinde arz ve irade 
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Resim 4 : Bursa'da Yıldırım Darüşşifası 


Resim 5 : Bursa'da Yıldırım Darüşşifası 
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Resim 6 : Fatih Darüşsifası'ndan kalma bir duvar parçası 


Resim 7 : Fatih Darüşşifası'ndan kalma bir duvar parçası 
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Resim 8 : Edirne Darüşşifası planı (Mimar Sedat Çetinbaşl 


Resim 9 : Edirne Darüşşifası ve şakuli maktar (Mimar Sedat Çetinbaş] 
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Resim 10 : Edirne darüşifasında ikinci kısma açılan kapı 


Resim 11 : Edirne Darüşşifasında üçüncü kısma 


açılan kapı 
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Resim 12 : Edirne Darüşsifası'nın umumi heyeti 
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Resim 13: Süleymaniye Darüşsifası'nın planı 
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Resim 14 : Süleymaniye Darüşşifası ve up medresesi (Medrese sol köşededir.) 


Resim 15 : Süleymaniye Darüşsifası'nda müteaddid 
mermer sütunlardan birinin başlığı. 
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Resiml6 


Resim 17 : Manisa”da Hafsa Sultan Darüşsifası”nın planı 
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Resim 18 : Manisa'da Hafza Sultan Darüşsifası”nın kitabesi 
(Bayerin 1937 takvimi) 


Resim 19 : Manisa Darüşşifası'nın umumi görünüşü 


OSMANLI DEVRİNDE TÜRK HEKİMLİĞİ 167 


Resim 20 : Manisa Darüşşifası”nın cephesi 


Resim 21 : Manisa Darüşsifası'nın bahçesi 
(Hole açılan kemer çit ve çamur ile kapanmıştır.) 
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Resim 22 Haseki Darüşşifası binasının ufki planı 


Resim 23 : Yarım asır evvel Haseki Darüşşifası'ndan bir görünüş 
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Resim 24 : Aynı kısnun şimdiki durumu 


Resim 25 : Toptaşı'nda Valide-i A tik Darüşşifası 
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Resim 26 : Sultan Ahmed Darüşşifası (Bayerin 1937 takviminden) 
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Resim 27 : Osmanlıların son devrinde Cerrahpaşa hastanesinin bulunduğu 
Takyüddin Paşa Konağı (1910) 
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Resim 28 : Osmanlıların son devirlerinde kadınlara mahsus bir hasta koğuşu. 


Resim 29 : Osmanlıların son devrinde erkeklere mahsus bir hasta koşuğu. 
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Resim 30 : Tesalya harbinde Yıldız Hastanesi'nin ameliyat dairesi 


Resim 31 : Fransız rahibeleri tarafından idare olunan 
Beyoğlu Zükür Hastanesi (Osman Ezgin”den) 
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Resim 32 : Fatih Tabhanesi'nin planı 


Resim 33 : Fatih Tabhanesi (Cümle kapısı) 
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Resim 34 Fatih Tâbhanesi (İçerinden görünüş) 


Resim 35 : Bir çifte hamam örneği İstanbul'da Beyazıd Hamamı 
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Resim 36 : Darülaceze 


Resim 37 : İstanbul'da Tefhirhane 
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Resim 39 : Demirkapı'da Taşkışla 
(Askeri Tıbbiye Mektebi Haydar Paşa'ya geçmeden önce burada idi) 
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Resim 40 : Askeri Tıbbiye Mektebi'nin (Demirkapı'da) 
Seririyat binalarından Dahiliye Seririyatı. 


Resim 41 : Askeri Tıbbiye Mektebi'nin Kimyahanesi 
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Mi мш 


Resim 42 : Kadırga'da Mekteb-i Tıbbiye-i Mülkiye 


Resim 43 : Tedrisatın Türkçeye çevrilmesi hakkında toplanan cemiyetin gizli merkezi 
(Çiçek Pazarı'nda Taş Mektebi) 
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Resim 44 : Haydarpaşa'da Askeri Tıbbiye Mektebi'nin açılış resmi 


Resim 45 : Haydarpaşa'da Askeri Tıbbiye Mektebi 
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Resim 47: Tıp Fakültesinde talebe teşrih çalışıyor 
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Resim 48 : (Tıp Fakültesinde) teşrih dersi 
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Resim 49 : Merşutiyetin ilanı zamanında Askeri Tıbbiye Mektebi 
talebesinin karışık kıyafetleri 
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Resim 50 : 10 Temmuz inkılabından sonra Askeri Tabip Mektebi 
talebesinin bir örnek ve muntazam kıyafeti. 
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Resim 51 : 15. asırda key (Cerrahiye-i İlhaniye mektebi) 
(Bayerin 1937 Takvimi) 


Resim 52 : Simya aletleri 18. asır Bursalı Ali Efendi'den makıl 
(Tarık Artel) 
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iskelet resmi (Esculafi, MÖ. 9-1933) 
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Resim 57 : 18. asırda Türkiye'de teşrihin iptidailiğini gösteren ve 4 asır evvel Almanya'da 
yapılan resme benzeyen iskelet (Risale-i Teşrihiye, Şemseddin Yıldız Kütuphanesi Kataloğu 
МО. 297) 
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Röntgen Şuasını Türkiye'de ilk defa kullananlar 


Resim 58 : Dr. Esad Feyzi 


Resim 59 : Dr. Rıfat Osman 
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Resim 60 : Türkiye'de röntgen şuası ile resim 
alınması (Yıldız Hastanesi'nde Boyabadlı Mehmed) 
(Nevsal-i Afiyet - Besim Ömer 1315) 


Resim 6l : Türkiye'de ilk radyografi 
(Esculafi, MÖ. 9-1933) 
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Resim 62 : İstanbul'da bakteriyoloji laboratuarı 


Resim 63 : Bakteriyolojihanede hayvan kafesleri 
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Saray ve hekimlik 


Resim 64 : Telkihanede çalışma 


Resim 65 : Hekimbaşıların saraya geldikçe oturdukları Baş Lala Kulesi 
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Resim 66 : Hekimbaşı (16. Asır). 
(İzzet Bey) 


Resim 67 : Topkapı Sarayı'nda 
Hastalar odası “Enderun hastanesi” 
(Topkapı Müzesi rehberi) 
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Resim 68 : Topkapı Sarayı'nda Enderun Hastanesi (Topkapı müze rehberi) 


Resim 69 : Enderunluları hastaneye götüren araba (İzzet Bey) 
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Resim 70 : Bir Yahudi hekimi (16. asır) (İzzet Bey) 
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Resim 71: Hekimbaşıların padişaha verdikleri mevrüziyenin zarflanmış şekli 
(İzzet Bey) 


Resim 72 : Mevruziye Kâsesi (Zarfsız halde) (İzzet Bey) 
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Resim 73 : Tensüh kalıplarından bir 


örnek (İzzet Bey) 
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Resim 74 : 2. Sultan Mahmud'un Galata Sarayı'nda Mekteb-i 
Tıbbiye-i Adliye-i Şahane'yi açışı (14 Mayıs 1839) 
(Bayer'in 1937 takvimi) 
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Askerlik ve Talebet 


Resim 76 : Eski harplerimizde yaralılara imdat 
(Kastiglioni'den naklen Bayer'in 1937 
takviminden) 


Resim 77 : Dr.Ahmet Hilmi Paşa 
(Tesalya Harbinde Türk Ordusu sıhhiye reisi) 
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Resim 78 : Kırım Harbi'nde İngiliz ordusunun Çanakkale'de Erenköyü”nde yaptıkları 
muvakkat hastane 
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Gülhane 


Resim 79 : Gülhane seririyatı 


Resim 80 : Gülhane seririyatı heyeti 
Ortada Dayke, sağında Süleyman Numan, solunda Viting 
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Resim 81 : (Merşutiyet”ten sonra) Askeri doktorların büyük ünilormaları 
(Bu heyet 1910 senesinde asker hekimliği tahsil etmek üzere Almanya'ya 
gönderilmiştir.(x) Dr.Refik Saydam) 


Resim 82 : (Merşutiyet'ten sonra) 
Askeri Tıbbiye talebesinin harici kıyafeti 
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Resim 83 : Balkan Harbi (1912-1913) 
Balkan harbinde Yanya'da bulunan Türk ordusu 
sıhhiye reisi Prof.Dr.Süleyman Numan ve arkadaşları 


Resim 84 : Balkan harbinde Rusçuk'ta bulunan Türk hastaları için yollanan 
sıhhiye heyeti Bulgar ordusu hekimleriyle beraber 
(Ortada reis Prof.Dr.Süleyman Numan ve sağ başta oturan Dr.Tevfik Salim) 
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Umumi Harp (1914-1918) 


Resim 85 : Dr.Süleyman Numan Paşa 
(Harbiye Nezareti Sıhhiye Dairesi 
Reisi ve Sahra Müfettiş-i Umumisi) 
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Resim 86 : Sahra Sıhhiye Müfettiş-i Umumisi, Sıhhiye erkanı ile birlikte 
hastane baş hekimleri. 
(Önde ve ortada Süleyman Numan Paşa ve arkasında muavini Dr.Refik Saydam) 
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Resim 87 : Umumi harpte Kafkasya cephesi sıhhiye heyeti 
(Ortada ikinci safita ordu sıhhiye reisi Dr.Tevfik Salim) 
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Resim 88 : Umumi harpte Kafkasya cephesinde 3. ordu sıhhiye reisi 'Talas 
şifa yurdunda. (1.Sıhhiye reisi Dr. Tevfik Salim, 2. Yurd Sertabilbi Dr. Kudsi 
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Resim 89 : Umumi harpte Çanakkale'de 
5. Tümen şehitleri (Kireçtepede) ve Anafartalar grubu kumandanı Miralay 
Mustafa Kemal Bey. 


204 OSMANLI DEVRİNDE TÜRK HEKİMLİĞİ 


Resim 90 : Umumi harpte şehitler mezarlığı 
(Romanya'da İbrail şehri kenarında) 


Resim 91 : Umumi harpte Çanakkale sahrası 
(Ölü kafa ve kemiklerinden müthiş bir yığın) 
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Resim 92 : Askeri Tıbbiye Mektebi muallimlerinden Abdullah Bey (Kızılay Cemiyeti'nin 
kurulmasına çok çalışmıştır.) 


Resim 93: 1897'de Türk Yunan Harbi sırasında yaralı nakli. 
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Resim 94 : 1897 Tesalya Harbinde 
Osmanlı Bankası'nın harp sahnesinde 
çalıştırdı sıhhiye heyeti 


Resim 95 : 1897 Türk-Yunan (Tesalya) harbinde 
Türk yaralılarına yardım eden Rus Kızılay heyeti 
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Askeri Tıbbiye Mektebi'nin mezunları 


Resim 96 : Abdülhak Molla 


Resim 97 : Salih Efendi 
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Resim 99 : Dr. Marko Paşa 
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Mektebin ün alan muallimleri 


Resim 101 : Fizyoloji muallimi 
Mehmet Şakir Paşa 


209 


210 OSMANLI DEVRİNDE TÜRK HEKİMLİĞİ 


Resim 102 : Emraz-ı dahiliye muallimi 
Feyzi Paşa 


Resim 103 : Kırımlı Aziz Bey 
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Müfredat-ı tıp Kimya muallimi Cemil Paşa'nın 

muallimi Dr.Tevfik Dr.Ali Rıza Bey muallimi Dr.Halid 

Vacid Bey Şazi Bey (Dişçilik 
mektebi müessisi) 


Resim 104 : Hariciye muallimi 
Operatör Cemil Paşa 


Resim 105 : Cildiye Resim 106 : Kimya Resim 107 : Teşrih 
muallimi Celal muallimi Dr.Vasil muallimi Dr.Yusuf 
Muhtaz Bey Haşim Bey Rami Bey 


212 OSMANLI DEVRİNDE TÜRK HEKİMLİĞİ 


Mektebin ün alan muallimleri tıp fakültesi muallimlerinden bazıları 
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Resim 108 : Emraz-i dahiliye Prof.Dr.Süleyman Numan Paşa 
(Dahiliye derslerinde inkılap yapmıştr.Hizmetleri büyüktür) 


Resim 109 : Nisaiye Prof.Dr.Asaf Derviş Paşa 
(Türkiye'de nisaiye şubesini kurmuştur.) 
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Resim 110 : Akliye Prof.Dr. Raşid Tahsin Bey 
(Türkiye'de akliye şubesini kurmuştur.) 


Resim 111 : Fizyoloji Prof. Dr.Kemal Cemal Bey 
(Fizyoloji ilmine mühim hizmetler etmiştir.) 
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Resim 112: Emraz-ı dahiliye 
Prof.Dr. Tevfik Salim Paşa. 


Resim 113 : Emraz-ı ürmiye 
Prof.Dr.Ziya Nuri Paşa. 
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Resim 114: Fenni tedavi 
Prof.Akıl Muhtar Bey 


Resim 115 : Bakteriyoloji Prof. 
Dr.Refik Bey 
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Resim 116 : Arabiye 
Prof.Dr.Mustafa Hayrullah Bey 


Resim 117 : Umumi harpte buğu sandıkları icad ederek 
orduya ve memlekete büyük hizmetler eden Dr.Ahmed 
Fikri (Tuzer) 
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"Türk tababetine hizmet eden ecnebi hekimler 


Resim 118 : Prof.Dr.Bernar (Mekteb-i Tıbbiye -i 
adliyenin ilk müdür ve muallimi 


Resim 119 : Dr. Dayke Paşa 
(Reder'in muavini) 
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Resim 120 : Dr.Rider Paşa (Gül- 
hane hastanesinin müessisidir ve 
ders programlarını ıslah etmiştir.) 


Resim 122 : Dr.Moris Nikol 
(Türkiye'de bakteriyoloji ilmini kurmuştur.) 


Resim 121 : Viting Paşa 
(Pek kıymetli hizmetleri 
vardır.) 
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Resim 123 : Tabip Hacı Paşa”nın Birgi”deki mezarı 
(1936'da İzmir doktorları yaptırmıştır.) 


Resim 124 : Ömer Şifa-i nin mezarı Bursa'da Pınarbaşı 
kabristanındaki mezarı 
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Resim 125 : Ömer Şifai”nin mezarı Bursa doktorları 
tarafından 1932”de tamirden sonra 


Resim 126 : Hekimbaşı Nüh”un 
İstanbul'da Koca Mustafa'daki kabri 
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Resim 127 : 
Şanizade Atâullâh'un Tire'deki mezarı Dr.F.M.Uzluktan 
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Resim 128 : Hekimbaşı Nüh”un mezar taş. 
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